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“నాకో కథ చెప్పవే” 


559४०285 వెంటనే పసిపాప “నాకో కథ చెప్పవే” 
అని అడుగుతుంది, 

“అనగా అనగా ఒక రాజకునూరుడూ, అతని సావాస 
గాడై న మంత్రికునారుడూ_” అని అవ్వ కథ మొగలు పెడుతుంది 

ఇంతలో అవ్యకు అడుగావచ్చి, బడిపంకులుగారు “మూ 
నాలుగులు పన్నెండు” అని కథను € तेः i 

పిల్లలు బాగుపడవలెనని _కోరుకొనేవాళ్ల “మూడు 
నాలుగులు పన్నెండు; యిది నిజం;. రాజకుమారుడి కథ అంతా 
కట్టుకథ; 5०४९ ~ ` అంటూ 23256 ए దిద్దలయ్యే టట్లు 
€ €$ సాగుతారు. 

కొని ఈ ఘోష పసివాళ్ళ నునసులలో నాటుకోదు. 
రాక్షసులను రాజకుమారుడు హతమార్చిన యేవో దూరపుసీమలకు, 
రూపురేఖలు లేని లోకాలకు పసివాళ్ళ నునసులు యెగిరిపోతాయి, 
००४ గొప్ప గణితానిక్రైనా నరే అక్కడికి యెగిరిపోవడానికి 
రెక్కలు లేవు, 

పిల్ల ల బాగుకోరినవాట్ల తలలు వూపి, “చెడిపోయారు; 
పనికిమాలిపోయారు; దెబ్బికుగాని బుద్ధిరాదు” అని అంటాను, 


బడిపంతులు అవ్యనోరు మూసివేశాడు. కొని. కథలు 
చెప్పేవారికి లోటులేదు. ఒకరు పోతే, యింకొకరు చెప్తా 
పిల్ల లదాగు కోరినవాణ్ళు “ఇవన్నీ అబద్దాలు, కల్బనా కథలు” అని 
నోరు నొప్పిపుమేటట్లు కంఠకోషగా లబోదిబో కొట్టుకొంటారు 
కాని, అంతా వృధా[పయాస 

(ప్రాథమిక పాఠశాలనుండి ఉన్నత పాఠశాలవరకు, ఉన్నత 
పాఠశాలనుండి కళాశొలవరకు పసిపిల్ల లను మార్చవలెననే [పయ 
త్నాలు జరుగుతూనే ఉంటాయి, “నాకో కథ చెప్పవే :” అని వాళ్ళు 
అడగడం మట్టుకు ఎప్పుడూ నానరు. 


(ప్రపంచమంతటా, (పతి యింటిలోనూ ఏ యేటికాయేడు 
కథలు గుట్టమీద గుట్టపడేటట్లు పెరుగుతూనే ఉంటాయి. కొన్ని 
వాతరూపేణ. మరికొన్ని మాటరూపేణ వెలువడుతూ ఉంటాయి. 
మనిషి ०००४९ బరువై న, విలువైన వారసత్వాన్ని మరే యితర 
రంగంలోనూ నంహపాొదించలేదు. 

పిల్లల బాగు కోరినవాళ్ళు ఒక విషయాన్ని గురించి అసలు 
సరిగా ఆలోచించలేదు. కథలు అల డమనేది | ० దేవునితో బాటే 
మొదలె నది అసె విషయాన్ని వాళ్ళు గమనించనే లేదు 39 2 
కర్తే యిది అలవాటెపోయి వుంది. సృషిక రకు యీ అల 
వాటును పోగొట్టగలిగికేసే తప్ప మానవమాతులకు పోగొ 
సీలులేదు, भ 

అనగా అనగా, వఏంకోకాలం కింగట తన పనిశాలలో 
సృష్టికర్త పంచభూతాలను కల్పించసౌగాడు. ఆ నొటికి యీ 
మహా (సపంచమంతా ఆవిరులు కక్కుతూ వుండేది. శిలలూ, 
లోహాలూ పేర్చులు పేర్చులుగా వుండేవి. ఆ రోజునగాని మీరు 
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[०४१३ దేవుని చూచివుంచే ఆయనకు శిశుహృదయం వుందని 
మీరు అనుకొని వుండరు. ఆయన ఆనాడు చేసిన పనిని యీూనాడు 
వస్తుసంబంధమైనదని అంటున్నాము. 


అప్పుడే [ప్రాణం మొదలై ౦ది. పచ్చిక యెదుగసాగింది 
చెట్లు పుటుకొచ్చినవి. పకులూ, మృగాలూ, చెపలూ తయారై నవి 
కొన్ని గూళ్ళు చెసికొన్నవి. కొన్ని భూమిమీద సరుగులిడినవి 
సంతానాలను సృష్టించినవి. మరికొన్ని నీటి కింద దాగినవి. 


యుగాలు గడిదినఏ. అంతట ఒక రోజున చిట్టచివరకు 
(దిహ్మదేవుడు మనిషిని సృష్టిచేశాడు. _ఆనాటివరకు |[బహ్మ 
దేవుడు కొంతకు కొంత శాస్త్రవేత్త, కొంతకు కొంత శిల్సి; కాని, 
ఆరో జునమట్టుకు ఆయన సాహిత్య కళాకారుడై నాడు, 


కల్పనాకథలమూలాన ఆయన మనిషిలోని ఆత్మను 
బయల్సరచసాగాడు. జంతువులు తింటున్న వి నిదురపోతున్నవి, 
కంటున్నవి, పిల్లలను పెంచి పెద్లచేనున్నవి. కాని మూనవుని 
(బతుకు జంతువుల (బ్రతుకు వంటిది కాదు కథలలో కనిపించే 
విషయాల వంటివి మానవుని [బతుకులో కని సున్న వి ఒక 
ఉ|దేకం మరొక ఉ|దేకంతో ర్రణ సడినప్పుడు వ్య 38 
సమిష్టికీ నడుమ ఘర్షణ 52.) 4549, మనస్సుకూ, దేహానికీ 
ఘర్షణ కలిగినప్పుడూ, కోరికకూ, తిరస్కృతికీ ఘర్షణ యేర్చడి 
నప్పుడు ఎన్నో నుడిగుండాలు అడువచ్చేవి ఈ సుడిగుండాల 
గుండానే మానవుని చరిత నడచి ముందుకు పోతున్నది. నది 
అనెది [పవహాస్తున్న సీరు. మానవుడు అనేవాడు అట్లాగే 
[పవహాస్తున్న కల్చనాకథవంటివాడు, ఇద్దరు మనుష్యులు 
కలిసికొనగానే "ఏమిటండీ సంగతులు? ఆ త్రర్యాత యేమి 
జరిగింది ?* అని తప్పనినరిగా |ప్రశ్నించుకొంటారు. ఈ (పళ్ళ 
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లకు సమాథానాలు అన్నీ కలగలిసి భూమిని అంతటినీ చుట్లివేయ 
గల గొప్ప వల అల్లికగా తయారై 55. జీవితకథ 0 है ఇదే 
మానవుని వాస్టవచరి[త యిదే 1 


కథలూ, గాథలూ కలిసె మన |పపంచం యేర్పడుతుంది 
మానవునికి అక్బరు, అశోక సమాట్టుల చరిత్ర ६.& }- ठ 
ॐ 50 కౌదు. అమూల్యమైన > ,88 వేదకి సొధించడానికి 
స సము! దాలను దాటి వెళ్ళిన రాజకుమారుని కథ కూడ 
స్టవమైనదే. నూనవుని దృష్టిలో చరిత్రలోని వ్యక్తి యెంత 
నిజమో కల్పనా కథలలోని వ్య కి కూడ అంతే. ఈ రెంటిలో 
ఎది ఏక్కువ, నమ్మదగినది అనెది ముఖ్యం కాదు. ఏది 
ఎక్కువ విని, చదివి ఆనందించదగినది అనేదే ముఖ్యం. 
మానవుడు గొప్ప కళాఖండం ! అతని సృషిలో దిహ్మ దేవుడు 
యాంత్రికానికి గాని, ఛై తికానికి గాని ప్రాముఖ్యము యివ్వలేదు 
ఆయన మానవునికి భావనాబలాన్ని. కల్పనా శక్తిని యెక్కువ 
(ప్రసొదించాడు. మనిషి బాగుకోరినవాళ్ళ యీ వాస్తవాన్ని తెర 
మరుగు చేయవలెనని ప్రయత్నిసారు. కాని, నిజం అనేది నిప్పు 
వంటిది. అది గప్పున మండి తెరను కాల్చివేసుంది. చిటిచివరకో 
తెలమొగాలు వేసి మానవుని హాతాభిలాషులున్నూ, బడిపంతు 
చృన్నూ కలిసి కల్పనాకథలకూ, నీతినియమాలకూ రాజీచేయ 
ప్రయత్నిసారు. కాని ఆ రెండూ, ఒకదాని నొకటి కనాకండలుగా 
నరుకుకొనేందుకు తప్ప కలిసికోవు. ఆ విధ్యంసనమంతా గుట్లలు 
గుటలుగా పోగుపడివున్నది 


| టె 
ఆట బొమ్మలు 
స౦హారాజుగారి భవంతిలో, ఒక 8९ పసిపిల్లలకు ఆట 
బొమ్మలు చేస్తూ వుండేవాడు. ఏటేటా, భవంతి లోగిలిలో, 
బొమ్మల కొలువు జరిగేది. ఆ శిల్సి పనితనానికి తగిన గౌరవం, 
మర్యాద అపుడు లభించేది. 

ఆ శిల్బికి ఎనభై ఏచ్ళ వచ్చాయి. ఇంతలో కిషన్‌లాల్‌ 
అనే కొ १8) ఒకడు ఆ నగరానికి వచ్చాడు. అతను కుర్ర 
వాడు. ఆటబౌమ్మలను సరికొత్త రీతిలో తయారు చేసాడు, 
కావలెనని, అతను ఆటబొమ్మలను పూర్తిగా చేయడు. సగం 
మట్టు కేచేసి వదిలిపెస్తేవాడు. వాటికి అతను పూసినట్లుగా, రంగు 
లను మరెవ్యరూ పూయలేరు, 

“అదురు బెదురులేని నేరు అంతే యిదే”అన్నారు కొత్త 
కారు వాళ్ళు. 

“ఇదేనా నేర్చు? వట్టి సిగుమాలిన తనం 1”, అని 
ఆఅసహ్యోూంచుకొన్నారు పాత్రకారు వాళ్ళు. 


కొని కాలం మారింది. రుచులుకూడా మారినది. “ఈకొ త్త 
రకపు బొమ్మలే కావాలి”, అని రాజకుమా ర్తెలు అడిగారు. 
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రాజకుమా ठ ముసలి పరిచారకులు వుండేవాళ్ళు. వాట్ల 
రాజకుమా లను వారించబోయారు. కాని రాజకుమా _ర్రెలు సండ్ర 
పట్టు పట్టారు, 

వృద్ధశిల్చి దుకాణానికి మునుపు వచ్చినంతమంది యిప్పుడు 
రావడంలేదు. అమ్ముడుపోని ఆటబొమ్మలు వరునలుదీరి ఉంటు 
న్నయి. ఏరుదాటవేసే పడవ తిరిగి వస్తుందని, ఏట్రిరేవున డాని 
కర బురుచూదే ప్రయాణీకులవలె ఉన్నాయి ఆ బొమ్మలు. 


कि 


రెండేళ్ళ గడిచినయి. వృద్ధశిల్సి పేరు తలుచుకొనేవారే 
లేకపోయారు, మహారాజుగారి భవంతిలో బొమ్మల కొలువులు 
నడిపే గౌరవం యిప్పుడు కిషన్‌ లాలుది, 


ముసలి శిల్సికి వుత్సాహం కృంగిపోయింది. (బతుకుతెరువు 
కూడా పలుచబడింది, అతని కొక కూతురు. ఆమెకు వెం 
అయింది. ఒకనాడు అమె తండ్రి దగ్గరకు వచ్చి “మా యింటికి 
వచ్చి వుండు నాయనా | చివరిరోజులు హాయిగా చింత లేకుండా 
గడుపుధువుగాని, రా నాయనా” అని అడిగింది, 

ముసలి 88) కూతురు (ప్రొద్దు సగల_స్పం యింటిపనిలో 
చేయి తెమలకుండా పడివుండేది, ఆమె పెనిమిటి (ప్రమిదలు చేసి, 
చుట్టుప్రక్కల బి_స్తీలలో అమ్ముకొంటూవుండేవాడు, 


రోజులూ, రోజులతోపాటుగా రుచులూ మారిపోయినవనే 
సత్యాన్ని ముసలి శిల్సి గమనించనేలేదు. తన మనుమరాలు పద 
<+ ठ) యెలజన్వని అయినదన్న విషయాన్ని కూడ र 
గు_ర్రించనేలేదు, 
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పంట పొలాలలో కూర్చుని, పిటలను తరుముతూ తోలి 
వేస్తూ ముసలిశిల్సి కునుకుపడాడు. ఇంతలో మనునురాలు వచ్చి 
త మెడను తన చేతులత్‌ టిపె ०९. ఆతని నరనరమూ 
తొపషాన ॐ £ 2 ५००० & 
సాకో ఆట బొమ్మ గ యివ్వు, తాతయ్యా” అని అడి 
గ 


“शत కాని, నీకు నొ బొమ్మలు నచ్చవేమోనమ్మా” 
అన్నాడు శిల్సి* 

“సీకంసేకూడా ఎవరు బాగా చేయగలరు చెప్పు” అని 
అడిగింది, 


“ఎందుకు చేయలేరు? 5०45 ७०० = వున్నాడుకదా !” 
అన్నాడు 9९, 


५९१७ त्तः ¦ 25९545० & అన్నది మనుమరాలు. 


వాళ్ళిదరూ ఆ విషయమి వొదించుకొ న్నారు చివరకు 
ముసలిశిల్సి లేచి, పనిముటు తీసికొచ్చి బంక మట్టిముద్ద తెచ్చి, 
కళ్ళకు అద్దాలు తగిలించుకొని కూర్చున్నాడు, 


“అమ్మాయ ! నేను బొమ్మ చేనూకూర్చుంచే యెట్లా ? 
పిటలు వచ్చి ధాన్యం తినిపోతాయేమో ¦” అన్నాడు. 
(a) 


"నేను తరుముతూవుంటానులే, తాతయ్యా” అంది మను 
మరాలు. ఎండ తగిపోసాగింది, ఆవుల మెడమువ్య్వ్యల ఘల్‌ ఘల్‌ 
ధ్యనులు దూరంనుండి వినవ స్తున్నవఏి పసిపిల కాకులను త్రరిమి 
కొట్టుతోంది. ముసలిశిల్సి బొమ్మలను చేస్తున్నాడు, 
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ఒకరోజు (ప్రొదున ముసలిశిల్సి బొమ్మలు చేస్తూ కూర్చుని 
వున్నాడు ఇంతలో ఆతని కుమా ठ అంగలు వెసికొంటూవచ్చి 
“సుభద్రకు 5 25 యేళ్ళువచ్చాయి కౌని, యింటిపని 25९80 8 
కోవడమేలేదు. కాలమంతా పనికిమాలిన పనులలో వెళ్ళబోనసూ 
వుంది. నీ ఆసరాలేకుంచే అది కుదురుగా వుండేది. బొమ్మలతో 
ఆటలాడుకోవడం యికనె నా ఆపివెయాలి. > 2490 6०० १, అని 
అడిగింది. “నిజమె నమ్మా! కొనే యో బొమ్మలను నెను 
మసాోరాజుగారి పిల లకోనం చేసూ వున్నాను ఏటిని అమ్మి తే 
2 50 వస్తుంది దానీని పెట్టి మన సుభద్ర పెళ్ళికి యేదో కానుక 
వస్తువు కొందామని వుంది”, అన్నాడు వృద్ద 58. 

కుమార్తెకు విసుగు పుట్టింది. “నీ బొమ్మలు కొనేవాచ్ల 
ఎవరూ వుండరు”. అని యెత్తి शि°& 0०6. 

వృద్దశిల్సి తలవంచుకొన్నాడు. కాని సుభ(ద వూరుకో 
లేదు. “తాతయ్య బొమ్మలు ఎట్లాకొనరో చూస్తాను”, అన్నది. 


ఇది జరిగి రెండురోజులయింది. ఆరోజున సుభ[ద్రవచ్చి, 
తల్దిచేతిలో బంగారు రూకను పెట్టింది. “తాతయ్య బొమ్మలు 
అమ్మగా వచ్చిన పైకం”, అని వివరించింది. 

అమ్మ ఆశ్చర్యానికి మితిలేదు. “ఎక్కడ సంపాడించావో 
చెప్పు ?* అని అడిగింది. 

“ముహారాజుగారి భవంతిలో, అని సుభ[ద్ర జవాబిచ్చింది. 

వృద్దశిల్సి వుబ్బితబ్బిబై ప పోయాడు, “చూశావూ ? నా కంటి 

ॐ గనక మందగించకుంచేనా, నా చేతులేకనక 55825830 

दै =” అన్నాడు, 

అమ్మ నంతోషించింది, 
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“ఇటువంటి రూకలు పదహారు వుంచే, సుభద్రకు బంగారు 
కంఠహోరం వస్తుంది” అన్నది. 

“దిగులుపడకు. ९८5 హారం వస్తుంది” ఆని వృద్ద 
శిల్సి ठ ర్యం చెప్పాడు. 

“తాతయ్యా, నాకు తగిన పెళ్ళికొడుకు కోసం మీరెవ్వరూ 
అవే బాధ పడనక్కంరలేదు” అని సుభద్ర తాతతో మెల్లగా 
చెప్పింది, 

నృద్ధశిల్సి నవ్వుకొన్నాడు, కంటినుండి జారిన నీటిబొట్టును 
తుడుచుకొన్నాడు. 


అతనికి తిరిగి పసితనం వచ్చినట్లయింది. చెటు నీడలో 
కూర్చుని, వృద్దశిల్సి బొమ్మలు చేస్తూవుంటే. సుభద్ర కాకులను 
తోలిచేస్తూవుండేది. దూరంనుండి ఆవుల మెడ మువ్వల ఘల్‌ ఘల్‌ 
ధ్వనులు వినవచ్చేవి, 

ఒకటి వెంబటి మరొకటిగా పదహారు బంగారు రూకలు 
సమకూరినవి. కంఠహారం కొనుగోలు చేశారు, 

“ఇక పెళ్ళికుమారుడు రావడమే తరువాయి" అన్నది 
అమ్మ. 

సుభద్ర తాత చెవిలో, “తాతయ్యా, పెళ్ళి కుమారుడు 
శళయారుగా వున్నాడు”, అని వూదింది. 

“ ఎక్కడ చూగదుకొన్నావమ్మా ”, అని వృద్ధ్గశిల్చి 
అడిగాడు 

“మొట్టమొదట నేనుమహారాజుగారి భవంతికి వెళ్ళినప్పుడు 
“సీకేం కావాలి” అని ద్వారపాలకుడు ఆడిగాడు. రాజకుమా రె 


14 


లకు బొమ్మలు అమ్మ గోరుతున్నానని నేను బదులు చెప్పాను 
ఈ బొమ్మలు పనికిరావని చెప్పి. ఆతను నన్ను లోపలికి పోనీ 
లేదు. నాకు ఏడుపు వచింది, పోయిన దారినే తిరిగివసూవుంతే, 
ఎవరో ఒకాయన ఎదురుపడి, నన్ను ఆపాడు, “బొమ్మల 
దుస్తులు కొద్దిగా మార్చితే. అవి బాగా అమ్ముడు పోతా 
అన్నాడు, శానే మార్చు చసానన్నాడు చేశాడు. ఆయన వీ 
మనసుకు సరిపోతే చాలు తాతయ్యా, అతనీని పెళ్ళిచేసికో 
డానికి కేమీ అడు వుండదు. సంతోషంగా అతి భార్య నవు 
తాను”, అన్నది సుభ (ద్ర 


అత గాడు ఎక్కడ వున్నాడప్పుడు 2*, అని వృద్దశిల్సి 
ప్రజ్నించాడు. “అడుగో -- ఆ చెట్టుకింద”, అని చూపించింది 
సుభ(ద, 

ఇంతలో ఆ (క్రొ త్తమనిషి తానే గదిలోకి వచ్చాడు. 

వృద్ద శిల్సి అతనిని శకేరిపార జూచాడు, “ఇత నేగదా 
కిషన్‌లాల్‌ ?१, అన్నాడు 

కిషన్‌ లాలు వంగి వృద్దిశిల్సి పాడాలను తాకి,” అవును, 
ఆది 5" -‡ ८३, బిచ్చాడు 

వృద్ధశిల్సి అతనిని కౌగలించుకొని, “మునుపు నా ఆట 
బొమ్మలనన్నిటినీ నానుండి దోసిడీ చేశావు, ఇప్పుడో నౌ 
7०५6 00 ఆడుకొనే బంగారు బౌమ్మను నౌ నుండి దొంగిలి స్తు 
న్నావు 1 అన్నాడు, 

సుభద, తాతయ్య మెడకు చేతులు పెనవేసి, “అవును 
తాతయా?, కాని ఒకటి విను : तः क्र నిన్నుగూడా తీసికొని 
పోతున్నాడు” ఆని ఆయన చెవిలో వూడిండి, 


९. 
గ్గు ९० 


హృ దేవుడు మహాప్రసంగాన్ని షి చేసే సని దాదాప్ప 

పూ ర్టీకానచ్చింది, ఇంతలొ ఆయనకు ఒక (5 ॐ అలోచన 
పుట్లింది 

తనకు సహాయం చె సున్సువారిని పిలిచి “మరికొంత్ర ముడీ 
సరుకు యిటు పటుకొనిరా కొ తరకప్పు జంతువును సృష్టి 
చేయాలి” అన్నాడు 

కౌని అత్రను మోకరిల్లి, “అయ్యా. నా దొక మనవి ४ శ్ర 
గించండి, స్పష్ట २५ ఉత్సాహం శ్రమకు ఎక్కువయిన మయాన 
ఏనుగులను, మొనళ్ళను, సింహాలను, కొండచిలునలను పుట్టి 
చారు. కాని అప్పుడే వాటి తయారీకి ఎంత సరుకు ఖర్చుసడిందో 
తమరు గమనించనేలేదు. బిరువూ, గటిశనమూ వున్న ముడి 
సరుకు దాదాపు म" 07 ఖర్చుఅయిహపోయింది కాని, తేలిక 
సరుకు కౌవలెన౦పి చాలా వుంది” అని విన్నవించా 

(४५ కడ కలో 0) "52. వున్న దే పట్టుకునిరా”, 
అని ఆజాపించాడ 

శఃత్రూరి (९५ 2236 19 సరుకు చాలా కొద్దిగా నుల 
కునగా వాడాడు. తాను తయారుచేసిన కొ త జంతువుకు 
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కొమ్ములుకానీ గోబృకానీ పెటలేదు. దానికీ పలువరుసనె శే 
యిన్యక తప్పలేదు. ఆ పళ్ల నమలగలవేకాని కొరకలేవు. కొ త్ర 
జంతువుకు బహ్మ యిచ్చిన శ క్రివలన, అది యుద్దరంగాలకు 
పనికి దొనుంది. కౌని అది తనంత తాను యుడాలకు తలపడదు 
ఈ జంతువు పేరే గుర్రము 


గాలీ, అకౌశమూ యే పదారాలకో తయారె నవో, అటు 
వంటి పదారాలనే వాడి (బహ్మ దేవుడు గుర్రాన్ని కయారుచేశా 
అందుచేత గుర్రం మనను స్వచ్చను స్వాతంత్రాన్నీ, కొరు 
కొంటుంది. గాలికో పరుగు పందెం వేసికొంటుంది. ఆకాశం 
వంగి భూమిని తాకే చోటికి దౌడుతీస్తుంది. ఇతర జంతువులు 
ఏదో ఒక వుదేశ్యంతో పరుగెత్తికే, గుర్రం పరుగుకు ఏ వుద్దే 
శ్యమూ వుండదు. తననుండి తానే యెగిరిపోవలెనని కోరిక 
యేమో దీనికి! అది పోట్లాడేది కాదు; మరొక చిన్ని జంతు 
వును చంపి తినేదికాదు; దానికి ఒకే ఒక కోరిక: పరుగె తడం ! 
గాలి ఆకాశమూ = వీటికి సంబంధించిన పడారాలు ఎవరలై 
ఎక్కువ మెండై వుంటాయో. వాళ్ళు పరుగె త జూసారని తెలివి 
గల పెద్దలు అంటూ పుంటా 


తాను సృష్టించిన జంతువునుచూచి, (బ్రహ్మదేవుడికి 
సంతో సమయింది. తాను మునుప్ప సృష్టించిన జంతువులలో 
కొన్నిటికి నివాసభూములుగా కీకారణ్యాలను కల్పించాడు, మరి 
కొన్నిటికిగాను, కొండలలో గుహలు మలచి యిచ్చాడు. నిర్ల 
త్యంగా పరుగు తీస్తున్న గుర్రాన్ని చూచినప్పుడు, అంతుపొంతులు 
గానీ అడంకులుకాసీ లేని బ ారంగసలాన్ని దాని నివాసభూమిగా 
ఏర్పాటు చేశా 
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ఆఅ దబవొరంగ స్థలాన్ని దాటితే, మరి మానవుడు నివ 
సించే స్థలం వుంది. తాను (ప్రోగుచేసిన వస్తువుల బరువు 
వలన, మానవుడు వంగిపోయివున్నాడు. ఇంతలో అతడు 
గుర్రాన్ని చూచాడు. తాను మోస్తున్న భారాన్ని గుర్రపు వీపమీద 
మోపగలను అనుకొన్నాడు. దాన్ని చెరపట్టగలను అనుకొన్నాడు, 

ఒకానొకరోజున మానవుడు వలలను పన్నాడు. గుర్రాన్ని 
చెరపట్టాడు. దాని వీపున జీను వేశాడు, దానినోట ॐ )9 
పెట్టాడు. దానిని బందిఖానాలో నిర్పంధించాడు, 

పెద్దపులి తన అరణ్యగృహంరోనూ, సింహం తన గుహ 
లోనూ వుంటున్నవి. కాని ఎటువచ్చీ గుర్రమే తన గృహాన్ని 
పోగొబ్టుకొంది, స్వేచ్చపట్ల దానకి ఎంతో కోరిక వున్నప్పటికీ, అది 
దాస్యాన్ని తప్పించుకొనలేక పోయింది, 

(దితుకు భరింపరానిదిగా తయారుకాగ్యా చెరసాల గోడ 
లను శివమె_త్తినట్లు కాళ్ళతో త్రన్నింది. కాని యీ తాపులూ యీ 
తన్నులూ చెరసాలనేమీ బాధ పెట్టలేక పోయినవి. తన డెక్క.లే 
నొప్పివేసినవి. కాని ఎడతెరిపి లేని తన్నులవలన గోడల గచ్చు 
సెళ్ళలు పెళ్ళలుగా వీడివచ్చింది. దీనిని చూచి మానవుడు కోప 
‰ 0 ° ९8, “కృతఘ్నత అంసే ० ठ ! నేను కడుపుకు తిండి 
"పట్టుతున్నాను. దీని బాగోగులు విచారించేందుకు సేవకులను నియ 
మించాను, హహ 00९ 2598 23:56 9 5 © ०5 రవంతై నా 
72 6० ठं” అనుకొన్నాడు," 

గురాన్ని మరపడానికి, దాని పొగరు ఆణచడానికి ఆతడు 
గట్టి చర్యలు తీసికొన్నాడు. ఆంతా అయిన తర్వాత, యింతకం"టె 
తనకు నమ్మకమయిన జంతువు మరొకటి లేదు, అని చెప్పుకో 
గలిగాడు, 


ऽ గోళ్ళా, లేవు. కూచి కొమ్మ్యులా, లేవు 
ड . లేదు. కొళ్ళనె_త్తి తన్నుదామా &@० टैः 
కొరడా యుళిపిసొరు, ఇక మిగిలిన దేమిటి? ఒకే ఒకటి 
సకిలింత, 

ఒకరోజున (బహ్మచేవుడికి, బాధతో నిండిన గుర్రపు సకి 
లింత వినవచ్చింది. ధ్యానమందు మునిగివున్నవాడల్లా జక 
పెట్టున మేలుకొన్నాడు, భూమిపై గల బిహొరంగస్టలాలను వంగి 
చూచాడు, గుర్రం అక్కడ వుంపేగదూ ? 

యమధర్మరాజును పిలిపించాడు. యముడంపే చావు, 
పిలిపించి “ఇది నిజంగా నీ పనే, నందేహం లేదు. నా గుర్రాన్ని 
దొంగిలించేశావు”, అని నిందించాడు. 

యముడి కేమీ తెలియదు. “లోకపితా, నన్నెప్పుడూ తమరు 
నమ్మలేదు. నేనంటే మీ కెప్పుడూ అనుమానమే, తమ దృష్టిలో 
నేను పాపాల భై రవుల్ణి, కాని ఒక్ళ_సారి మానపుడి యింటి 
మీదికి శమ చూపు తిప్పండి”, అని చేతులు కట్టుకొని చెప్పాడు, 

బ్రహ్మదేవుడు మళ్ళీ (క్రిందికి చూచాడు. గోడల నడుమ 
యిరుకు జాగాలో నిలచి, సత్తువ వుడిగి, చాధతో సకిలిస్తున్న 
గురం కనిపించింది. 

ఆయన గుండె సీరై పోయింది. 25०5252 పిలచి. 


“ఈ గుర్రాన్ని స్వేచ్చగా విడిచివేయకుంటే, పెద్దపులికి మో_స్టరే 
దీనికి కోరవళ్ళూ కూచిగోట్ళా కల్పిసాను చూచుకో,” అని 


బెదిరించాడు, 

మానవుడు మోసగాడు. “లోకపిత్కా మీరు సృష్టించిన 
యీ జంతువు స్వేచ్చకు తగదు. చూడండి. దీనికొరకని ఎంత 
అందమైన సొల కట్టించానో,” ఆని చెప్పాడు, 
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కాని బ్రహ్మదేవుడు గుర్రాన్ని స్వేచ్చగా వదలివేయాలని 
పట్టుబట్టాడు. 

“తమ వు తర్వును అక్షరాలా పొటిసాను, కాని ఒకవారం 
రోజులలో తమరు మనసు మార్చుకోవలసివ సుంది. నేను &83 
కటిన సాలయ ఉ త్రమ నివాససలమని ఒప్పుకొంటారు చూడండి,” 
అన్నాడు మానవుడు 

९००, పోయాడు. పోయి ఏంచేశాడు 2 గుర్రపు ముంగా 
४१४ బంధంచవేసి, వదలిపెట్టాడు. కాబట్టి గుర్రం గోదురుకస్ప 
వలె దుమికి పడసాగింది 

సత(ఃలోకంనుండి (బిహ్మకు గుర్రమే కనుపించింది. కాసి 
దాని ముంగాలి బంధం కనుపించలేదు, అవమానంతో ఆయన 
ముఖం ఎర్రబారింది. ఇదా. చివరకు తాను సృషించిన జంతువు ! 
ఛీ, ఛీ! ఇంతటి గొప్ప పొరబాటు తాసెన్నడూ చేయలేదను 
కొ న్నాడు. 

మానవుడు వచ్చాడు. “ఏమిచేయమంటారు దీనిని? మీ 
లోకంలో బహిరంగ స్థలాలులేవూ १  ఉంశే, €&28 అక్క-డికి 
అ ®: , అన్నాడు, 

చాలు చాలు: ఇక యీ 2 इ० ८2 జంతువును చూడలేను 
తిరిగి దీనిని తీసికొనిపోయి, సీ సాలలోనే వుంచుకో”, అన్నాడు 
(దహ్మ. “కాని, లోకపిత్కా దీనిని పోషించడమంచి సులువా ? 
దీని భారం నామీద ఏందుకు మోపుతారు ? కనికరించండి నన్ను” 
అని దొంగ విన్నపం చేశాడు 

“తప్పదు, దీని బరువు నీమీద చేసికోవాలి. అప్పుడే సీ 
గొప్పతనం ఉదారబుద్దీ లోకానికి వెల్లడి అవుతుంది", అని 
ఒప్పించాడు బ్రహ్మ, 


జయ సఫలం 


యంెద్దరంగమునుండి చెడు కబురు వచ్చింది. రాజు 
మనస్సు కలవరపడింది. తోటలో వచారు చేయసాగాడు. 
తోట గోడవద్ద, చెట్టునీడలో, ఒక పిల్లా, ఒక పిల్లవాడూ 
ఆడుకొంటున్నారు. రాజు వారివద్దకు పోయాడు, 
“మీరు ఆడుతున్న ఆట పేరు యేమిటి?”, అని రాజు 
వౌరిసి అడిగాడు, 
| “సీతా రాముల అరణ్యవాసం అభినయిస్తున్నాము”. 
అన్నారు, రాజు కూర్చున్నాడు. ఆటను జాగ్రత్తగా ఆస క్తిత్రో 
చూడసాగాడు. “చూచావుకదా దండక మహారణ్యాన్ని వున 
పర్ణశాల యిక్క_డ'నే వేసికొందాము”, అన్నాడు రామపా్మత్రథారి 
యిన పసివాడు. 
| , ००६ 68) రాలిన. ఆకులనూ (పోగుచేశాడు, 
క్షణమైనా తీరుబడి వున్నట్టులేదు. 
ఈ పసిపిల్ల ఆకు లలములనూ, చెట్లవేళ్ళనూ వండుతున్నది. 
కాని మంటలేదు. అంతే స్వదేశం వదలి వచ్చిన భర్తయైన 
రామునికొరకు సీతాదేవి వంటపని చేస్తున్నది, చేయి ఆడనంత్ర 
పని, అ | 
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“అంతా సక్రమంగానే వుంది. కాని రాముడు రాక్షసునితో 
పోరాడాలి కదా? ఆ రాకను డెేడీ, లేడే ?”, అని అడిగాడు 
రాజు. తాను ఆ విషయమే మరచిపోయానన్నాడు ఆ పసివాడు, ' 

“మురేమీ ఫరవాలేదు, నేనే రాక్షసుడుగా వుంటాను,” 
ఆన్నాడు రాజు, పసివాడికి వుత్సాహం రేకొన్నది. రాజుగారిని 
తదేకంగా చూచి, “అయితే, నాచేత మీరు ఓటమి ఒప్పుకోవాలి,” 
అన్నాడు 8 

“క? దడానికేమి? ఓటమిని ఒప్పుకొ నేందుకు నను 
ఎప్పుడూ తయారు, నువ్వే చూస్తావుగా ? చెప్పడ మెందుకు,” 
అన్నాడు రాజు. 

ఆరోజున రాకీసవధ నిర్విఘ్నంగా సాఫీగా కొనసాగి 
ఫోయింది. తన సంతోషంలో, ఆగంలో, ఆ పసివాడు రాజును 
పోసీయనేలేదు. ఒక్క_గంట వ్యవధిలో రాజు, పదిమంది రాక్ష 
సుల చావు చావవలసివచ్చింది. 

సీల్రా రాములు జీవించి, (పేమించుకొన్న యుగాలలో 
తాము ఎట్లా పాడినవో, పకులు యిప్పుడు కూడా అవే పాటలు 
పాడినయి. పురాత నకాలమందు ఎట్లాగో, యిప్పుడు కూడ సూర్య 
४९९. చెట్ల ఆకులమీద పడుతున్నది, 

రాజుగారి మనస్సు శాంతించింది. తన మండ;్రిని పిలిపించి. 
“ఈ పిల్లలు ఎవరి బిడ్డలో మీరు ఎరుగుదురా २,” అని అడిగాడు, 

ˆ ८8 పిల్లి నౌ 92. పేరు రుచిర. ఈ పిల్లవాడి తం|డి 
దేవాలయ పూజారి. చాల వీదవాడు. ఇతని పేరు కౌశికుడు,” 
అని 290{8 విన్నవించాడు. 

^" 25 పిల్ల లిద్దరూ పెరిగి పెద్గవారై నప్పుడు, భార్యాభర్తలు 
కావాలి, ఇది నా ఆజ్ఞ” అన్నాడు రాజా, 
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మంత్రికి యిది నచ్చలేదు. కాని (ప్రభువుగారికి యెదురు 
పలికే థి ర్యంలేదు. కౌబిట్టి వూర కే తలవంచుకొన్నాడు. 


రాజుగారు उ $&2 ఉత్తమ పాధకశాలకు పంపాడు. దొడ్డ 
వంశాలలో పుట్టిన బాల, బాలికలు యిక్కడ చదివేవారు. వారిలో 
రుచిరకూడ వున్నది, ६०8८०825 ంటి “పాట విద్యార్థినిచూచి పంతులు 
గారు లోలోపల చీదరించుకొనేవాడు కూడా. చదువుకొస విద్యా 
రులుకూడ కొశళికుని వెలిగా చూచేవారు. కాని రాజశాసనాన్ని దాట 
PN $ : 


८325 ఎటూ తోచలేదు. 2०, జాలికలు కలిసి (ठ త్తి 
తననూ, కౌళికునీ చూపించి, ఒకరితో ఒకరు గుసగుసలు పోయే 
వారు, అప్పుడు రుచిర చెక్కిళ్ళు మండిపోయేవి; రుచిర కళ్ళలో 
కోవప్ప కన్నీళ్లు నిండేవి, 

తాను పడవేసికొన్న పుస్తకాన్ని, కౌశికుడు వంగి ఫై కెత్తి 
యి స్తే రుచిర నమస్కరించనై నా నమస్కరించేది కాదు. కౌశి 
కుడు తనను పలుకరి స్టే, తాను బిదులుకూడ పలిశకేదికాదు, 


రుచిరపట్ల పంతులుగారి వాత్సల్యానికి అంతుపొంతులేదు, 
అమె చదువు విషయమై పంతులుగారి శ్రద్దకు అంతుపొంతులేదు. 
చదువులో (ప్రతి శాఖలోనూ, కౌశికునికంటు రుచిర ముందు వుండా 
లని, పంతులుగారు పట్టుబట్టి బోధించేవాడు. రుచిరకుకూడ అదే 
పట్టు, 

కౌళికుని వెనుకవేసి, రుచిర ముందుకు పోగలదని అని 
పించేది. ఏమంటే, కౌశికుడు పు_స్తకాలకు ఆంటిపెట్టుకొని వుండే 
వాడు కౌదు, 
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పాటలు పాడడమంపేనూ, ఈదడమంపేనూ. ఆడవులలో 
తిరగడ మంహేసనూ కౌశికుడు చెవికోనికొనేవాడు 

ఇది చూచి పంతులుగారు కౌశళికునిమీద కోపపడి, “నరింత్ర 
శ్రద్దతో సృ సకాలు చదువత ని అడిగేవా 

कष) क्न) 

“నాకు పు స్తకాలమీద ఎంత ఆస ९2006, యితర విష 
యాలమీదహడ అంత యిషంో, అని కౌకికడు జ విచ్చేవాడు. 

“తననసరమెనవాటిని ९ 82 0५९) పెట్టాలి”. అని 
గురువుగారు సలహా యిచ్చారు 

“అటయితే, పు సకాలమీద నాకు గల ఆస కికూడ రొలగి 

८ हाय =| wank? 

హోరుంది”, అన్నాడు కరకుడు. 


కొన్నిరోజుల త్రర్యాత, రాజుగారు గురువును పిలిపించి, 
మి విద్యారులలో వృత్తమో త్రము లెవరు १”, అని అడిగాడు, 

“దచిర”, అని గురువు జవావిచ్చాడు. 

“కొరిక్షడో 2”. అని అడిగారు రాజుగారు. 

“పాఠశకాలవలన అతను సొధించింది తక్కు.వ”, అన్నాడు 
గురుపు. 

“కౌశికుడు, రుచిర భార్యాభర్తలు కానలెనని నా కోరిక,” 
అన్నాడు రా 

గురువుగారు నవ్విన నవ్వులో 0९ వెక్కి. రిం పుందీ 

“ఉదయకాంతికీ, సంజె చీకటికీ పెళ్ళి జరిగితే బెట్టుం 
టుందో, రుచిరా, కౌళికుల పెళ్లి అట్టుంటుంది”, అన్నాడు గురువు. 

రాజుగారు తమ మంత్రిని పిలువనంపి, “కౌశికునితో మీ 
కుమా ठ పెళ్ళిని ఆలస్యం చేయ వీలులేదు”. అన్నారు. 
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“ప్రభూ १ నా కుమా _ర్తెకు యీ పెళ్ళి యిష్టంలదు”, 
అన్నాడు మంత్రి 

“తన మనసులోని అసలు కోరికను ఆడది ఎప్పుడై నా 
వెల్లడి చేస్తుందా, మం|తీ?". అన్నాడు రాజు. 

“కాసి రుచిర కార్చే కన్నీళ్లు meg. అన్నాడు మంతి. 

“కౌశికుడు తనకు భర్తగా తగడని ఆమె అనుకొంటు 
న్నదా?”, అని రాజు (259) ००९६० 

“అవును, మీరన్నది నిజం”, అన్నాడు మంశత్రి. 

“అయితే సరే! కాని నా యెదుట వారు చర్చించుకోవాలి. 
ఆ వాద, (పతివాదాలలో इ०$5८ ఓడిపో తేనేగాని, యీ పెళ్ళి 
ఆగదు”, అని ఆజ్ఞాపించాడు రాజు. 


కొలువుతీరి కూర్చున్నాడు రాజు. కౌశికుడు ఆయన పొదాల 
వద్ద కూర్చున్నాడు 
మంతి కుమా రను వెంటబెటుకొని, గురువుగారు వచ్చారు 


కౌశికుడు పైకిలేచి, వచ్చిన వారిదరికీ నమస్కరించాడు, రుచిర 
అతనివె ప చూడలెదు 


మునుపు యన్నడూ వాచ్ళు ఒకరితో నొకరు వాద, ప్రతి 
వాదాలు చేయలేదు. కౌశికుడంసే సరిపడని యితర విద్యారులు 
అత్రనిసి చర్చలలో పాలొన నీయలేదు. కాని ఆ రోజున అతని 
వాదాల'పై వెక్కి_ రింపు తశళతళమని (ప్రసరిస్తుం"ే, వుక్కు. క్తి 
యెద వెలుతురు పడినట్లుగా వుండింది. ఇది చూచి, గురువుగారు 
ఆశ్చర్యపడినారు లోలోపల సంకటపడినారు. అందమెన రుచిర 
నొసట, చెమట గుబగుబపోయసాగింది. తలలో గజిబిజి వ్యాపిం 


25 
చింది. వాదించి వాదించి, రుచిరను ఓటమి అంచువరకు 563 
యు 
తర్వాతన, కౌశికుడు ఆమెను పాపమని వదలిపెట్టాడు, 
గురువుగారి కంఠం కోపంతో కంపించిపోయింది, రుచిరో 
కళ్లు నీళ్ళతో నిండినవి. 


రాజుగారు మంం|త్రివె పు తిరిగి, “మరి, యిక పెళ్ళి ప్రయ 
తాలు చేయించండి”, అన్నాడు. 


కాని కౌళికుడు చేతులు మోడ్చి నమస్కరించి, “పభూ ! 
క్షమించండి. ఈ పెళ్ళి నాకు యిష్టంలేదు”, అని విన్నవించాడు, 
రాజుగారికి ఆశ్చర్యం కలిగింది, 


“విజయఫలాన్ని చేబట్టవూ 2 వింతగావుండే !”, అన్నాడు 
ह, 


#% ~© 


గలుపు నాదే కొని విజయఫలాన్ని మరొకరు త్రీసికో 
వచ్చు”, నన్నాడు కౌశికుడు, 

ఇంతలో (79 6929 ८०८७ కలుగబేసికొని, (పభూ: ఒక 
సంవత్సరం గడువు పెట్టండి, గడువు చివరి రోజున మరొక చర్చా 
ఏర్పాటుచేయండి”. అని నలహాో యిచ్చాడు, 


ఆ సూచనను రాజుగారు ఆమోదించారు, 


కౌశికుడు పాఠశాల విడిచిపెట్టాడు, ఒకొక్క స్పుడు 
అడవులలో, వేరొకప్సుడు కొండలపై (ప్రత్యక్షం కాసాొగాడు, 
గురువుగారు త్రన సర్వశ ॐ ధారపోసి రుచిరను తయారుచేయ 
సాగారు, కాని ఆమె మునుపటి రుచిర కౌదు, ఏమి ఆయింది 
ఆమెకు ? ఆమె మనను ఎక్కడెక్కడ తిరుగాడుతున్నది ? 


26 
గురువుగారికి కోపంవచ్చింది, “గడువు పూర అయ్యే 
లోసల నీవు జాగతపడకుం'పే. తిరిగి అవమానం పాలపుతావు”, 
అసి హొచ్చరించాడు, 
కాని రుచిర కోరుకొంటున్నదే అది. అంతకంటె ఆమెకు 
కావలసినది పేరేమీ లేదు. పృనకొలు నుటుకోనని పటుబటే 
pe, ) ॐ ను డు 


గురువుగారి కోపానికి హడ్డులేకపోయింది. “బుషుల 
సాక్షిగా, శపథం చేస్తున్నాను ; మరెప్పుడూ ఆడవారికి చదువు 
చెప్పను. వేదసేదాంత రహస్యాల నన్నిటినీ బోధపరచుకొన్నాను. 
కౌని అడదానీ మనసు మర్మాలు నాకు బోధపడలేదు”, అను 


కొన్నాడు, 


ఒకరోజున మంశ్రి, రాజుగారివద్దకు వచ్చి, “ప్రభూ! 
నౌ కుమా 8: భవదటత్తుని వంశంనుండి మంచి సంబంధం 
వచ్చింది. కులంలోనూ, గుణంలో, సంపదలోనూ, క్రీ_ర్థిలో 
ఆ వంశొనికి సరిరాగల వంశాలు చాలారేవు తమ సెలవె శే 
పెళ్ళి చేస్తాను”, అన్నాడు. त 

= అమ్మాయి యేమంటున్న ది 2”, అని అడిగినాదు రాజు, 


“తన మనసులోని అసలు కోరికను ఆడది ఎప్పుడె నా 
[* "म 
294 చేస్తుందా, ప్రభూ 1”, అన్నాదు మంత్రి, 
కాని, ఆమి కొ ల 5 2. ~ అవి నేదు २०९६९ 
గానో?” ఆని రాజు (ప్రశ్నించినాడు, 


మంత్రి జవాబు ఇ వర కపోయాడు, 
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కోటలో కూర్చుని, రాజుగారు రుచిరను పిలిపించాడు, 
రుచిర వచ్చింది. 

“రాముని వనవాస నాటకం इन), నీకు 
రుచిరా ?”, అని రాజు (ప్ర్నించాదు, 

సిగ్గుపడి చిరునవ్వుతో, ముఖం మరొకవై పృకు (త్రిప్పు 
కొంది రుచిర, 

“ఈవేళ మర్ళీ ఆ ఆటను చూడవలెనని వుంది”, అన్నాడు 
రాజు. రుచిర త్రన ముఖానికి కొంత మేలిముసుగు కప్పుకొని, 
మాటలాడకుండా వుంది, 

“కావలసిన అడవి 2206, రాముడా, వున్నాడు. కాసి 
సీత లోపించింది. నీకు యిష్టమయిశే, రుచిరా, ఆ లోటును 
పూరించ గలవు”, అన్నాడు రాజు, 

రుచిర, దగ్గరకు వచ్చి, వంగి, రాజుగారి వొడాలకు (ప్రణ 
మిల్లింది, 

“బంగారు కొండవు, రుచిరా! =© ఈ భారి రాక్షసుడి 
పా్రను నేను ధరించను సుమా 1”, అంటూ రాజుగారు నవ్వారు, 

రుచిర తన కళ్ళను > इ &०8. అవి(పుమకతో నల్ల బారి 

మ బి ne) 
తళతళలాడు తున్నాయి | 

“ఈతూరి, మీ గురువుగారు రాక్షసుని వేషం వేస్తారు, 
సరేనా ?” అంటూ రాజుగారు మళొకసారి నవ్వారు, 


^^. గా 


ॐ ళ్ళ 

సందె చీకటి పడింది. పెళ్ళికొడుకు వచ్చాడు, ` పిడుగుల 

ఆర్బాటము, ఎడకతెరిపిలేక వానచినుకులు పడేచప్పుడు . వీటిని 
మించి శంభాల (మోత ! 


చావిడిలోని దీపాలకాంతి బంగారు నగలమీదపడి మిల 
మిల లాడుతున్నది. ఉల్లాసముతోటి, నవ్వులతోటి ముఖాలు (ప్రక 
శిస్తున్నవి. వధూవరుల మంగళ अ. కొనలను (బహ్మముడి 
కటారు, ఇది వారి కలయికకు గురు 


ఇంత్రలో కొమ్ము వూదిన చప్పుడు వినవచ్చింది. అడి 
ముస్ఫ్సును సూచిస్తున్నది, ఒక యోధుడు గబగబలోనికి వచ్చాడు. 
పురుషులు కలవరసడి పైకి లేచారు. (గుక్క. తిప్పుకొన 
కుండా. ఆయోధుడు. “రాజఢధానిమీదికి పితూరీదారులు వచ్చి 
పడ్డారు. రాణా రామసింహుడు యుద్దరంగానికి బయలుదేరి 
పోయాడు, ఆయన మీఅందరి తోడ్చాటును కోరుతున్నాడు 
& ०९, दै. మోజనముగా గలిగిన ००९७ (€ ०८० రండి 1" 
అసి అరచి చెప్పాడు 


“మార్వాడదేశ(ప్రభువు రాణారామసింహునికి జయమగు 
గాక_.*” అసి యోధుడు పిడుగు ~. గర్జించాడు, 
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५2००८१९८ ठ (ప్రభువు ८ण्ठ्ड ८०० ०६०९६ జయమగు 
గార” అని రాజకుమారుడు, పిడుగుపడినట్టు గర్జించాడు, 
2०4 ४७ ठ గుండె కంపించిపోయింది, ఆమె కళ్ళలో దుఃఖ 
బాష్పాలు నిండాయి, 

“రండి. గౌరవమే (अर గలిగిన రాజప్పుత్రులారా, 
5०. మేత్రీరాజకుమారా, రావయ్యా, ఆలన్యము చేయకు, సము 
యము మించిపోతున్నది,” అని ఆ యోధుడు త్వర పెట్టసాగాడు. 


శంఖధ్యని అణగారిపోయింది. పెళ్ళికొడుకు (బ్రహ్మముడి 
విప్పాడు. తన వధువును తదేకముగా శేరిపారజూచి, “సెలవు, 
రాజకుమారీ, సెలవు. అదిగో యుద్దమూ, చావూ నన్ను పిలు 
స్తున్నాయి. శెలపు,” అని చెప్పాడు. 


మంగళ వస్తాలతో టే, 2 (8 రాజకుమారుడు, ఒక్క 
వుదుటున, గుర్రము మీదికి ఎగిరి ఎక్కాడు. దానిని వాయువేగ. 
మనో వేగములతో పరుగె క్తించాడు. వేయి దివ్వెలూ ఆరిపోయి 
నవి. మెడలోనిమాలతో, తలమీది వివాహాకిరీటములొ, రాజ 
కుమారుడు యుద్ధమాడబో యాడు, 

పెళ్ళికుమా_ర్దె తల్లి కనుల నీరు క్రుక్కు.కొన్నది, కుమార 
వైపు తిరిగి, “నీ మంగళ వస్తాలను తీసివేయి తల్తీ, నీవు 
దౌర్భాగ్యురాలవు,“ అని చెప్పింది. 

కాని వధువు, తల్లితో, “అవి తీయను, నా భర్తను కలిసి 
కొనేందుకు మేశ్రీదేశపు రాజధానికి పోతాను.” అని బదులు 
చెప్పింది. 
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ఎంతో విలాసముతో, వైభవముతో ఆమె యెక్కిన పల్లకీ 
ముందుకు పోసౌగింది, దారిలో బ్రాహ్మణులు ఆమెను ఆశీర్వ 
దించారు. చినరకు 9.8 రాజమందిర ద్వారాలను సమీపించిండి, 
కొని ఇకటిలో ఎవరో గొంతెత్తి, “ఎవరక్కడ ? ఆ సంగీతాన్ని 
ఆపివేయండి, మేశ్రీరాజకుమారుడు యుద్ధమందు చనిపోయాడు. 
అతని శవాన్ని దహనం చేయడానికి వచ్చాము మేము,” 
అన్నారు. 

వధువు 8 దిగి వచ్చింది, “కొమ్ములు వూదండి, 
పిల్ల నగ్రోవులు వూదండి. 203 పూ_ర్హీకావాలి. [బ్రహ్మముడి 
తిరిగి వేయాలి,” అన్నది, 

మే త్రీరాజకుమారుడు మంగళ వస్తా లతో టే, ०९९८ పవ్య 
१०४ వున్నాడు. ఆమె తనవరుని సమీపించింది అతని మంగళ 
వస్ర్రపు కొనకు తస వస్త్రప్ప కొనను (బ్రహ్మముడి వేసింది. అతని 
తలను ఒడిలో చేట్చకొన్నది, ४९० అతని ముథాన్ని 
ముద్దాడింది; 

“భగవంతుడు నిన్ను అనుగహించుగాక | తల్లీ, अ 
చావునే జయించావృ,” అని బ్రాహ్మణులు గంభీరంగా ५१८९ 
దించారు, 


చితిమంట నాల్కలు చాచింది. 29 సమా పమయింది, 


పద్మపూజ 


కూరమెన మందు తాకిడికి పద్మాలు చాల మటుకు చని 
ఫోయినయి, ఒకే ఒక్కటి కొలనులో ప్రాణాలతో మిగిలివుంది 
కొలను సుదానునిది, సుదాగు లోటమారి. 


ఈ పద్మమును తీసికొని, సుధదాసు దాని నమ్ముటకు రాజ 
మంగిరానికి బయలుగేరాదు. రాజమందిర ద్యారదువద్ద అతనికి 
ఒక వ్యాపారి ०060४१८, ఆ వ్యాపారి ధనికుడు. అతడు పుష్ట 
మును ఎంతో మెచ్చుకొన్నాడు 

“ఈ పువ్వును నేను కొని. బుద్ధునికి అర్బిస్తాను, బుద్ధ భగ 
వానుడు విచ్చిన వున్నాడు, &2 ఖరీదు ఎంతో చె भ, ఆని 
వనమాలిని అడిగాడు 


ఒక బంగరు రూకకు సుదాను దానిని యిసానన్నాడు, 


ఆ వాగపారి, జేబులో చేయిపెటి రూకకొరకు తడుము 
కొంటూ వుండగా. యింతలో రాజుగారు వందిరమునుండి 
వచ్చాడు. ఆయన బుద్ధభగవానుని దర్శనానికి బయలు'చెరాడు, 
సుదాసుని చేతనున్న 88 పువ్వునుచూచి, “భగవానుని 
కొరకు నేను దీనిని కొంటాను, ఖరీదెంత २, అని అడిగాడు 
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“ఈవరకే దీనిని వీరెకి ఒక బంగరు రూకకు అమ్మి 
వెశాను, (ప్రభూ |,” అన్నాడు సుదాసు, 

“నేను పది బంగరు రూకలిసాను గాని. దీనిని నాకు 
అమ్ము.” చ 
“నేను ఇరవై రూకలిస్తాను,” అన్నాడు వ్యాపారి, 

ఈ తీరున ఆ పువ్వుకొరకు వారు ఒకరితో నొకరు 2868 
పడ్డారు. దాని ధర పెరిగిపోయింది. 


అన్నాడు రాజు. 


వనమాలి దీనినంతా విన్నాడు. విని, తనలో “భగవానుని 
కోనమె కదా, వీరు యింత పెచ్చు ధర చెల్లిసానంటున్నారు. నేనే 
పోయి దీనిని బుద్దభగవానునికి అర్చిస్తే, మరెంత లాభం సంపా 
దించగలనో,” అనుకొన్నాడు. 


“నన్ను కమించండి. నే నీపువ్వును మీకు ఎవ్వరికీ ఆమ్మ 
దలుచుకోలేదు,” అని చేతులు ముకుళించి 'ప్రార్గనాపూర్వకంగా 
సుడాసు చెప్పాడు. వెంటనే హాపిరినలుపనంత వేగాన 
పరుగుదిసి, బుద్దుడు కూర్చొనియున్నచోటు చేరాడు. ఆయన 
ఎంతో నిశ్చలముగానూ, దివ్యళోభతోనూ కూర్చుని ఉన్నాడు. 

సుదాసు బుద్ధునిచూశాడు. కాని కదలికలేనట్లు వున్న 
టనే నిలుదున్నాడు, కొంతసేపటివరకు అతడు మాటలాడ 
లెక పోయాడు. చిట్టచివరకు భగవానుని సాదణులకు సాష్టాంగపడి 
పువ్వును ఆఅర్సించాదు. ह 
బుద్ధభగవానుని ముఖము చిరునవ్వుతో విప్పారింది. “ఏమి 
నీ కోరిక 2”, అని సుదాసును ప్రశ్నించాడు, 

“తమ పాదథూళిలో ఒక అణువు యిచ్చిన మరేమీ 

అక్క_రలేదు,"” అని ఆ వనమాలి (ప్రార్థించాడు. 


<" మోతము 


(०००९ యెడబాటుచేత, కృశించి నీరసించిన (ప్రణయిని 
పూలపట్టు (ప్రక)_న కూర్చుని వుంది, ఆ పూలపట్టుకూడ ఆమెకు 
నిపులపాన్సువలె అనిపించింది. కూర్చుని. పోయిన (ప్రియుని 
(ప్రతిమను చేయసాగింది. తనకు గుర్తువున్న పోలికలతో 
ముక్క_ట్లతో ఆ (2382929 కొంచెంకొంచెం తీర్చి దిద్దసాగింది, 
కొంతసేపు దాని చెపు ॐ) అప్పగించి చూస్తుంది. కొంతసేపు 
గడచిపోయిన రోజులను గుర్తుకు తెచ్చుకొంటుంది. కళ్ళలో 
నీళ్ళ క్రమ్ముతాయి, 

కొని, దినాలు గడిచేకొద్దికీ, ఆమె మనసులోని చిత్రపటం 
మీద ఏదో నీడ వ్యాపిస్తూవుంది. మొదటిలో విస్సషమె 22 ०4 
చిత్రం యిస్సుడు మాసి, చెదరి పోతుంది, రా(త్రిపూట పద్యం 
ముకుళించుకొని పోయేటట్లు, ఆమె జ్ఞాపకాలు ఒకటొకటిగా 
ముడుచుకొని పోతున్నాయి. 

ఆమెకు తనమీద తనకే కోపంరాసొగింది, అనమానపడ 
సాగింది. తనను తానే దాధపెట్టుకొని ఆనందించ సాగింది. పళ్ళు 
తిని, నీరుశ్రాగి, కటికనేలమీద పవళించి, కష్టపెట్టుకొన సాగింది. 
తానుచేస్తూవచ్చిన ప్రతిమ పూ_ర్డికావచ్చింది, కాని తన మనసులో 
గల చిత్రానికీ, తానుచేసిన యీ (పతిమకూ ఫోలికలు అనలే ठ ॐ ° 
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ఈ [ప్రతిమను పోలిన మనిషి భూమిమీద ఎవరూలేరు, కాని ఆమె 
తనను తానుమోసగించుకొంటూ, పోయిన తన (ప్రియిని రూపమే 
అచ్చంగా యీ (ప్రతిమలో కనుపిస్తున్నది, అనుకొంది, 

పడ్మాలను సేకరించి, (ప్రతిమను పూజిస్తుందిః దాని చుట్టూ 
బంగరు దివ్వెలను అమర్చుతుంది. వాటిలో కమ్మటివాసన గల 
తె లాలను పోసి నింపుతుంది. పూవులూ, అగరువతులూ పోగు 
పడి, (ప్రతిమను కంటికి కనుపడకుండా చేయసాగినాయి. 

ఒకనాడు పసివాడొకడు ఆమె వద్దకు వచ్చి, “ఇక్కడ 
అడుకోనిసారా ?* అని అడిగాడు 

“ఎక్కడ ?* అని అడిగింది ఆమె, 

“ఈ బొమ్మదగర” అని పసివాడు జవౌవిచ్చాడు 

“దీనిదగ్గరకు ఎవ్వరినీ రానీయను”, అని కఠినంగా 
२००0 య, 

మరొక కుర్రవాడువచ్చి, “ మీపూవులు కొన్ని గిల్లుకొన 
వచ్చునా 2, ఆని అడిగ 

“ఎ పూవులు ?”, అని (288) ०४०5 ఆమె 

€ బొమ్మచుట్టూ పూస్తున్న సంపెంగ పూవులు,” అనీ 
జవాబిచ్చాడు ఆ కుర్రవాదు, 

“ఆ పువ్వులు ఎవరూ ముట్టకోవడానికి వీలులేదు” అని 
కఠినంగా శొసించిండి ఆమె 

కొక బుడుకడువచ్చి, “ఆ 62९82258 వచ్చి, మా 

చీకటిలో దారిచూపించరూ 2,” అని (అతిమాలాడు ఉన్నచోట 


నుంచి దివ్వెను తొలగించ వీలులేదు” అని కఠినంగా ఆ బుడుతణి 
పంపంచి ०0८" >= 
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2: € గుమిహాది శకేరింఠతాలు కొడుతూ. గంతులు వేస్తూ, 

> :349 పోతున్నారు టుపో తే చేరొకజటు వసున్నడి. ६.४ 7 
£> €> न 

& & ॐ © ० ఆయె ఆలొచన కి తేలిపోతుంది. కొని ఇంతలో 

తిరిగి మొదటికివచ్చి 0) 2 23:94. అదమానాసికి > (© "८०९०6 


८०२55 ॐ + ® 5 € పెద్దసంత ఒకటి మొదలయింది. 

వృద్దుడు ఒకడు ఆమెనుచూచి, “సంత చూడ్డానికి పోదాం, 
వస్తొవా 2११, అని € 47०९ 

“నేను 2 రాసేను.” అని ఆమె జవాబిచ్చింది 

కుురపడుచు ఒకతె ఆమెనుచూచి. “ఊం. కానియ్‌. 
సంతకు పోదాం. బయలుదేరు.” ఆని త్యరపెటింది 

“నేనా ? తీరికలేదు,” అని అమె జవాబిచ్చింది. 

చిన్నారి చిటిదాబు ఒక ఆమె చీరచెరగుపట్లుకొని, 
“నన్ను సంతకు తీసుకోపోవూ ?” అని ముదుగా అడిగాడు 

కాని తన మనసులోని కోరికను గురించి ఒక్కుక్షణమైనా 
ధ్యానించకుండా వుండలేదామె. 


ఒకొనొక రాత్రిపూట, ఎక్క_డోేగాని దూరంలో, సముద్రపు 
తరంగాలు హోరు డుతున్నట్లుగా (2 సవ్వడి వినిపించింది 
యా!తికులు సంతకు పోతున్నారు ఒకరు కౌదు, యిదరుకాదు 
వందమందికాదు, వేల సంఖ్యలో వున్నారు. ఈ వూరిగుండాసనే 

న్నారు. కొందరు మూటలు మోసికొని, కొందరు వుత్త 
చేతులతో పోతున్నారు, 

ఆమెకు మెలకువ వచ్చింది. యాశ్రికుల అడుగుల 
చప్పుడులో పిట్టలపాటలు నద్దుమణగి పోయాయి. సంతకు పోవ౭ 
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నని ఆమెకు కోరికపుట్టింది. కాని తాను పోజాలనని గుర్తుకు 
తెచ్చుకొంది, తనదేవుని పూదబించని రోజు ఒక్క-_టికూడా వుండ 
కూడదు. ఆదేవుడు ఎవరోకాదు పోయిన తన ప్రియుని 
(పతిమయే. వెంటనే హడావుకిగాలేచి, గబగద ` 8१६65९8 
పోయింది. కాని ఏదీ తన (ప్రతిమ ? 2& కనని. 7 ॐ 
(ప్రియుడు ఎమయ్యాడు ? 

తన తోటలో యాశశత్రికులు మూకలు మూకలుగా పోతున్నా రు 
పూలపటు కనుపించలెదు. (ప్రతిమ పోయింది ९९० త్వరగ 
పోతున్న ७ పురుషుల (ప్రవాహం క్షణమైనా ఆగదు 

“ఏడీ నా ప్రియుడు?” అని తనను తానే (ప్రశ్నించు 
కొంది ఆమె, 

అడుగో, అడుగో; నడచిపోతున్న వారిలో వున్నాడు.” అని 

ఏదో అశరీరవాణి ఆమె చెవిలో వూదింది, 

ఇంతలో ఒక చిన్నారి చిట్టిపాపవచ్చి, “నన్ను తీసికొని 
పోవూ సంతకు ? పోడాంరావూ 2, అని ముద్దుముద్దుగా అడిగింది. 

“అట్లాగే పోదాం, పద 1, ७2 జవానిచ్చింది ఆమె, 

పూలపట్టునుదాటి, యాత్రికులలో కలిసింది. ఎందుచేత ? 
దితికివున్నవారిలో, ఆమెకు పోయినడేదో అది అగుపించింది. 


తల ఖరిదు 


కోసలదేశ (ప్రభువు ధర్మాత్ముడు, దీనులపాలిటి కల్ప 
వృక్షము, అని పేరు మోశాడు. 

అతని కీర్తిని చూచి, కాశీదేశ (ప్రభువు అసూయపడాడు. 
నా దేశపు (ప్రజలుకూడ, నాకంటె అతడే డని అనుకొంటు 
న్నారు. దాన ధర్మాలనే కపటనాటకమాడి, నా ప్రజల హృదయా 
లను వశపరచు కొన్నాడు. ఎంత సాహసము! సెనికులారా, 
చూస్తారేం ? కదలండి యుద్దానికి ! ఎవరు నిజంగా ఘనులో, 
ఖడ్గము తీర్పు చెప్పగలదు” అన్నాడు, 

యుద్దం వచ్చింది, పోయింది, కోసలదేళ ప్రభుపు ఓడి 
పోయా (పాణాలు చేతబట్లుకొని, అడవులకు పారిపోయాడు 
ఆయుధ బలం ఎనరికి ఎక్కు_వో వారే డాన ధర్మాలు చే 
దుకు తగినవారు,” అన్నాడు గెలిచిన उष ठ (పభువు. కాని 
దెళం, జనం దిగులుతో కుమిలిపోయింది. (ప్రశయం దాపుకు 
వచ్చింది, పరమేశ్వరుడు న్యాయంతప్పి నడుస్తున్నాడు, సాధు 
జనులు బాధల పొలవుతున్నారు అని (ప్రజలు అనుకొన సాగారు. 


ण्ठ (పభువపుకు పిచ్చికో పం పచబ్చింది “వీళ్ళందరూ 
ఆ పోయినవాడి కొసం పిసారెందుకు 2 నేనంసే వీళ్ళకు 
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లెక్కే_లేదా १ ఇది అంతో కుట్రలో భాగమేనా ? ఓడిపోయికూడ, 
నాశ(తువు గెలుపు పొందుతున్నాడే ¦ వినండి, వార్తాహరులారా. 
కోసలదేశ (ప్రభువును బంధించి, నా నగరికి శేచ్చినవానికి వంద 
బంగరు రూకల బహుమతి యిస్తానని చాటింపు వేయించండి ¦” 
అని ఆజ్ఞాపించాడు, 


వారాహారులు చాటింపు వేయించారు. ఆదాలగో పాలం 
ఆజ) 
విన్నారు. కాని వెంటనే, “శివశివా”, అని అందరూ చెవులు 
మూసుకొన్నారు. 


ఓడిపోయిన కోసలదేశ (ప్రభువు అడవులు ९32 ° >> 
ఒక్ళ్కుడె తాపసవృ త్తిని అనలంబించాడు, 


ఒకరోజున, ఏవరో ప్రయాణికుడు యెదురుపడి, “కోసల 
రాజ్యానికి చాట చూపిసౌరా 2 అని అడిగాడు. ^ 


కోర రాజ్యానికి ठ285*50 పోతున్నావు, మిత్రమా 7, అని 
ఆయన (28) ००८२. 


“నేను కులంబటి కోమటిని, గాలివానలో నా పడవ మునిగి 
పోగా, నేను దిక్కుమాలి, బికారి నయ్యాను. కోసలదేశ ప్రభువు 
దీనజనుల పాలిటి 5 ९) > 9 విన్నాను. నా దుస్టితిచూచి ఆయన 
కరుణించి, (బతుకుదెరువు చూపగలడు ఈ ఆఅశతొటి నను 
ఆయన రాజ్యానికి పోతున్నాను,” అని ఆ (పయాణికుడు బదులు 
బె ప్పాడు. 


ఆయన కనుకొలకులలో కన్నీరు తిరిగింది. వాటిని కప్పి 
2 8 ०८ & ఆయన చిరునవ్వు నవ్వి. 5०50523 ఆలోచించి 


థి 
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నిటూర్పు విడిచి, “నాతోటి రండి. మీ కోరికను తీర్వగలనారివదకు 
తీసికొనిపో తాను,” అన్నాడు 


రాచనగద (ప్రవేశించి, ఆ నుని, కాశీదేశ |పభువుకు 


నమస్క._రించాడు 


ననే మునుపు కోసలదెళ (పభుపును నన్నుపట్టి యిక. 
డకు తెచ్చినవానికి నూరు బంగరు రూకలు బహుమతి యిసానని 
తమరు సూటి యిచ్చారు. ఈ నా స్నెహితునికి ఆ బసుముతి 
యిచ్చి, తమ మాట నిలబెటుకొండి :* అన్నాడు. 

సానికులు కొయ్యబారిపోయారు. తమ గుండెలలో 

[भभ ॐ (2 5९5 అణచుకొ द ०९ &, సై సనికులు కూడ 
తలపడ్డారు, 

కాశీదేశ (ప్రభువు చాలసేపు మునిని పరిశీలించి చూచి. లేచి 
నిల్చుని వీగరగా నవ్వాడు. 


బందీ చాపుద్యారా నన్ను £ ° మనుకి ०६०८१} 7 ? 
కోరిక అదే అయితే, ఆ కోరికను 3५56 8०2 సుమీ: 
నేడు గెలుపు నాది”, అని ఆయన కొంతసేపు ఆగాడు, తిరిగి 
మాటలాడ మొదలుపెట్టి, కోసలదేశాన్ని తిరిగి స్వీకరించండి. 
మరొక మనవి, కోనలదేశంతోచాటు నా మనస్సునుకూడ 
తీసికొండి”, అన్నాడు, 
ముని చేతులు పటుకొని, సింహాోసనంవదకు 5२ ॐ 
దుమ్ముచేరిన ముని & ०३ ०९०४०१०८ 228६6 € పెట్ట 


గురుగోవిందుడు 


గురుగోవిందుడు సికులకు అధిపతి, ఇప్పుడు ఆయన ఓడి 
పోయివున్నాడు. తన. పూర్వజీవితాన్ని గు ర్తుతెచ్చుకొంటూ 
కూర్చునివున్నాడు. యవ్యనదశలో తాను కలగన్న ఆశలన్నీ 
అంతరించినవి. ఆయన - మనస్సును ఎన్నో అనుమానాలు, 
(ప్రశ్నలు వందలాదిగా లేచి బాధపెడుతున్నవి. తాను చివరకు 
సాధించినది కూన్యమేగాని, మరేది లేదా? ఆయన శకెంకో దిగులు 
పుట్టింది, ఆలసట .కలిగింది, ఆలోచనలో మునిగివున్నాడు, 
ఇంతలో పఠానుతెగకు చెందినవా డొకడు గోవిందుని సమీపిం 
చౌడు. గోవిందునికి తాను ఒక గుర్రాన్ని అమ్మివున్నాడు. 
ఆ పికం వసూలుచేసికొందామని యిప్పుడు వచ్చాడు. 

| “నన్నిప్పుడు విసిగించకు, భాయీ. పెకం రేపంతే రేసే 
చెల్లి సాను”, అన్నాడు గోవిందుడు. 

ఆ పఠానుకు కోపంవచ్చింది. “అదేమీ వల్ల పడదు. పెకం 
యిప్పుడే యిక్క_డే చెల్లించాలి”, అని అరిచి, గోవిందుని చేయి 
పట్టుకొని లాగి, ఆయనను 6०28 నిందించాడు, 

మెరుపుతీగవలె పడన న ఖడ్గం తణుక్‌మని ' మెరిసింది. 
మరి, ఆ వఠాను (పాణాలు విడిచి నేలపై పడిపోయాడు, 
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పిచ్చికోపాన తాను చేసిన పాడుపనిని గురించి గోవిందుడు 
బాధతో ఆలోచించసాగాడు. 


“అనవసరంగా నేను నెత్తురు చిందించాను. నా ॐ 
నన్ను పాపకార్యానిక్‌ దించింది. ఇక, జీవించినన్నినాళ్ళూ నేనూ 
ప్రాయశ్చిత్తం చేసికోవాలి”, అనుకొన్నాడు. 

2 2 ®  . భరానుకు ఒక బిడ్డ వున్నాడు. ఆ బిడ్డను 
తెప్పించుకొని, గోవిందుడు తన బిడ్డవలెనే పెంచసాగాడు. 
ఆతనికి ఆయుధప్రయోగ విధులన్నిటినీ నేర్పాడు. ఇది చూచి, 
గోవిందుని అనుచరులు భయపడ్డారు, 


“మూకు భయమవుతున్నదయ్యా १ పులిపిల్ల ను ఎవడై నా 
మచ్చిక చేయగలడా ? ఈ పఠాను కుర్రవాడు పెరిగి పెద్దకాగానే, 
తన కసన్నతం।డ్‌ గుణాలే వస్తాయి. తప్పదు”, అన్నారు. 


“పులిపిల్ల పెరిగి పెద్దపులి కాకపోతే, నేను నేర్చిన విద్య 
మరెందుకు 2”, అన్నాడు గోవిందుడు, 

పసివాడు యువకుడయ్యాడు. గోవిందుని కన్నతండడ్రివలెనే 
గౌరవించేవాడు. ఆయనను సడాకాచుకొని, నీడవలె అంటిపెట్టు 
కొని, మసలేవాడు. వృద్దుడయిన గోవిందుని కుమారులందరూ 
యుద్దమందు చనిపోయారు. వారిస్థానాన్ని యీ పఠాను యువకుడు 
ఆక్రమించాడు. ఒకరోజున అతడు గోవిందుని పాదాలను తాకి. 
“నేను ఆయుధాలను [వపయోగించడం నేర్చాను, తమ సెలవై తే 
రాజసేనలోచేరి నా (బ్రతుకు దెరువు చూచుకొంటాను,” అని 
(ప్రార్థిం 5०९8 


“మొదట నీ శౌర్యాన్ని నేను పరీక్షించాలి. చేత కత్తి 
పట్లుకొన్సి రా నా వెంటి”, ఆన్నాడు గోవిందుడు. 
రు 
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వాళ్ళిద్దరూ మాటామంతీలేకుందా, అడవిలోపడి నడచి, సెల 
యేరును చేరుకొన్నారు. మోకాలి లోతుగల నీరు పటికవలె (ప్రకాశి 
స్తూంది. ఆకాశంలో చీకటి వ్యాపిస్తూంది, గోవిందుడు అక్కడ 
ఆగి, “మామూద్‌, యిటువచ్చి, నేలను (ॐ ९” అని ఆజ్ఞాపించాడు. 


ఇసుకనుండి పెద్దబండరాయి ఒకటి బయలుపడింది, “ఈ 
నెత్తురు చారలు చూచావూ ? ఇవి నీ తండ్రి నెత్తుటి మరకలే, 
అతను నాకు ఒక గుర్రాన్ని అమ్మాడు, 25 పెకం చెల్లి ంచ 
డానికి బదులుగా అత్రని తలను తెగనరికి వేశాను, కాబట్టి పగ 
తీర్చుకో ! నీ కన్నతండ్రి భూతమై దాహం దాహం అని అంగ 
లారుస్తున్నాడు. నేను అతని విరోధిని. నా నెత్తుటితో నీ కన్న 
తండి దాహ ०७९२) १५ అన్నాడు గోవిందుడు. 

భయంకరమైన కోపపు కేక వినవచ్చింది, గాయపడిన 
జంతువువలె మామూడ్‌ గోవిందుని మీదికి దూకాడు. గోవిందుడు 
చెక్కు.చెదరలేదు,.. కలవరపడలేదు. అతని ముఖాన వెలిగే చిరు 
నవ్వు మాసిపోలేదు. పఠాను యువకుడు తన ఆయుధాన్ని ఆయన 
పాదాలకడ పడ వేసి, వ్యాకులపాటుతో వెక్కివెక్కి. ఏడువసాగాడు, 


ఓ అయ్మ్మో నాకన్న తండ్రినీ అతని వధనూ నేను మరచి 
పోయాను. ఆయనను ఎట్లో తమరినికూడా छै (పేమించ నేర్చు 
కొన్నాను, నిదురిస్తున్న పామును తన్ని లేపకండి దాన్ని పస్తులుపడి, 
కృశించి చాన సీయండి గాఅని ప్రార్థించాడు. 


ఆనాటినుండి పఠాను యువకుడు గోవిందుని |సమీపానికి 
పోవడం మానుకొన్నాడు, _ఏప్పుడై నావ స్తే, నిరాయుధుడై 
మాత్రమే వచ్చేవాడు. ఒకరోజున సాయకాలంవేళ, గోవిందుడు 
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988 చదరంగానికి పిలిచాడు, మామూడ్‌ (258 @०6 ఓడి 
ో సాగా ఏదో ఎత్తగురించి దీర్గంగా ఆలోచిసున్నాడు 
ంతలో గోవిందుడు, చదరంగపఫు బొమ్మను ఒకడానిని చెతబటి 
ఘామూడద్‌ ముఖాన 22585 టాడు. అంతటితో వూరుకో 

'కన్నతండ్రిని వధించినవానితో చదరంగమాడే పిరికి పందకు 
టమిగాక, గెలుపెట్టా కలుగుకుంది 2, అని ఎ త్తిపొడిచి 
గరగా నవ్వాడు, 


మెరుపుపాటున పఠాను యువకుడు విచువాను ఒడి పట్టు 
ని, గోవిందుని గుండెలలో దించాడు. 


చావుపాలవుతున్న గోవిందుడు తృ ప్తిపడినట్లు, చిరునవ్వు 
३29९०, ^ कक, విడ్లా, సెబాస్‌ , జరిగిన అఆన్యాయానిక్‌్ని ధేర 
పురుషునికి తగిన తీరున పగతీర్చుకొన్నావు 1”, అని అన్నాడు. 


` అంతిమ గితీక 


ధోజుని రాజ్యములో, ఒకొనొక కన్యక (ప్రతిదినము దేవాల 
యానికి పోయి పాటలు పాడేది. ఆ పిల్ల తలిడం[డ్రు లెవరో 
తెలియదు సం గీతాచార్యునికి ఒక శిశువు అడవిలో దొరికింది 
అ శినపె ఈ కన్య, 


“ఒకరొజున ప్రొదుప్రొడిచేవేళ, ఏదో వింతరాగ మొకటి 

కు వినిపించింది. పూలబుట చేశపటుకొని, అడవిలో పూప్పులేర 

బోయాను, ఈ బిడ ఒక చెటు మొదట 54906", అన్నాడు 
ఆచార్యుడు 

ఆయన చేతిలో ఆ శశువృ పెరిగి 256 అయింది, సంగీత 

వాధ్యమం'టే ఆచార్యునికి ఎంత |ప్రాణమో, ఆ బిడపికూడ అంత్ర 

మమకారము. మాటలు నేర్వకమును అ వీడ సొటలు నేర్బింది 


०४९ ఆచార్యుని ६०६४६८४ సీరసించింది. కను 
చూప్ప మందగించింది. ५४९ ఆలనాపాలనా పెంపుడు కూతురే 
చూదుకొనేదీ, ఆయనను ५496558 లాలించేది, 

ఆమె పొట వీనడాొనికి ५0६5004 గూరంనుండీ యువకులు 
మూగేవారు, వారినిచూచి ఆరార్యునిగుండె నంచలించేరి. తొడిమ 
దుర్భలమైనప్పుడు పూవు 09१1०८९ ఆచార్యుడు నిరుగును, 
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“నేను మిమ్మువదలి ఒక్క_క్షణమెనా మనలేను,” అనేది 


“నన్ను ఐదలిపెట్టి నంగీతము నిన్ను చేపట్లింది. నీచే 
నన్ను వదలివెళ్ళినబ్లయితే, నౌ జీవిత (శ్రమ అంతా వృధా అవు 
తుంది,” అనేవాడు ఆచార్యుడు 


అది ఫొలుణమాసము. ఆనాడు పూరిమ అప్పుడే అనంత 
కాలము మొదలయినది. ఆచార్యుని మ్యలలో ముఖ్యుడు కుమార 
సేనుడు. అతడు ఆచార్యునికి నమన్మ్క-_రించి యిట్లన్నాడు నేను 
మాధవి (పేమను పొందాను, తమ సెలవై తే, 35459 > రేను 
కొంటాము,” 


ఆచార్యుని కళ్ళలో నీళ్ళ తిరిగాయి, “నా వీణను తీసి 
కొనిరా, నా ముందు రాజువలేె నీవు, రాణివలె మాధవి కూర్చోండి,” 
అన్నాడు, 


వీణను చేబటి ఆచార్యుడు పాటను ఆలపించ సాగాడు 
“నదే నా జీవితపు అంతిమ గీతిక,” అన్నారు. 


మొదటి చరణమును ఆలపించాడు. ఆ 'పైన పాడలేక 
పోయాడు, వాస చినుకులుపడి బరువెక్కిన పూవువలె అతని 
కంఠసఃరము వణకసాగింది చిట చివరకు వీణను కుమారసెనుని 
చతికి, తీసికొమ్మని యిచ్చాడు, తర్వాత మాదవిచేతిని కుమార 
సేనుని చేతితోకలిపి “నా (బ్రతుకును నా పంచపాణాలను తీసి 
కొండి,” ఆన్నాడు. “నేను మొదలు సెట్టిన గీతికను పూర్తిచేసే 
బాధ్యత మి యిద్దరిది.” అన్నాడు, 
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మాధవీ, కుమార సేనులుకలసి గొంతెత్తి పాడ సాగి నప్పుడ 
అకౌశమూూ చందమామా కలస గొంతులు కలపినట్టుగా వుండి 


సరిగా ఆ క్షణానికి రాజదూతవచ్చి & ९०३३ తట్టాడు, 
| వణుకుతూ వణుకుతూ. ఆదచార్యుడులేచి “పభుపుగా 
కోరిక ఏమిటి 2” అని (ప్రశ్నించాడు. 

“తమ కుమా_రై అదృష్టము సండినది. (ప్రథుపువారు 
ఆమెను రమ్మంటున్నారు", అని రాజదూత్ర చెప్పాడు, 

“మాధవినా ? (ప్రభువువారా? ఏందుకు ?”, అని ఆణా 
రుడు (ప్రశ్నించాడు 

“రేపు (పొద్దుట మహారాజకుమారి అ తవారింటికి కాంథో జ 
రొజ్యానికి (పసయాణమవుతుంది మీ కుమా రాజకుసూరికి ఇష్ట 
సఖిగా ఎన్నిక అయింది”, అని రాజదూత వివరించాడు 

మునుముందు, మహోరాజకుమారిగారి నెమలి పలకీ 
® ०9०2606, మెతటి పటుబటను కప్పివున్నారు. చుటూ 
ఆయుధాలు దాల్చిన రకకభటులు కొపున్నారు. దానివెంట మాధవి 
ఎక్కిన పల్లకి ఫ్రోసాగిండి, మాధవి కళలో తడియేలేదు 
००८७० తెగవేగిన ఎడారి యిసుకలనుండి వచ్చే తీమెన ८००९ 
అమె కళ్ళనుండి వెలువడసాగింది 


ఒక మహోావృక్షమునుండ్రి తునిగి పడిన రెమ్మనలె ఆచార్యుడు 
దారిప్రక్క. దుమ్ములో కదలికలేకుండా వున్నాడు. ఆతని 
(ప్రక్కన కుమారసేనుడు ఆజ్షానుబాహు వె నిశ్ళబముగా నిలచి 
వున్నాడు. అడవులలో ట్టలు పాడుతున్నవి. మామిడి చిగుళ్ళ 
సువాసనతో గాలి కెపెక్కి వశము తప్పి వీస్తున్నది 


“రాజుగారి ఖశానాలో చోరి: దొంగను పట్టి బంధించ 
నె నా ంధించాలి ; లేదా. రతకభటాధికాొరీ ట్‌ తలనై నా 
అర్బించుకోవనాలి”, ఆని రాజుగారు ఆజ్ఞాపించారు 

రాజుగారి కోపం ములుకోలవంటిదె హపొడువగా, రకక 
భటులు ని|దాహోరాలు మాని. దొంగకొరకు గాలించసాగారు. 

ఆ పట్నపు చివర, పాడుపడిన ఒక దేవాలయములో పరదేశి 
ఎవరో నిదురపోతున్నాడు. గుర్రాలను అమ్ముకొనేందుకు సొంత 
వూరు వదలి ఎంతోదూరం వచ్చివున్నాడు దారిలొ దొపిడిదొంగలు 
పెబడి, వున్నది ఆంతా వూడ్చుకొనిపోయారు. అతని మనస్సు 
వ్యాకులమై పోయింది. తిరుగుప్రయాణం మొదలుపెట్టాడు. ఆ € &ॐ 
2 ९०० అతనిమీద దూకిపడి బంధించారు. ఊరుగాని వూరు, 
ఒంటరిగాడు. రకతకభటులు అతని చేతులకుసంకెణ్ళు తొడిగి 
కాళ్ళకు గొలుసులువేసి, రాజవీధి వెంబడి తీసికొనిపోతున్నారు 
అతని పేరు 25 (& > 2, 


సాటిలేని అందగ తెగా పేరుమోసిన శ్యామ, తస మేడ 
కిటికీవద్ద కూర్చునివుంది.  విసుగుపడి బడలి ఏమీతో చక, 
దారిని పోతూ వ స్తున్నవా(ని వంగిచూస్తూవుంది, 
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ఇంతలో ఆమెకళ్ళు 2358, చూపులు చెదరిపోయినవి. 
ఒళ్ళంతా క౦పమె తింది. 


అయ్యో ! వఏవరా యువకుడు ? రపకుమాతునివలే 
వున్నాడు {1 దూమూలు దోంగనునల్‌, చెరసాలకు తీసికొని 
పోతున్నారే ! 

తన చెలిక త్రెను పిలిచింది. “త్వరగా వీధిలోకిపో 
రక్షక భటాధికారిని శ్యామ తన అల్పగృహానికి ఆహ్యానిస్తున్న 
దనీ, తన ఒందితోబాటు దయచేయనునీ చెప్పు”, అని పంపింది. 


శ్యామ: ఆ సేరు విని రక్షకభటాధికారి పులకించి 
పోయాడు. పోతున్నవాడల్లా తిరిగి, శ్యామ యింటిలో ప్రవేశం 
చాడు. అతని వెంట, తలవంచుకొని, నెమ్మదిగా వ(జసేనుడు 
కూడ నడిచాడు, 


“వేళ్ల కాని వేళ యీ పిలుఫేమిటి?"”, అన్నాడు అధికారి 
శ్యామతో. అతని ముఖాన చిరునవ్వు ఎంతో = ऊद పూర్వకంగా 
వృంది. 


కాని, ఆ బందీ, వంచిన త్రలనె త్తి, కరుకుగా, “ఏమిటి 
యీ చెలగాటం ? చూడటానికి దేనతామూ 855 వున్నావు 
అన్నెము పున్న్నము తెలియని పరదేశి ఆగారవాన్నిచూసూ అనం 
దిసొవా ? తనివితీరేటటు యీ తమాషాను చూడటానికా నన్సు 
వీదగరకు రప్పించావు?“* అని కోసంగా అన్నాడు, 


శ్యామ బాధపడింది, “తమాషా కోస మనుకొంటున్నారా 
పరదేశీ? ఈ నా ఒంటిమీద వున్న నగలన్నిటిబదులు. మీ చేతుల 
శున్న సంకెళ్ళ వుంటే ఎంత బాగుండేది? మీకు జరిగిన 


49 


అవమానం, మీరు పడుతున్న బాధ నిజంగా 'నేనే పడుతున్న 
ॐ ०८ ^ ५ సంది 
26 తణుకుతున్న కళ్ళతో శ్యామ, ४ (& > 59 సొద 
రంగా చూడసాగింది, మెత్తని ఆ చూపులతో అతని అనమానాన్ని 
అంతటినీ తుడిచివేసేటట్టు వున్నాయి ఆ కళ్లు, 

శ్యామ రక్ష్షకభటాధికొరివె ప్ప తిరిగ, “నాకున్న సంపద 
నంతా పుచ్చుకో, దానికి బదులుగా, యీ నీ బందీని విడిదిపెటు“ 
అని ప్రార్షించింది 


“క్షమించు, శ్యామా ! నీ ఆజను పాలించలేను, రాజుగారి 
బొక్కసంలో దొంగలు పడారు. ఒక మనిషి నిండు,పాణా 
పోతేనేగాని, రాజుగారి కోపం తగ్గదు", అన్నాడు రక్షకభటాధికారి 


శ్యామకు విచారం అతిశయించింది, రక్షకభటాధికా 
చేతులు రెండూ పట్టుకొని, “ఈ నీ బందీని వెంటనే చంపవద్దు, 
రెండు రాత్రులూ, రెండు 50") యితను (బతికి వుండేటల్లు 
చూడు, రెండు రాత్రులూ రెండు పగళ్ళూ మాత్రమే చాలుో, నని 
(& ® >€" 0६. 

we అట్లాగే చేస్తాను.” అన్నాడు రక్షకభటాధికారి, 
2०508 తెల్లవారవస్తుందనగా, ఎనరో ఒక ప్రీ చెరసా 
కొట్టు తలుపు తెరిచింది, చేత దీపముంది. లోసల ఆంతులేని 
బికటిలో కాలు మోపింది. తెల్ల వారిన తర్వాత మూడదోయె ఉరి 
శిక్షకోనం యెదురుచూస్తున్నాడు బిందీ వ|జసేనుడు दरेण 
5१४९८७०९ (పొర్గిస్తూ మెమరచివున్నాడు ఆమె చేసిన సెగకో 
కారాగ్ళహ రక్షకులు అతని గొ లుసుక టను విప్పి చేశా గ్రోస్నీ 
త్రల పెకెతాడు, నిర్విణుడయ్యాడు,. ఎదుట నిండా విప్పారిన 
తామరపహూవువంటి సాటిలేని ముఖం కనుపించిందీ. 
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“భయ విహ్వలమైన కటిక చీకటి ठन చివర, బగు 
జుక్కను ముందిడుకుని వచ్చే ఉపషస్సువలె, నీవు నా చికి 
లోగిలికి వచ్చావు. చావు పాలవుతున్నవాని |ప్రాణాగ్నివి, దుర్గతి 
పూరి 2558 రద 2: 82. ०55८8 ॐ : సంహార 
మాలిన యీ క్రూర నగరాన, రూపుదాల్చిన కరుణవా £” అని 
బందీ ఆమెన కంపించే స్వరాన (ప్రశ్నించాడు, 

"రూపుదాల్చిన కరుణ 2 నేనా ?”అని ఆమె ఎదురుప్రశ్న 
వేసి, బిగ్గరగా ఖంగుమనేటబ్లు నవ్వసాగింది, ల 
కంచుగంటలు (మోగుతున్నట్టుగావున్న ఆ నవ్వుల సప్యిడిర్‌ 
జఇరసాల మేలొ-న్నడి. వర్తింప నలవికాని ఏదో देण" ००४ 
ధ్యని చరి మేలొ-నేటట్లు 295" గా-న్నది 8०6 పిబ్బ త్తి 
నట్లు నవ్వుతూ. నవ్వుతూ, ఉన్నట్టుండి ఆమె న్నీరుగా 
యెడ్వసాగింది, ఏదో తెలియని బాధ ఆమె మనస్సును ముక్కలు 
ముక్కలుగా చేసింది. అశలస్నీ అంతరించినట్లుగా ఆమె కుమిలి 
కుమిలి ఏడ్చింది. 

“ఈ నగర పీధులలో సరచివున్న కటిక రాళ్ళన్నిటి 
కాఠిన్యము ఈ శ్యామ హృదయ కాఠిన్యము ముందు ఏ పొటి *”, 
అన్నది. ఇంత్రలో తనను తాను సమాళించుకొని, బందీ చేతిని 
గట్టిగా పట్టుకొ కట్‌ కొట్టునుంచి, బందిఖానా లోగిలినుంచి 
అతన్ని తిసికొనిపోయింది. 


నదిమీది చీకటి విరిగి, రాత్రి తెల్ల వారింది. గట్టున ఒక 
పడవ లంగరువేసి వుంది | 
రొ, 5629", అని ఆ ట్రై పడవలో యెక్కి. కూర్చుంది 
రొ, నా (పాణ (వయా ! గతకాలపు బంధాలన్నీ తెగిహోయా 
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నా (బ్రతుకును నీ (బ్రతుకుతో కలుపుతున్నాను, నీవే నా (పభువువు, 
నా (ప్రాణ ప్రియుడవు. నీతో కలిసి, తెలియని యీ నదీ (ప్రవాహ 
మార్గాన బది, ఎటో శేలిపోవడానికి సిద్ధమై వచ్చాను, రా”, అని 
అతన్ని ఏలిచింది. 


పడవ సులువుగా సిటిమీద జారినట్టు ముందుకు పోసాగింది. 
నది గబట్టులందు ` 22895 గుబురులనుండి పిట్టలు ఉల్లాసంగా పాడు 
తున్నాయి. వ(జసేనుని యదురు రొమ్మున శ్యామ తన తలను 
ఆన్ని అదిమింది, > (& < 299 శ్యామ తలను నిమురుతూ, “నన్ను 
చెరనుండి విడిపించడానికి ఎంతధనం ఖర్చుచేశావోగదా: నేనా, 
ఓకారిని, నీకు యెంత బుణపడివున్నానో తెలియచెప్పవూ ?” అని 
ఆడిగాడు, 

కాని, (_పేమాతిశయాన ९.0) వశముతప్పిన శ్యామ, 
ప్రియునికి మరింత దగ్గరగా జరిగి “ఇప్పుడు కాదు. ఆమాటలకు 
యిదికౌాదు అదను,” అని చెప్పింది. 


గాలి వడీ, ప్రవాహపు విసురూ కలిసి, ఆ పడవను దూరం. 
యింకా దూరం, [$ సినవి. ఎండ కరుకుచూపింది, మధ్యాహ్నపు 
(ప్రశాంతి నెలకొన్నది. ఆ వూరి స్రీలు నదిలో జలకమాడి, కుండ 
లను నీటితో నింపి. వాటిని పిరుదుల కాన్ని, తడి బట్టలతో తిరిగి 
పోయారు. గట్లు సర్టుమణిగి వున్నాయి, మెట్లవరునవున్న చోటికి 
° ॐ పడవ ఆగింది నీడపట్టున గూళ్ళలో కూర్చున్న పెట్టలు 
కూడ మెదలకున్నాయి, మిడతలు మట్టుకే రొద పెట్టుచున్నాయి. 


పంటకారుకు వచ్చిన ధాన్యపు చేల సువాననలతోటి బరు 
వైన చిరుగాలి వీచి, శ్యామ మేలిముసుగును తొలగించి వేసింది, 


52 


ఈపాటికి వ(జసేనుడికికూడ (5०90929 त వ్యాధి వ్యాపించింది. 
ఆతని గుండె నిండుగావుంది & ०७८६४२०९ ఏకో ४९०5 న 
వుచేకం. కొణికిసలాడుతున్నది. శ్యామ చెవిలో మెల్లిగా వజ 
సీనుడు మాటలు వూదసాగాడు 


“శ్యామా, నన్ను సంకెళ్ళనుండి 2 & 8 ०& 29, ఆ సంకెళ్లు 
288 2 53. కాని తిరిగి నీచే నాకు సంకెళ్లు తొడిగావు. ఇవి బటు 
వై నవి.. ఇప్పుడై నా చెప్పవా, (ప్రేయసీ. సామాన్యులకు అలవిగాని 
తీరున నన్ను ఏ. విధంగా విడిచి పెట్టించా వు १ నా (పాణాలతో 
५ బుకాన్ని తీర్చుకొం టాను. నౌ (పాణాలు నావి కావు యిక 
మీదట నీవి”, అన్నాడు, 


శ్యామ తిరిగి మేలిముసుగు సవరించుకొని, “ఇప్పుడు కాదు 
ఆ మాటలకు యిదికౌదు అదను”, అని చెప్పింది. 


(పొద్దుక్రుంకిన దిక్కును ధాటి సూర్యరశ్మి వెళ్ళిపోయింది 
పడన మళ్లీ ఆగింది. శశిరేఖ నది నీటిమీద మెరుసున్నది 
గట్టున బరుకున్న మసక చీకటి, కీచురాల గోలకు జగజ 
వణకిపోతున్నది. వ(జసేనుడు. వెల్లకిల పడుకొని వున్నాడు 
శ్యామ అత్రనిమీదుగా వంగి కూర్చునివుంది. ఆమె ४०२३०५० 
కలు కుప్పగా నల్ల గా అతనిమీద |పవహించి పడుతున్నాయి, శ్యామ 
మనస్సు కలగుండు పడింది, శ్వాస పీల్చుకోవడానికీ, విడువడానికీ 
నడుమ है ००८९, | 

క్‌ (పొణాలు కాపాడడానికి నేను చేసిన పని కటిక వని 
మీకు అది చెప్పడం అంతకంటె కటిక పని, ఈ కథ విన్న 
తర్వాత వెనువెంటనే దానిని మరచిపఫపొండి | 
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“త త్రీయుడు పసివాడు, యౌవన (ప్రాంగణమందు &*& 
అడుగు “పడుతున్నవాడు,. నన్నెంతో యిదిగా (పేమించాడు, 
పిచ్చిగా, చెర్రిగా (పేమించాడు. నేను యిది చేయమన్నానో 
లేదో, వెంటనే సరేనన్నాడు. మిమ్ము యే దొంగతనానికై శే 
శిక్షించారో, ఆ దొంగతనం చేసింది తానేనని ఒప్బుకొన్నాడు, 
(పాణాల నర్పించాడు మీరే నా (పభువు మీకోన 00२ పాపిష్టి 
పని చేశాను, అది నాకు అవమానదాయకం కాదు పై పెచ్చు 
ప్రతిషాజనక మనపని.” అని శ్యామ వివరించి చెప్పింది. 


నిశ్శ్ళబమనే సము|ద్రాన దిగబడివున్న తోపులు 25& ©? (८ & 
పున్నవి. చీకటిగటు ముందుకు వ్యాపించి నదిమీదుగా, నల 
కప్పువలె డ టపడసాొగింది, ఆ ప్రై దేహాన్ని నిమురుతూవుండిన 
చేతులు వున్నటుండి పటువిడిచి, దూరమైనవి. వ(జసెనుడి పసి 
గుండి హఠాత్తుగా కఠినమయింది, అతడు బండబారాడు. తునా 
తుంటలయిన పూదీగెవలె శ్యామ కంగారుపడి, అతని పొదాలవద్ద 
కుప్పగూలి పడింది. అతని కాళ్ళను గట్టిగా పట్టుకొని, “నక్ష 
పెటండిక్షమాభిక్ష పెట్టండి. ఈశ్యరు డెట్లాగూ నన్ను 8 4.० 
మీరుకూడా శికిసొరా 2 వదు వదు, (ప్రభూ. నన్ను కమించండి” 
అని (పార్లిం చింది 


ॐ (& 2:54 ఆమె కౌగిలిని వదల్బుకొన్నాడు, ఆతని కళ్ళు 
చింతనిప్పు © వని 


“రీ చి! ఈ నా అల్స(పాణాలను అంకపనిచేసి ఏందుకు 
కాపాడవలసి వచ్చింది ? సీవ చేసినది ఘోరమయిన నేరం, 
నాకోసం చేశాపు, కౌబటి ఆ పాపం నాకుకూడ అంటుకొంది, 
నను (బతుకుతున్న ప్రతి క్షణమూ నీచమెనది. ఎందుచేత ? 
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నా (€ & ॐ నీకు బుణపడి వున్నందుచేత | నీ పాపకార్యంన ల్ల 
నేను (బతుకుతున్నాను కౌబటి "7, అన్నాడు. 

ఉన్నటుండి > కిలేచి, తోపులలోకి పోసాగాదు, కాలి 
కింద పడిన ఎండుటాకులు గలగల స కటిని. క డుతున్న వి 
గాలి ఆడని నడి అడవిలొ, ఓషధి వృకొల పదను వాసనలు 
దటమె వున్నవి శాఖోపశాఖలుగా వని సరించుకొని వు న్న, >, 
చెట్లు చీకటిలో వికృతరూపాలతోటి భయము గొల్చుతున్నాయి 
పోయి పోయి తీగెలు గుబుర్లు గుబుర్లుగా గోడవలె అల్లుకొనిపో 
వున్నచోట కాలిబాట ఆగిపోయింది. అటవీ రాజ్యాన్ని అతికక్ర 
మించి వచ్చినవారికి మూకీ హెచ్చరికలవలె వేయిచేతులు పెకి 
లేచినట్లున్నవి ఆ తీగలు. ముందుకుపోయే పఏీలులేక, అతనక్క-డ 
కూర్చున్నాడు. మరి, ఆతని వెనకనే నీడవలె అంటిపెట్టుకొని 
వచ్చింది ఆమె, నెత్తురు లోడుతుస్న ఆ పాదాలతో ఆ సుకుమారి 
అంతదూరం యింత మొరకుదారినిబడి వచ్చింది. అతను గమ 
నించాడు. అతని పిడికిలి బిగిసింది, గొంతు గాండ్రించింది, 

| "నన్ను విడిచిపెటవా యెమిటి २ అన్నాడు. 

మెరపు మెరసినట్టు, అతనిమీద పడి, కన్నీటి వరదను 
24880०6, ఆమె ఒళు వెండ్రుకలు స్పర్శ, ముదులూ, రొహప్పూ 
అతన్ని త్రడిపివెశాయి “పోనివ్వను మిమ్మల్ని విడిచి వెళ్ళను” 
అన్నది. “శికించండి, మేచేతులతో మీరే శిక్షించంది, గాయ 
పరచండి, ప్రాయఖి తం చేయండి, కాని మిమ్మల్ని పోనివ్యను” 
అని ఎడ్చి చెప్పింది 

చుక్కలే లేని చీకటి భయపడింది. అమె విలాపక్యని 
మధ్యలో అకస్మాత్తుగా ఆగిపోయింది. దాని నెవ్వరో నులిమి 
అణచి వెసినటుంది. నేల లోతులలోవున్న పళుకూడ భయపడి 


గడగడ వణకినవి, ఏదో ఆకృతి |వాగిపోయింది. కదలలేదు. 
"మెదలలేదు, 


వ(జసేనుడు నదీతీరానికి తిరిగివచ్చెసరికి (ప్రొద్దుపొడి చింది 
ఎండలో దేవాలయము గాలిగోపురపు |త్రికూలము తళ తళ లాడు 
తున్నది. ఒంటరిగావున్న యిసుకమీద 2 [8559 కూర్చున్నాడు. 
బతుకే శుషి.౦చి ఆగిపోయినట్లయింది, పిచ్చివానివలె, 
సూర్యుడు చెరిగే నిప్పుల యెండను ఖాతరు చేయకుండా, 
మధ్యాహ్నము దాటుతున్నా, అట్లాగే వుండిపోయాడు, 

| “ఎవరయ్యా, పరదేశీ, నువ్వు ? ఇల్లులేదాఏమిటి, అయ్యో 

పాపం మాయింటికి వచ్చి సద దీర్చుకొందువుగాని రారాదూ ?” 
అని వచ్చే పోయే స్రీలు అడుగుతున్నారు. 

కొని అతను సమాధానమే యివ్వలేదు గొంతు ఏండ్రి 
2०००००6, కాని ప్రవాహజలాన్ని ముటనౌెనాముటైలేదు. చిట చివరకు 
పగలు గతించిపోయిన తర్వాత పెకిలెచి, పడవవెపుగా 
తూలుతూ సోలుతూ పోయాడు. ప్రాణాంతకమైన అగ్నిజ్యాలచే 
ఆకరింపబడిన చిమ్మట పురుగువలె పోయాడు 

డకమీద కాలిఅందె కటి వున్నది. దానినెశత్తి 
ఎదురురొ వ కు హత్తుకొన్నాడు. దాని చిరుగజ్జైల గలగలలు 
అతని పాలిటికి వేనవేల చాణాలె , గుండెను రంపకోత కోయ 
సాగినాయి 

పడక చివరనీలి వుడుపులు గుట్టపడి వున్నాయి. నును 
నాణ్యపు దుస్తు లకు మోమాన్ని, వాటిని తాల్చిన ఒంటి నువాసన 
లను 252 పదే పీల్చుకుంటూ, వ(జసేనుడు యింకా తృ & 34 
నటునాడు ' 


nt) 


56 


చ 


శశిరేఖ ఆకాశంలో వాలుగా తోచింది, వ(జసెనుడు 
తో పులవై పు చూపు సారించి. చేతులు రెండూ చబారచాచి, “రా, 
ప్రియతమా, తిరిగి రా, (పేయసీ”, అని గొంతెత్తి పిలిచాడు. 

తోపుచీకటి, చీల్చుకొని మానవాకృతి ఒకటి బయల్పడింది. 
“రా, (పేయసీ! .తిరిగి రా, ప్రియతమా :”, అని 289) పిలిచాడు. 
అప్పటివరకు అస్నష్టమె పుండిన మానవాక్ళతి యిప్పుడు 
స్పష్టంగా కనుపించసౌగింది, 


fp 


ఆ స్త్రీ వజ్రసనుని పొదాలకడ పడిపోయింది, 

“క్షమించండి (పభూ! నేనింకా (९8 వున్నందుకు 
త&మించండి, శిషీంచబూనుకొన్న మీచేయి ॐ" 67 దయకోల్నో 
లేదు,” అన్నది, | 

ఒక్కక్షణమే ఆమెను మింగివేసేటట్లు చూశాడు. ఆక్షణ 
మందు ఆగొన్నట్లుగా చేతులు చాచి ఆమెను పట్టబోయాడు. కాని 
అంతలో ఒక విదిలింపుతో త్రనను తానే సమాళించుకొన్నాడు. 
దూరం తొలగిపోయాడు, 

“తిరిగి ఎందుకు వచ్చావ్‌ ? మళ్ళీ వచ్చావెందుకు ?” అని 
కఠినంగా అరచాడు, 

కొలిఅందె అత్రనిచేశిని దహించినట్లయింది, దానిని క్రిందికి 
విసరివేశాడు, నునునాణ్యపు నీలి వుడుపులను గిరాటువేశాడు. 

అటువై పు తిరిగి, “వెళ్ళిపో! వదలిపో ¦ తిరిగి నాముఖం 
చూడకు, పో,” అని అరచాదు, 

ఆమె కొరడుబారిపోయింది. తల వంచుకొని, వంగి చివరి 
సారి నమస్కా_రపూర్యకంగా అతని పాదాలను తాకింది. లేచి, నది 
గట్టునబడి, తోపులలోకి వెళ్ళిపోయింది, మెలకువరాగానే, రాత్రి 
మరప్పనబడి వాడిపోయే డివ్యన్యవ్నంవలె ఆమె అంతర్జానమయింది. 


०९०6 


4 అడవిలో, కఠినమైన తపస్సులో మునిగి ఒంటరిగా 
వున్నాడు. మానవులకు అనంతమైన (आ, २०6 ०४०८8 
మానవుడు అమరుడు కావలెనని, తపస్సు చేస్తున్నాడు, అదే 
€> గురి. 


అడ 2 2:56, క ००5 (బితుకుసాగించే వాళ్లున్నారు, 
అక్కడ ఒక యువతి వుంది. రోజూ, దోసిళ్ళనిండా పళ్ళుసట్టుకొని 
పోయి మునికి సమర్శించేది. ఏటికిపోయి నీళ్ళుకెచ్చి యిచ్చేది. 


అతని తపస్సు మునుపటికంటె కఠినమయింది. ఇప్పుడు 
88) १८ తీనటంమానినాడు, అతని పాదాలకడ పడి కుళ్ళిపోతున్న 
పళ్ళను, పిట్టలు ముక్కులతో సొడిచి పొడిచి, తినసాగినవి, మరి 
కొన్ని రోజులకు ఆ క్నురది ఆకుదోసెలలో పట్టితెచ్చిన నీళ్ళు 
కూడ తెచ్చిన'ప్టే వుండిపోసాగినవి, 

“మరి, నేను చేయవలసింది యికయేమీ లేదా २", అని 
ఆకుర్రది తనలోతాను దిగులుపడ సాగింది, 


అడవిపూవుల 2358४), అఆయనముందు పెట్టసాగింది, 
ముని దానిని గమనించనేలేదు. 
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హద్దు 545 &§ వచ్చినప్పుడు, (పక్కన నిలుచుని, 
అతని తలమీదుగా పైటచెరగు నెత్తిపట్టి నీడ నివ్వసాగింది, 
ड, మునికి ఎండై నా, నీడై నా ఒకే, 

చందమామ లేని ०१ చీకటిగోయి కాగా, కంటికి కునుకు 
మాని, ఆ కుర్రది రెప్పారకుండా కూర్చుని, మునికి 5००0० ठ 8. 
ॐ 28 ४08 2० & లేకపోయినా, అమె కాసలా కౌసేది, ఆమె 
వున్నట్లుకూడ అకనికి తెలియదు. 


మునుపు ముని యిట్లాగు అశశ్రద్ధ చూపేవాటు కాదు, 
2.5" }-ॐ 2०6 © ॐ ॐ పుచూచి, “బాగున్నావా ?” అని కుశల 
(పశ్న రేసేవాడు. 

“దాగూ, ఓగూ ~ అంతా ఒకే నాకు, కౌని, తమరు. 
మీ వారెవరూ లేరా ? తల్లీ, తోబుట్టువూ ఎవరై నా వున్నారా ८ 
తమనుగురించి శ్రద్ధచూపేవారు ఎవ్వరూ లేరా, 2” అని అడిగేది, 

నా కెందరో చుటాలు, కొని వారేమి చేయగలరు ? చావు 
లేకుండా చేయగలరానాకు, ?” అనేవాడు. 

(88 అనేదానికి అంతమనేది ఒకటి వుండి కనుకనే, 
అది అంటే మనకంక (పాణం. ఎమంటారు ?* అని అకిగేది, 


“అనంతమైన జీవితంకొరకు నేను వెదుకుతున్నాను. మాన 
వులను అమరులుగా చేస్తాను,” అనేవాడు. మరేదోకూడ 
చెప్పేవాడు, కౌని అందులో నగం తనకు తానే చెప్పుకునేవాడు. 
ఆ పసిదానికి అదేమీ బోధపడేదికాదు. ఏదో బరువుగానూ, కొరత 
గానూ, వుండేది. కల్లోలపడేది, మబ్బులు కుండపోత మొదలెట్టక 
ముందు, నెమలి మనస్సు యెట్లుంటుందో, ఆ చిన్నది అట్టుండేది, 
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జాలు గడుస్తున్నవి. ముని యిప్పుడు, పలుకే బంగార 
మైనట్లు మౌన(వతం హపూనాడు వస్తూపో తూవున్న కు రదానితొ 
ఒకదమూటకూడ మాటాడడము లెదు 


(न 


జులు గడుస్తున్నాయి ముసి యిప్పుడు మూసినకన్ను 
శతెరవడమేలే వస్తూవోతూవున్న చిన్నదానిని ఒకచూపుకూడ 
४45० © © &<>3 ठ ९3, 


తమ యిరువురిని యి తపస్సు యోజనాలమేరకు వేరు 
చేస్తున్నదని ఆ చిన్నది అనుకొన్నది, తామిద్దరూ బారెడు చూరము 
లోకి రా లెనన్నా వెయ్యి సంవత్సరాలు పడతాయేమో ¦ ఆ కుర్ర 
దాని 79025909 (29) వెదొలగాయి, కాని అప్పుడప్పుడు 
వెక్కి వెక్కి > ८8. “రోజుకు ఒక_సారి మాట్లాడినా, కాలం 
హాయిగా గడిచది నాకు, ఒక్క_పండు తీసికొన్నా, తిండిరుచించేది 
నాకు”. అని తలపోసేది 


ఈ కబురు డెవలోకానికి పోయింది, భూమికి అంటిసె 
(= [ ल sf ५८ क ट ८ > జ రాని 1 Py € చాను నా 
కొని పుండవలసిన దూనవుడు స్వర్గానికి రు చాస్తున్నా 
० ०2५८9 ! ఎఠిత్రసొహాసం | 


దేవ |ప్రభువెన 8७०9 ముఖం కోపాన ३०.2० &}-06. 
కాని అతని గుండి మటుకు దడదడ ©" चे ०68, “ఆయుధా 
బలంచత, రాక్షసులు స్వర్గలోకాన్ని (పవేశించా సుకొన్నారు 
వారిని ఆయుధాలతో కే యెదురొన్నాము, కాని యిప్పుడు ఒ 

మానవుడు తపోబలంచత స్వర్గాన్ని అందుకోవాలని చూస్తు 
న్నాడు - ఏమిచేయడం ? లోంగనలసిందేనా అతనికి, ** అని 
ఆరోచించాదు 
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స్వర్గలో కప్పు ర్లకియెన మేనకనుపిలిపించి, “భాలోరానికి 
అవతరించి, నీ రూప విలాసొలకత్రొ ఆ మునిని ఛ్రమింపజేసి 
ఆతని తపోబలాన్ని నాశనం చేయవలసింది,” అని అజ్ఞాపించాయు 


; (పభూ , రేవలం ఒక మానవమా!బణి ఓడించడానికీ 
స్వర్లలో కపు సాధనాలు వాడవలసివ సై స్వర్గము ీకిపోయినట్లపు 
తుంది. ఈ మా(తపు సాదనాలు భూలొకపు ఆడదాని చేతిరోకూడా 
వున్నాయికదా, 2” అని మేనక చెప్పింది. 

& ० [८८ యీ యు కీని గమనించాడు 


వనంతకాలములో, చులయమారుతం ఏీస్తుండి, మాది 
ఒంటినిండా పూలు తొడుగుకొంటుంది. ఏదో 6८296 ములో 
మం,తసీమలో బయలుదేరిన మలయమారుతం ఆ కురదానిని 
తాకింది. తాకిందోలేదో, ఆ చిన్నదాని ६. 5" & తో 
పొంగిపోయింది, ఆ పసిదానిగుండెలో కోరిక మొనసూపింది 
పూదేనె మత్తులో పరవశమైెపోయిన తుమ్మెదగుంపువలె ఆయువతి 
భావాలు పోసాగినవి, 

బాధాకరమైన కఠినత్రసస్సులో ఒకభాగం సరిగా ఆ సమ 
యానికే ముగిసింది. కొని ముని అడవిలోపలికి యింకా లోలోపలికి 
ఎంతోదూరాన వున్న కొండగుహ పట్టుకు పోబోతాడు. కళ్ల 
తెరిచాడు. మరి, పః 

ఎదుట, అసుందరి కనుసించింది. తలలోహూలు, రంగు 
చీర, ఎవరీ & * తెలిసిన మనిషిలాగానే వుంది, కాని పూరిగా 
శతెలిసినమనిషిలాగు లేదు. రాగమమటుకే గు ర్రుకువచ్చి మాటలు 
గుర్తురాసి పాటవలెవుంది, రేఖలుమాకత్రమే గీసి, చిత్రకారుడు 
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కొంతకాలం వూర కేవుండి, తిరిగి వుత్సాహం వచ్చినప్పుడు పూర్తి 
చేయబూనుకొన్న చితంనలె వుంది, 

ముని లేచాడు. “నేను దూరం వెళ్లి పోవాలి”, అన్నాడు, 

“ఎందుకు, స్వామీ 2", అని అడిగింది ఆ యువతి, 

“నాతపస్సు పూర్తిచేసేందుకు”, అన్నాడు. 

చేతులు మోడ్చి, “స్వామీ, తమదర్శన మైతేనే చాలునే 
నాకు. ఆదర్శన భాగ్యంకూడ లేకుండా చేసారా २, అని దీనంగా 
5.20 €. 

ముని కూర్చున్నాడు. దీర్హంగా చాలసేపు ఆలోచించాడు. 
తిరిగి, నోరు మూతపడింది. 


పెన! కోరిక 8 మన్నించాడు : కాని అతని విధేయతను 
చూచి అ కుర్రది దాధపడింది. గుండెలో దబ్బనం చొనిపి 
నట్ల యింది. 

“చే నెంత? నా విలువెణిత?* ఆయన లక్ష్యుసిద్ధికి అడు 
నిలిచేందుకు నే నెవతెను 2” అనుకొన్నది. 

ఆ రాక్రి. ఆకుల పడకమీజి నిద్రపోకుండా 50९8058, తన 
గురించి తానే భయపడింది. 

మరుసటిరోజు, పళ్లు పట్టుకొని మునివద్దకు పోయి నిలు 
చుంది. ఆమె చేతినుంచి ఆయన ఒక ఫలం తీసికొన్నాడు,. ఆకు 
దోనెలో సీరుపట్టి తెచ్చింది. ఆస్యాయంగా పుచ్చుకొన్నాడు. ఆ 
కుర్రడాని గుండెలో సంతోషం పొంగి హీరలింది. 

కాని, మరక్షణమే. నదిగట్టున చెట్టునీడలో కూర్చుని 
వున్నప్పుడు. ఆ చిన్నదాని కళ్ళనుండి అప్రయత్నంగా అశువులు 


1५ 


62 


అంతులేకుండా ఫొంగి ప్రొర్గ సాగాయి, వాటిని ఆపేందుకు ఎంతో 
(a 
(పయత్నించింది, కాని అది వృధా అయింది. తౌ నెందుకు యీ 
తీరున బాధపడుతున్నదో తనకే తెలియదు, 
మునిని సమీపించి. నమస్తా_రఫూర్వకంగా ఆయన పాద 
లను తాకి, “తాము నన్ను ९१५९९ ०८९ २०९४ "ee 
(2*९० సొరిది, 
థి 
> 0८42-8 ११५, అని అరిగాడు 
“నేను దూరం వెళ్ళిపోతున్నా న్న అన్నది ९ చిన్నది, 
ముని ఆమెను ఆశీర్యడించాడు. “స 
వెళ్ళు! మనోరథ (పొ పిరసు ¦ ఇషఫల సిద్దిర 
~> ~° ८ ¢ 


ఎట్టకేలకు అతని తపస్సు పూర్తి అయింది, 
४० (८ (ప్రత్యక్షమయ్యాడు, 
&8 ध [94 బోక ८ ¢ జ్ర జ! we 9१ 
% Co | 0 ¢ @ ४५ ०५ ५ % 
2००९, २८०; 9 तै స్వర్గ కం (పవి చ్చు 
న్నాడు 
శక నౌ 2 (५ ११ ९3 = 2/2 54: 
స్వర్గం క్రిక్ర అక్కరలేదు, న్నాడు ముని, 
“అయితే, మరేవరం కావాలి, 2” అని అడిగాడు ఇంద్రుడు. 


"505" ई వారింటి కుర్రది కావాలి,” అని నని 
జవౌదిచ్చాడు, 


కార్మి కుల స్వార్షాన కళాబ్రయు च 


వస్తువులు వాడుక కోసమేనని ఎప్పుడూ అతను అనుకో 
లేదు. పనీ, పొటాలేదు. కనుక పిచ్చిగుబుళ్ళకు మనస్సు ఆప్ప 
గించేవాడు. &€०, పురుషులు, దుర్గాలు, భవనాలు _ ఏటి బొమ్మ 
లను చేసేవాడు. ఆ చిట్టి మట్టి బొమ్మలకు అక్క_డక్క_డ అలంకా 
రాలుగా గవ్వలను दह) ०९, బొవ ६९ 1. 555 
మాలిన, అక్కరలేని వాటికి కాలాన్ని అంతా వృఢథాచేసేవాడు. 
నవ్వుల పాలయ్యాడు, ఈ పిచ్చిపనులను విడిచిపెటుతానని అప్పు 
డప్పుడు శపథాలు చేసేవా కాని అవి అతనిమనస్సులో 
తారట్లాడుతూనే వుండేవి, ర్రవాణ్ళ కొందరు పుస్తకాలను 
ముట్టడ మే అరుదయినా, 258 & ० మట్టుకు ఎటో నెగ్గుతారు, ఇత 
గానికికూడ అటాంటిదే జరిగింది. భూమి; (బైతికినన్నినాళ్ళూ 
యితగాడు చేసినవన్నీ పనికిమాలిన దండుగసనులే, కాని చనిపో 
యాడో లేదో, వెంటనే న్వర్గ్షలోకపు ద్వారాలు బారుగా తెరుచు 
కొని, లోపలికి ఆహ్వానించాయి యితన్ని, తలరాత అనేది స్వర్గ 
లోకంలో కూడా వుంటుంది, అందుచేతనే, యితగాణి వెంటబెటు 
కొని పోతుండిన దేవదూత పొరపాటుపడ్డాడు, కార్మికుల २९९० 
००७7 ప్రవేశ పెట్టాడు 


64 


శః స్వర్గంలో అన్నీ వుంటాయి కాని, తీరుబం ఒకే 
వుండదు. 
“భగవంతుడా: ఒక్క_నిమిషంకూడా తీరికలేదు నూరు," 
నేవాళ్ళు యిక్కడి మగవాళ్లు. _ “కానీయంద. కొనీయండి, 
కాలం రెక్కలు కట్టుకొని ఎగిరిపోతున్నది.” అనేవాస్లు ००४५-५ 
ఆడవాళ్ల. ఎవరినో ట బట్టినా; “సమయం అమూల్యం.” ९०.००९ 
వినవచ్చేది, “డేకులనిండా పనివుంది. “ee ఒక. 9९०८१ 
పూర్తిగా వాడుకోవలసిందే,” అని నిట్లూ ర్చేవాళ్లు, కొని ५४५० టలు 
వాళ్ళను సంతోష పెట్టి, హుషారిచ్చేవి. 


మెత్తుకూడా చేయనివాడు యీ కార్మిక స్వర్గంలోనిరి కొ 
వచ్చాడు, ఈ లోకపు ఆచారాలకీ యితనికి చుక్కె_చురు. బూగుతూ, 
జోగుతూ, మైమరచి, వీధులలోబడి పోతూపోతూ, గబ 
గబ పోతున్నవారిని ఢీకొమేవాడు. పచ్చిక బయళ్ళలోనో. సరసర 
పోయే వాగుల దగ్గరనో పవ్వళించి పుండేవాడు, పని తెములని 
చతులు మందలించేవాళ్ళు. ఎప్పుడూ యితగాడు ఎవరో ఒకరి 
పనికి అడ్డువచ్చేవాడు. : 

అడ్డువచ్చిన దానినల్లా త్రోనుకొని ముందుకుపోయే కురోది 
ఎవరోగాని, (ప్రతిరోజూ వాగువద్దకు వెళ్ళి. కుండలో ९४९) నింపు 
కొనేది, ఆ వాగు మూగది. కార్మికుల న్వర్గంలో పుండే వాగు 
७) అదే తీరు, పాడిశే వృధాశ్రమ తప్ప. (పప్రయోజనమేమీ 
వుండదని వాగులు పాడ మానుకొన్నవి, 

గిటారు అనే వాద్యపు తీగెలమీద మంచి వాద్యగాని చేయి 
యేవిధంగా జరజరలాడుతుందో, ఆకుర్రది బాటమీద అట్లాగే గబ 
గబ నడిచేది, తలకూడ సరిగా దువ్వుకోలేదు. నల్లటి ఆశ్చర్యం 
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వంటి © 2 & ०९8 తొంగి చూద్దామని కాబోలు, నొనట ముంగు 
రులు (పశ్నలవలె వంగి వంగి పడివున్నాయి. 

९३ వాగువద్ద ఆ సోమరి నిలబడి వున్నాడు. ఉక్కగా 
నొక్క. బిచ్చగాలి చూదినప్పుడు మహారాజ కుమారి గుండె సీరై 
పోయినట్లుగా, యితగాణ్డి చూడగానే ఆ స్వర్గలోకపు యువతిలో 
జాలీ ఫొంగింది. 

"९5८2 ! పాపం, చేసేందుకు మీకు 2:86 తేన 
&०८ 1"; అన్నది ఆ కుర్రది. 

అతను నిట్టూర్చాడు. “పని; నాకు &8& 250०-5 7 , 25898 
చేయడానికి २, అన్నాడు. 

ఈమాటలు త్రనకేమీ బోధపడలేదు. “మీకిష్టమైశే, 
నాపనిలో కొంత పంచి యిస్తాను, సరేనా ११५, అని అడిగింది, 

४ > 0 & 255* ९ అన్నావు చివరకు: అంత 


०९ దానా ! 
క్క లక ష్టం తగ్గించడానికి తయారుగా వున్నాను", 


కంపేనా? నీ ₹ 
ఆన్నాడు : 

“ఏరకమైన పని కావాలో చెప్పండి”, అన్నది, 

“సీ కడవలలో, యిప్పుడు నీకక్కరలెనిది, ఏదైనా ఒకటి 
యిస్తొవా ?”, అని అడిగాడు, 

“క్షశవా? ఎందుకు? వాగులో ` నీరు నింపడానికాౌ ?”, 
అసి అదిగింది. 

“అన్నే, అందుకుకాదు, దానిమీద బొమ్మలు వేసి యిస్తొను”, 
అన్నాడు, 

ఆ కుర్రది చిరాకుపడింది, 
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“దొమ్మలూ గిమ్మలూ!: మీటోటివాళ్ళతో మాట్లాడినా 
కాలం వృధా అవుతుంది, నాకు తీరికలేదు. పోతున్నాను”, 
అంటూ వెళ్ళిపోయింది. 

5589 మనిషిని, పని తెమలని మనిషి యెట్లా (§०९ 
చేయగలుతుంది ? (ప్రతిరోజూ వాళ్ళిద్దరూ ఎదురౌతున్నారు. “పిల్లా, 

bs ' + ^ व ध 
22», నీ కడవ యిన్వవూ ? మంచి మంచి బొమ్మలువేసి ఇస్తాను 
సీ కడవ నిద్దూ ?,* అని (పతిరో జూ అడుగుతూనే వున్నాడు. 

ఎట్లకేలకు ఆ కుర్రది లొంగివచ్చింది. కడవ నిచ్చింది, 

డు 


అతను రంగులు వేయసాగాడు. బొమ్మలు గీయసాగాడు. 
రేఖ వెంబడి రేఖ, రంగు వెంబడి రంగు, గీస్తూ, వేస్తూవున్నాడు, 


పని పూర్తి అయింది, ఆ కుర్రది కడవ 5 ९ పట్టిచూచింది. 
కళ్ల కలవరపడినవి, కనుబొమలె_త్తి చూచి, “ఏమిటండీ యీ 
గీతలూ రంగులూ యేమిటిదంతా ? ఏమిటి లాభం దీనివల్ల =, 
అని అడిగింది, 


“ఈూన్యం, బొమ్మకు ఆర్థమనీ, లాభమనీఒకటివుంటుందా ? 
అది యెందుకై నా పనికివస్తుందా ? పిచ్చిదానా, అవేమీజేవు, 
అసలు అవి అక్క_రేలేదు,” అన్నాడు, నవ్వి. 


ఆ పిల్ల కడవపట్టుకొని వెళ్ళిపోయింది, ఇంటిలో, ఎవరూ 
చూడనిచోట. నిలుచుని ఆ కడవను ఎండలో ఎత్తి పట్టి, తిప్పి 
తిప్పి, పరీక్షించి చూడసాగింది, రాత్రిపూట, పడకదిగి, దీపం 
వెలిగించి, మళ్ళీ పరిశీలించి చూచింది, చూడగా. చూడగా, త్రన 
కొక విషయం తెలిసింది, ఇంతకుముందు ఎప్పుడూ తా నెరుగనిగి, 
ఎ అర్థమూ, ప్రయోజనములేని వస్తువులుకూడా వున్నవి. అనే 
విషయం మొట్టమొదటిసారి ఆమె తెలిసికొన్నది. 
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చిత్రకారుడు न 2४०९ వున్నాడు, అతన్ని 
చూచింది, 
“ఎమివ్యను బదులుగా, నేను ?* అని అడిగింది, 
“మరింత పనిబెట్లు,” అన్నాడు, 
(८) 
“^ > ©>» 0 ६९:52 ?* అని అడిగింది 


Hee 


0639 రంగుల రిబ్బను బన ००६९७ 2 ని తల వండు 
కలలో ట్లుకొందువుగాని ! ఏం 2" అన్నాడు 
^ > 0८95 & ? అనీ అశిగింది, 
^ @8 € ई,” అన్నాడు, 
an 


తళతళలాడే మిలమిళలాడే రి 3 చే యిచ్చాడు." పని 
తెములని కార్మికుల పిల్లలకు యిప్పుడు కాలమంతా రిబ్బన్లను 
అమర్చుకోవడంలో సరి న్నది, యోగ సెటుకోని నిమి 
షాలు గడిచి ో తున్నాయి, ఎంతో పని పూర్తికాకుండా నిలచి 
शि* ०००0६, 


కొర్మికుల ९०१ పని కొంచెమై పోసాగింది. ఇంతకు 
సుప్పు 5674 పనీ చేసవాళ్ళ అనేకులు యిప్పుడు సోమరి 
పోతులై, బొమ్మలు గీనూనో, రంగులు పూసూనో బొమ్మలు 
బాన అమూల్యమైన కాలాన్ని అనససరమైన దండుగపనులకు 
నియాగ పెడుతున్నారు. 


£3 


కుఅపిదలు కలతపడారు. సమావేశం ఎర్పాటు చేశా 
కార్మి స్వర్లాన యిలాంటే పరిసికి మును ఏప్పుడూ అదని అందరూ 
అంగీకరించారు 
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ఇంతలో దేవదూత పరుగెతుకొని వచాడు. కుల పెచలకు 
నమస్క_రించి అయ్యలారా! నా బుది గడితినింది, పొరచాటు 
చేశాను మన్నించండి. మరొకచోటికి తీసికొనపోదోయి, ఫర 
బాటున ఒక మనిషిని యిక్కడికి తీసికొనివచ్చి వదిలాను, 
మన్నీంచండి”, అన్నాడు, 

ఆ మనిషిని పిలిపించారు, ఎచ్చిపిచ్చిగా యిపెమి దిరు 
సులూ:, ఈ కుంచెలూ, యీ రంగులూ, ఏమిటీ వాలకం ? 
అనుకోసాగారు కార్మిక స్వరాన వుండతగనివాడని 94 
०००० ०९ | 

. “నీబోటివారికి యిక్కడ చోటులేదు, వెంటనే యీ లోకం 
విడిచి > „ అని అధ్యకుడు అజం 3) 


అమ్మయ్య, (దితీకానురా బాబూ అన్నటు అతగాడు 
నిట్టూర్చాడు. కుంచెలనూ, రంగులనూ చేతబటుకొని బయలుచేర 
బోతున్నాడు, ఇంతలో ఆ కుర్రది, రెక్క.లమీద న చ్చి (వాలినట్లు 
వచ్చి, “ఒక నిమిషం వుండండి, మీత్రోబాటు నేనూ నునా 
అన్నది. 

కులపెదలు (© (1, అని నోణ్శృతెరది చూ ఏరతపన్‌ 
ఎంతపని | కౌర్మికస్వరాన ఎప్పుడూ ०६.९८० చె కు అరం 
2560०28 వని! పనీకిమాలిన పని: त 


న & ०! ०, దేవన గురు 


[దేవ (ప్రభువై వెన బృహస్పతి, 
ठ తి छ 6 डत ~ సమావేశమై లోక నమస్యలను 


మాట్లాడుకొంటున్నారు] | 
ఇందుడు : గురుదేవా, ఒకప్పుడు రాక్షసులు మనలను 
స్వర్గమునుండి తరిమివేయ బూనుకొన్న విషయం తామెరుగుదురు 
కదా! ఆ ఆపత్మాలమందు మానవుని సాయముతో మనము 
రాక్షసులను ఓడించాము, కాని అంతకంటె గొ ప ముప్ఫు 
యిప్పుడు ఏర్పడివున్నది. ఆ విషయ మెరుగుదురా మీరు ? 

బృహస్పతి: చేవ ప్రభూ: మీరనే మాటల అర్లము 
నాకేమీ బో ధపడడములేదు. మీరు ముప్పుమూడిన దంటునారు 
ఏమిటది ? 

ఇం|ద్రుడు ; స్వర్గలో కము మరణించింది. | 

బృహస్పతి ५ మరణించిండదా? అదేమిటి? మన మంద 
రమూ స్వర్గంలో (బ్రతి కేవున్నాము కదా? 

ఇం(దుడు : అలవాట్లనుబట్లి మాత్రమే (బ్రతుకుతున్నాము, 
రోజురోజుకూ స్వర్గం కుంచ్చుకొని, కుంచుకొని కృశించి ९ <= 
చిటచివనరకు నించిపోయింది, మన మీ విషయమే గమనించలేదు 
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కా £ दद: उ. దేవృషప్రభూ, మనము నేటికీ యజ్ఞ 
యాగాదులు యధావిధిగా చేనూనే వున్నాముకదా ? 


ఇం|దుడు : నిజమే, వాటిసం ఖ్య,ఆడంబరయు మిఠిమీరుతూ 
పున్నాయికూడా. సూర్యాస్త 29८99 ०५०५ 9 &् ८4 223 = 
कक La) ए 
కనిపిస్తుంది నూ లాబనుకనే చికటి ->€3&. 2 ३०००९ & ८ 
అటాగే యిదికూడ. దేవసేసానీ, స్వరలోకమెంతో అవా సంక మె 
aa) + (ai 
ఫోయింది, ఎవర నా దాచి చేస్తార జదుపుకూడ పోయింది. 
८० ;5 దండయాత్రలు ఆగిపోయి ఏఎంతకాలమయిందో గుర్తుందా 
మీకు 2 नध యెందుచేత మనమీద దండెతి ०१४९४ ०८ & : 
कन्य 
ఇక్కడ అనుభవించేది ఏదీ లేకపోయింది. కనుకనే వాళ్లరావడం 
మానుక్‌ న్నారు దండయాత్రల 2 ८0 5५५० న ఫ్ర 
[= ८१ టు = భఖ” జా 
స్వర్గం వాస్తవమై పంది, ఇప్పుడు మరి జ 95 <> 
2०००००6८. బట్టి - 


కా ర్తి చేయుడు : మీ మాటలు యి ప్సు దహం (द 
= 
తు న్నాయి, 


బృహస్పతి : కలతని(ద్రనుండి లేచిన వెంటనే, కలగనా 

మని తెలిసివచ్చినట్లు, మీరు వివరించిన వెంటనే, మనం (६५2 
తో (బ్రతుకుతున్నామని తెలిసివచ్చింది, 

కా £ కేయుడు 5८ ఏవ స్తున్నదో ०८८0९ ८" ? 
కళకళలాడే నా యీ ఆయుథాలనూ, ४२.८०९ प्य ८०५ 
అంతా సవ్యంగానే సరిగానే నడుసున్నదిలే అనిపిసుంది. కాని 
ఏవరో నా చెవిలో, కొంతసేపు నీ చుటూ చూజకోదోయ” 
అని హెచ్చరించినట్లుగా పుంటుండి, చూసాను. ఈ గా యు 
ధాలను (ప్రయోగించేందుకు 9) 8684 కనుపించదు,. ६८२३० ఒక 


11 


గురికాని, ఒక (పయోజనంకాని లేనందుచేత, యీ ఆయుఢధాలన్నీ 
బరువెకి., గల్లంతు చేయడానికే పనికివ స్తున్నవి. 

६०५०238 ३ ఈ మారు ఆంతా యెటా వసొందో 
క ४ । = 

8 ० (९ : ఇంతకుమునుపు 3९५० నేలనుండి సత్తు 
తెచ్చుకొ నది ఇప్పుడు నేల २९००३ యెడమె పోయిండి, ఇ 
కారణం 

బృహస్పతి: ఏ నేల ? 

8 ० (29८89 ; భూలోకపునేల, మునుపు. దేవతలసాొయానికి 
మానవుడు స్వర్గానికి యెక్కి. వచ్చేవాడు, అట్లాగే మానవుని విరో 
ధులను ధ్వంసపరిచేందుకు దేవతలు భూలోకానికి దిగిపోయేవాళ్లు 
చేయి చాసే, అందుబాటులోకి పచ్చేటంతా దగరగావుండేఏ భువీ, 
84. భూలోకముతోటి నిత్య సంబంధాలు లేనిదే, దిన్యలోకం 
అసలు వుండడమే కష్టం 

కా_ర్టికేయుడు : మరి, భూలోకంహాడ పతనమై శిధిలమై 
పోతున్నది. మానవుడు తన పరాక్రమాన్ని నమ్ముకోవడం లేదు. 
అన్నిదీమీద అతనికి నమ్మిక పోయింది. వస్తుసంపదమీద తప్ప. 
స్వర్గముతో భూమిని ఆతికిన లంకె తెగిపోయింది. కాబటి, మాన 
వుని మనస్సు యీ వనువుల బరువునుండి బయల్సిడి, కౌంతి 
లోకానికి యెగత్రాకలేకుండా పున్నది, 

బృహస్పతి : దీనికి ఏది విరుగుదు ? 

ఇందును : తిరిగి దివిని భువితో లంకె కలపాలి, 

బృహస్పతి : కానీ, మునుపు దేవతలు భూలోకానికి దిగి 
పోతూ వుండిన ధారి పూడిపోయింది, దాని జొడకూడ మాసి 
పోయింది, మంచిదే అనుకొన్నాను నేను. ఈ విధంగానైనా 
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ఎవరి తోడ్చాటు లేకుండానే స్వర్గం స్వయంపోషక మవుతుం చను 
కొన్నాను, 

ఇం(దుడు : అందరం అట్లాగే అనుకొన్నాము. =, 
యిప్పుడు తప్పు శెలిసికొన్నాం. న్వర్గలోకం తనంత తానై నిలువ 
లేదని తెలిసి వచ్చింది. అమృతం తప్పత్రాగి, మన్ను మిన్ను 
తెలియక, సత్యాన్ని చూడకపోయాం. ఈ లోపల భూలోరానికి 
వుండిన బాటను యెవరూ (తొక్క_నందుచేత అది పూ రిగా 
మరుగుసడి పోయింది 


కార్హికేయుడు : రాక్షసులను ఓడించిన తర్వాత. విరోధులు 
ర ఏీలులేనట్లుగా, స్వర్గాన్ని దురగ్గమం చేశాము ్వ్వర్గలో 
సంపద పెచ్చుపెరిగిపోయింది. సరిహద్దులను దాటి ఆసనం 
వినియోగపడలేదు. యుగాలు యీ విధంగా జరిగిపోయినవి, 
మనం పూర్తిగా కేటాగా విడిగా వుండిపోయాము. అభివృద్ది 
మార్గాన అంగలువేసుకుంటూ వెళ్ళిపి ము. కౌని 29७25०१, 
తక్కిన సృష్టికీ నడుమ అఖాతం ఒకటి ఏర్పడి, పోను పోను 
విస్తరించుకొని, లోతై పోయింది. కనుకనే నేడు మిత్రులే కఠువై 
ఒంటరిగాళ్ళం కావలసి వచ్చింది. 


ఇంద్రుడు ‡ అభివృద్ది కౌనివ్వండి, మరెచెనా కౌనిష్యిండి, 
మిగతావాటినుంచి ఏదె తే ఒకరిని వేరుపరుసుందో, అదే దారిని 
కీణసరుస్తుందికూడాను, సన్న జనానికి దొడ్లవారు దూరమెపో 
వారి దొడ్డతనం అఆఅంతరిస్తుంది. తమ బరువుకు తామే కృంగి 
పోవలసి వస్తుంది. నేడు, స్వర్గలోక జ్యోతికీ, భూలోక దీప 
కాంతికీ యెలాంటి సంబంధమూ లేదు, మన దివ్యజ్యోతి కొరవి 
దెయ్యములాగ్రెంది. ఇదే మనకు శిక్ష. మృత్యుబాధకంటెు కఠిన 
మైన దండన, ఎక్కనలవిగాని గోడలను చుట్టూ కట్టుకొని, 


{3 
యితర లోకాల & ‰‰) ८०2 తగులకుం స్వర్గలోకం త్రనను 
తాను ఆ శయించుకొంది ఈ అడుగోడలను బిల్ప్ఫుకొని ఫో క్రే 

మనకు నిజమెన బ్వచ్చ తిరిగి రాదు. అజ్ఞానులతొటి, అధః 

త్రి తొటి, అణగ గై దిడనవారితొ టి పాపపంకాన దిగ 

బాడినవారితో టీ, నిరాశామయులై న వారితోటి నునం తిరిగి సంబం 
ఢాలు కల్పించుకోవాలి, 

బృహస్పతి : ఎట్టా చేద్దామంటారు ? 

2० (८9९8 : న్వయంగా నేను భూమికి అవతరిస్తాను. 

బృహస్పతి: ఆక్క..డే వుంది చికు. భూమికి వుండిన 
८8 బురుగుపడిపోయింది, 

ॐ ०८82 ః తెలుసు, కానీ, నేను అమరుల్ణిగా ఆక్క_డకు 
మరి పోను, మానన శిశువుగా అవతరించగలనుకదూ ? ఏదో 
తార మిన్నులనుండి వూడిపడి, ० 2 సలావకాశాన తన 
కాౌండిని దాచిపెట్టి, భూమికి చెందిన వసుువె నటు, భూలోకాన్సి 
చేరుకొంటూవుంది. టాగే నేనున్ఫూ మానవ శికువుగా అవత 


రిసాను 
బృహాస్సతి $ తమరు 552 కాగలంత దొడకుటుంబా 
లేవి 2 (ప్రభూ, భూలోక మిప్పుడు దురశలపాలె , వ ధకగణాల. 


పెత్తనానికి 8६4 त° ००० వలు మధావులను 25* ४6 తమ దాసు 
అనుగా ठ ‰ 5० 5 ९७. యుద్ద మే బతుకుగా గలిగినవారి € ॐ. 
బలంమీద ఆధారపడి వున్నారు 

ఇం|(దుడు : ఎక్కడ పసపటవలెనొ నేనె నేను నిరయించ 
లేను, నన్ను లోనికి ఆకర్షించగల గృహమేదెనా కానీయండి, 
ఆందులో చోటు చూచుకొంటాను 

బృహాస్సతి ‡ తాము 8 01 ८९758 ఎట్లా మరచిపోగలరు ? 
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ఇందుడు ; నేను పూర్య విషయాలనన్నిటినీ మరచిపోకు 
తప్పదు, నా (ప్రయాణం సఫలం కావలెనంపే. మానవునితో నాకే 
భేదమూ వుండకూడదు, 

కార్తికేయుడు? భూలోకమనేది. ఒకటి వున్నదనే విష 
యాన్నే నేను దాదావు మరిచిపోయాను, ఈరోజు తమమాటలవల్ల 
మళ్ళీ గుర్తు పచ్చింది, అహో ఎంత అందమెందోక దా అ లోకం | 
సూరోోదయ, సూర్యా స్తమయాలు కల్పించిన దారులద్యారా, స్వర్గం 
వైపు ఎంతో ఆప్యాయంగా చూస్తూ వుండేది భూదేవి, యువతి | 
నల్ద గా నిగనిగలాడుతుండేది ! ఆమెను కల్లోలపరిచే భయాలను 
తొలగించి, గుండెలో తిరిగీ కొత్త ఆశలను ప్రవేశ పెట్టడం ఎంత 
సంతోషకరమైన విషయం! ఆకు పచ్చని వలువలు कण्ट). 
కీరీటంమీద నిలిచి వెలిగే చందమామతోటి, అందాల నొలకబో సే 
ఆ సుందరి దేవతలందరికీ (పేమాస్పదమయింది. తానా విష 
యాన్ని మరచిందా యేమి నేడు 2 


ఇంద్రుడు : తననుంచి ఎడబాటు కలిగినందుచేత, స్వర్గం 
బాధల: నిట్టూ ర్బులు నిగుిస్తున్నదని, భూదేవికి దక్షీణ పవనాల 
ద్యారా కబురు పెట్టుతాను. భూమిమీది స_ప్తసముద్రాలు మరేమిటి, 
విరహ బాధచే స్వర్గంకురిసిన కన్నీ శ్లేకావా, ? 

కొర్ధికేయుడు : తమసెలవై తే మేమూ భూమికి అవత 
రిస్తొము, 

బృహస్పతి : మృత్యువనే కటిక నల్లటి మేలిముసుగును 
చీల్చుకొనివెలిగే అమరజ్యోతిని కనుగొంటాము. 

ॐ 6०० : సేవచేస్తే కలిగే సంతోషాన్ని మాకెందుకు 
లేకుండా చేయాలి ? భూమికి నా అవసరంకూడా వున్నటుంది. నేను 
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ఆక్క.డ లేనందుచేతనేకదా, మానవుడు నేడు ఆదర్శాలకొరకుగాక, 
సిగుమాలిన ధనాశకొరకు పోబ్లడు తున్నాడు ? 


బృహస్పతి : మరి, నేను లేనందుచేత నే కాడా, మానవుడు 
నేడు జ్లానం కొరకు జ్ఞానాన్ని పూజించడం మానివెసి ఏదోత్లుద్ర 
'పయోజనం కోరిదానినారాడిసునాడు ? 


ఇం(దుడు : మీరు రాగలందులకు నేను దారి చెరిగి 
పెట్టుతాను, సరియైనతరుణం వచ్చినప్పుడు, తొడిమవీడి రాలిపడే 
25089238. మిరు అవత రిద్దురు కాని ఆందాక వేచివుండండి. 

కార్తికేయుడు ; తరుణం ఆ సన్న మయిందిని మాకెట్లా 
తెలియగలదు (ప్రభూ ? 

బృహస్పతి : దానికెముంది ? భూమినుండి వెలువడే విజయ 
మసూషలు స్వర్గంలో ప్రతిధ్యనించగానే. 


ఇం(దుడు : అది సరికాదు బృహ స్పతీ \ మీకు విజయ 
ఘోషయే వినరాదు. నాయా(త్ర సఫలమైందచనేవార్త మీకు స్వర్గలో 
కపు గాలులు అంద జేయగలవు. 

కార్తి కేయుడు : ఆ 665८ ॐ, తాము ఏ శరీరాన దాగి 
వుంటారో ఆడి మాకు కెలిసిరాదు కౌబోలు? 


బృహస్పతి : భూలోక జీవులందరూ దాగుడుమూత లాడు 
తారు. అక్కడ నంపద వీదవేషం ధరిస్తుంది, బలహీనుల 
పెంపకం కింద ఆధికారశ క్తి పెరిగి పెద్దదవుతుంది ఓటమి అనే 
భూమికింద గెలుపు వేళ్ళు తన్నుకొంటుంది. సాధ్యమేకాని దాని 
గర్భాన సాక్యమనేది జీవిస్తుంది. అక్కడ కంటికి కనిపించేదంతా 
నిజనునుకోవడానికి ఏలులేదు. కంటికి కనుపించనిదానిని నమ్ము 
కోనలసి వసుంది 
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కార్తికేయుడు: సరెకాని, (ప్రభూ: మీ ముఖికౌంతి 


25 ९ 

యింత కళావిహీనమయింది,. ఎందుచేత : 
హాస : మూ దొర & బో జ धे ఇద 
६५ 8 : మ 28९3 55 थु రు మి జన్మ 


అద్భుతమైనది, దాని శోభ మీ ముఖమందు దివ్యతారవలె వెలు 
గొందాలి 

ఇంద్రుడు : బృహస్సతీ మానవజన్మ వేదనలు ఆప్పుడే 
నాలో మొదలై నవి. ఆనందమయమైన దివికీ. దుఃఖమయమైన 
భువికీ 'యెట్లాగెతేనేమి యడబాటు కలిగింది. ఆ వుభయ లోకా 
అను ఒక కొలికికి తీసికొని రావలెనంచే. బాధల ఉపాగులగుండా 
పోట్లాడవలసి వుంటుంది. సెలవు, మి(త్రులారా. సెలవు, బాధా 
కరి మైన {£ && ८०८०९ కొవలనే ఆత్మకు ఏము క్తి కద్దు, 


నరకంలో వుజిలి 


ఒకగొంతు : రాజాధిరాజా, ఎక్కడికి యిటు పోతున్నాట? 

సోమకుడు : ఎవ్వరది నన్నుపిలిచేది ? లోతై న కారునల్లని 
యీ మేఘభూమిలో సనా కేదీ కానరావడంలేదు. డేవదూతా. 
కాస్పపు రథాన్నీ ఆపు. SD గాని నన్నుపిలు స్తున్నారు, 

గొంతు: దిగండి, మహారాజా, దయయుంచి దిగండి 
రథం ! 

సోమకుడు : ఎవరు మీరు ? ఎక్కడినుంచి మాట్లాడు 
తున్నారు ? 
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గొంతు : నేనే, మరెవరి 2 ००९९ ४०९. తమ కుల 


>“ 
పురోహితు రీ 3 


సోమకుడు : ఆయ్యా, లోకపు కోకా(శువులస్నీ ఆవిరులుగా 
మారగా, అంతులేని కటిక చీకటి గూడు కటుకొని యీ భయం 
కర (పదేశం ఎర్చడినట్లుంది. సూర్యుడు, చందుడు, నక్షత్రాలు. 
యివేవీ యిక్కడి ఆకాశాన్ని వెలిగించడంలేదు. పీడకల 
గుండెల నదిమివేసేటట్లుగా, బరువెకిి పోయి విచారం వ్యోపించి 
వుంది. ఇక్కడ వున్నారేమి మీరు ? 


వీడలు £ భువినుండి డివికిహోయే బాట ప్రక్కి_గావున్న యో 
దుఃఖలోకమే నరకం. మేము యీ లోకపు జీవులం, స్వర్గ 
జ్యోతుల కొసవెలుగులు మాకు తలయె త్తిచూ స్టే మంచమందంగా 
కనిపిసొయి. ఆనలదధామానికి యాత్రికులను కొనిపోయే రథ 
చక్రాల ఘోష ठ ००९5२) మాకు వినిపిస్తుంది. అనసూయతో 
మా కణచ్ళ మండిపోతాయి. మరి, నిద్ర ఎట్లా వస్తుంది మాకు: 


८५००९5० : 804. 0" ¦! 40 6503. 


పీడలు : దుఃఖోప హాతులం. మా ప్రార్థనలు ఆలకిం 
చండి: మాతో ఒక గంట గడపండి చాలు. మాకు సుఖం కలి 
గించిన వాకపుతారు, ఇంకా మీలో భూలోకజీవుల © ०5१८० &, 
ణ్యాలు అంతరించలేదు. పచ్చికలోని కొ త్రదనమూ, ఆకులలోని 
నునుపూ, పళ్ళలోని కమ్మదనమూ మీ ఆత్మలో కూడగట్టుకొని 
వున్నారు. స్నేహితులూ, సోదరులూ. మాతా సకులూ యిచ్చిన 
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ఆశీర్వాదాలను వెంటబెట్టుకొని వస్తున్నారు మారే బుతుపుల రక 
© © సంతోషాన్ని తీసికొని వస్తున్నారు, 

సోమకుడు : అయ్యా, యీ గబ్బసీమలో చీకటి సీమలో 
కరు వుంటున్నారు ఎందుచేత ? 

२०९ ९5०८ : య్‌ కుమారుణ్ణి హోమజాాలలకు ९०९५० 
చాను కదా! ఆ నేరానికి తగిన శిక్ష యిదే: 

సీడలు : రొజా, రాజా, ఆ కథ చెప్పరూ మాకు? చెడు 
పనులను గురించి ఏిసివనలెనని యింకా మనసపుతుంటుంది మాకు, 
భూలోకపు సంగీత స్వరాలన్నీ, సుఃఖదూఖాం కంపనాలన్నీ, మీ 
గొంతుకలో నిలిచి వున్నాయి. ఆ మీ మాననకంఠస్వరంతోటి 
యీ కథను చెప్పండి, రాజా, వింటాము, 

సోమకుడు : అయితే చెప్తాను పట్టండి, 2 आ 05 
కుల్‌. విదేహ దేశాధీశులణ్ణి, చాలనాళ్ళపరకు బిడ్డలులేరు లేక 
లేక, నా మది వయసున, ఒక పుత్రుడు కలిగాడు. దేవతలకు, 
బుషులకు, (బాహ్మణులకు గన పూజలెన్నో అన్నీ 
అతనిలో ఫలించినవి, పుత్రునిపట్ల వాత్సల్యమనే బంధాలకు నేను 
పూ 67 కట్టుబిడిపోయాను. మిగత్రవి అన్నీ మఠదిపోయాను. 
దాహంచేత శుష్కి ౦చి ˆ> ॐ సా జీవితానికి ఆ నా 24 छठ 
అమృత ప్రాయమయ్యాడు. నా (బతుకు అనే తొడిమనంతటిసీ 
వాడు కలువపూవువఐలె ఆ(క్రమించుకొన్నాడు, భూమిని సూర్యుడు 
ప్రకాశింపజేసేటట్లు, నా కన్నయ్య ముఖంమీద నా హృదయమే 
(పకాశించేది, మంచుబొట్టును తాల్స్చిన తామరాకువలె నేసు నొ చిటి 
తండ్రిని వెంకో జాగతగా కౌపాడుకొ౦ంటూ వచ్చాను. నాలోని 
రాజధిర్మమూ, రణడాహమూ అడుగంటి, పితృవాత్సల్య మతి 
శయించసాగింది. నేను నా విధులను, బాధ్యతలను నిర్వ ९०४ 
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సాగాను. ఇదిచూచి నా రాజ్యమంతా తల 


[4 


డంలో ఆ ద్ద చో 


ఒకరోజున, కొలువులో, మంత్రులతో దీర్లా చనచేస్తూ 
వుండగా. నా కన్నయ్య ॐ వినవచ్చింది. వెంటనె సింహాస 
దిగి, అంతఃపురానికి గబగబ పోసాగాను. 


నం 
బుత్వీకుడు : అడే సమయానికి, రాజపురోహొతుడనె న 
च స్టాన్‌ Bn 
నేను. రాజుగారిని ఆశీర్ణదించిపోదామని, కొలువుకూటానికి- 
शि వున్నాను కాసి రాజుగారు ७०४ ४६4५४०३ 
భుతూ, తను & ९८ €, నను ఒకి ३. తాము వెళి 
) नः .), (పక్కకు & తౌ వెళ్ళి 
ఫోయారు. నా స్వాభిమానం, పౌరుష ९० 6९88, 
గాయపడి, భగుమని (ప్రజ్ఞ్యరిల్లింది కొంతసేపటికి, రాజుగారు 
తిరిగివచ్చి. 2 0 2595329 మలంకరించా అప్పుడు ఆయనకో 


డీవిసానని బ్రాహ్మణుడు > & २ చేతిని (త్రోసిపారవేసి 
అంగలు వేనకొంటూ పోయారే ! అంశ 6 ప్పముషప్పు 2282 ॐ) 
తిల్రింది ? రాజధర్మాలను విడిచిపెశేట్లు తమరిని నిర్బంధించిన 
దేమిటి £ మీరు న్యాయం కల్సి మనపులతో ग्नः. + 
ఎందరో వచ్చివున్నారు. మీరు ఆహ్యాసింది. ఆదరిసారని దూర 
దేశాలనుండి రాయిబారు లెందరో వచ్చివున్నారు. రాజ్యపిషయా 
లనుగురించి మీరు ఆదేశిస్తారని ఎందరో ఉద్యోగులు వేచిపున్నారు 
ఇందరు యిక్కడ పుండగా. యింత ముమ్మరపు పనివుండగా. ఒక 
సిబిడ్డ ఏడుపు వినిపించినదే తడవుగా అందరినీ, అన్నిటినీ విడిచి 
పెట్టి చ్చె తినటు అంతఃపురానికి పరుగుదీశా २9403, 
రాజా! తమ (ప్రభువుగారి హృదయదొర్భల్యం చూచి, యిక్కడి 
యోధులందరూ అవమానంతో తలలుదించుకొన్నారు. ఈమీ మెతక 
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గుండె గురించి మన విరోధులందరూ ००62८ తెలిసికొని 
వాని చేతులసే సం కెళ్ళకు దిడిపోయిన మిమ్ము గేలిచేసున్నారు 
కలవరపడి, దిగులుపడి మన మిత్రులు చాటుమాటుగా తమ కళ్ళ 
త్రడి తుడుచుకొంటున్నారు.” 

సోదుకుడు : ఈ మందలింపును విని, ఆసానంలోని వారం 
దరూ నిమ్యెరపడిపోయారు. మంతులూ పొరులూ*? సామంతులూ 
దూరచదేశాగతులూ నా ముఖానికేసి ఖంగారుగా ०४507 చూడ 
సాగారు. ఒక క్షణంసేపు నాలో పౌరుషం వుసొంగిపోయింది 
కాని, ఇంతల్‌ (కోధమనే పామును అవమానం అణగదొక్కి. 
చేసింది. పురోహితుని ఎదుట సాగిలబడి, వినయ వినృమ్రతల 

నేనేమన్నానం'టే 

“స్వామీ, నాకు వున్నది ఒక్కగా నొక్కలిడ,. వాని 
గురించి నే నెప్పుడూ చింతతో కలతపడుతున్నాను ఏమైందో 
బిడకు, ఆనే ఆందోళన పడి, నెను తప్ఫుగిశా త్రమరు 
క్షమించాలి, మం|త్రులారా. రాయబారులాదా,. వినండి, తిరిగి 
మరెన్నడూ నా విధులను అతిక్రమించి నడువను. కత్రియ కుల 
కీ రిని ములినపరచే పనిని దేనినీ యిక చేయను 

బుత్వికుడు కొలువు కొలునంతా నదుమణగి పోయిండి 
అందరికీ ఆనందమెంది. నెను ఒక్కటే మాట్లాడాను. దెబ్బతిన్న 
నాగర్భప్పు వేడిమి యింకౌ చలారలేదు > 25 250 

“ఒక్కగా నొక్కబిడ్డ కనుక తప్బ్పుచెశామంటున్నారు, 
ఏ'కై క పుత్రుడనే శాపంనుండి బయల్పడగోరుతున్నారా ? అనేక 
పుత్రులను పొందవలెనంటె దానికొక మార్గం వుంది. కాని అది 
కఠినమైనది, మీరు దానికి మోటుకోలేరని నా భయం”. 

ఇది విని, రాజు నా కిట్లా బదులు చెప్పాడు, 
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“క్షతియుడనేవాడు చేయజాలని పని అంటూ ఏదీ యిలలో 
చేదు మీ పాదసాక్షీగా, తిరుగులేని శపథం పట్టుతున్నాను”. 

నేను మందహాసంచేసి, గొంతెత్తి, “అయితే వినండి, 
రాజా ! ఒక మహో హోమజ్వాలను వెలిగిసొను నేను, ఆన్న 
హో(తుడికి మీరు మీ కుమారుని అర్చించాలి, మంటలపా లై 
కాలిపోయిన ఆ 8८ దేహపు పవిత్రవాననలను మీ రాణులందరూ 
००९०5 వాలి ఆటయి ड వాళ్ళు వెంటనే చూలుదాల్సి నూర్లురు 
కొడుకులను కంటారు. ఇదే నా ఆజ్ఞ \ 

రాజు తల (వేలవేశాడు. నిరు తరుడయ్యాడు. కౌలువు 
5 ంతా దద-లి పోయింది, “సిగు ९72 (బ్రాహ్మణా: ఎంత 
పాపిష్టి సూచన చేశావయ్యా“. అని అరువనివాడు లేడు. 

ఎట ई०& రాజు తలయె తి. తొణుకువాతే లేని గొంతుతో 
ఏమన్నాడంే 

“స్వామి! అట్లాగే కానీయండి. & (® ५० ఆడికప్పడు", 

అంతఃపుర స్రీలు కన్నీరు ముస్నిరుగా యేడ్చారు. ఆ 
పడుపులు భవంతిలో అంతటా మార్ముమోగిపోయినవి, నగర 
వీధులలో ఎక్కడ చూచినా అధికషేపణవే. సేనలు పఫితూరీకి 
తయాశె నవి. కాని రాజు మనసు రాయిచేసికొన్నాడు. 

హోమ జ్వాల వెలిగించాను. కాని కొలువు ఖాళీ అయింది 
అంత ౩సురంనుండి రాజకుమారుణ్లి తిసికొని వచ్చేవారు ఒక్కరూ 
కానరాలేదు. రక్షకభటులు ఆజ్ఞలను తృణీకరించారు. ెవకులు 
మూగపఫోయి. నిలిచినచోటునుండి కదలలేదు. సెనికులు ఆయు 
"©: విసరివేసి, తమ తమ యిళ్ళకు వెళ్ళిపోయా 


००७२१6१ హితుణి. వేదవేదాంత పారంగతుణి సనంసొర 
మాయాబంధాలనుండి బయల్బడినవాణి మా 4వులకుమనసుమె తన 
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రోగననూనమస్‌ नः నేను కంపించని పాడాలతో అంగలు 
వసికొంటూ అంతఃపురం (పవేశించాను భయవిహ్యలలెన రాజ 
పత్నులు పిల్లి వానిచుట్టూ మూగి, తమ 22555 ४3) 5 అయుచెటో 
కాపాడుతున్నారు, అది చూడగా నాకు, అపురూపమయిన 
పుష్పాన్ని పదిలంగా ¢ 4.०८ మహో 2 & इ ఖలు గురుకువచ్వాయి 
నన్ను చూచి, రాజకుమారుడు కిలకిల 552९, చెతులు చాచాచు. 
చిన్నారి మోమున చిరునవ్వు చెలువొందుతూ వుంది. “నన్ను 
తీసికొని పో; నా చెరసాల గోడలు పడగొట్టి నన్ను హోయిగా 
పిడిచి పెట్టు” అని ఆ బిడ్డ అంటున్నట్లు అనిపించింది నాకు 
ఊపిరి ఆడకుండా చుటూమూగిి అతన్ని ఏసిగిస్తున్నారు రాయల, 
తుర్రుమని ఎగిరిపోతే బాగుండుననిపించింది ఆ బుడతినికి. 

మాటలలో వెలిబుచ్చని యీ కోరికకు జవాబుగా. నేను 
"నాతో రా. పోడాం, నిన్ను కట్టి వేసిన [పేమపాశాలను కోసి 
వేస్తాను. నీకు విము &8 కల్పిసాను” అన్నాను నేను ఆ క్రీ 
జనాన్ని ఒకవై పుకు నెట్టి, ససినాని మీదపడి, కన్న ४९ బాహుబంధాల 
నుండి అతనిని ఒడిసి పట్టుకొన్నాను అతనిని రక్షించబూసుకొని 
లేచిన చేతులనన్నిటినీ దింపించాను. వ్యాకులపడిన & € నా కాళ్ళ 
&०& పకి ప్రార్తనాపూర్యకంగా వాటిని గటిగా పటుకొని నా దారికి 
అడ్డువచ్చారు కాని, నేను వాటిని తొలగించుకొని. ५ (ठन 
వెంటబెట్టుకొని వచ్చేస్తుం శ, ఘార మెన ఏడ్సులు నా వెన్నంటి 
వచ్చాయి, 


హోమాగ్ని (ప్రజ్యరిల్లుతూ వుంది, దాని ప్రక్కన శిలా 
విగహంవలే వున్నాడు రాజు. పిల్ల వౌడు ఉల్లాస_తోటి కిలకిల 
నవ్వుతూ, అద్భుతము గొల్పుతూ ఆక ర్లిస్తూ వున్న మంటిలవేె హా 
నడిచాడు. అతన్ని నేను గట్టిగా అదిమి పట్టుకొన్నాను 
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వందలాది ంతులనుండి అంతఃపురంలో వెలువడిన 
బాధాకుల విలాపము మిన్నుముట్టుతూ వుండి. వీధులవెందడి పడి, 
బ్రాహ్మణులు నన్ను శపించి నగరం విడిచిపెట్లి పోతున్నారు. కని, 
విని యెరుగనంతటి “ఘోరాపరాధానికి ఒడిగట్టిందని కాబోలు, 
వాళ్ళు యీ నగరాన్ని విడిచిపెట్టారు. కాని, నేను చెక్కు. చెదర 
లేదు. రాజువై పు తిరిగి ఏమన్నానంచే; 

“రాజా! ఇడుగో నీ బిడ్డ సీ చేతులతో ५००४९ నెత్తి, 
అగ్ని దేవునికి ९96 0 >. తను మంత్రం పఠిసాను.” 

సోమకుడు : ఆపు! మరి మాట్లాడకు! 

నీడలు: ఛీ, ఛీ! అపు: మేమూ మానవజీవితాలలో పలు. 
విధాల దుషా-ర్యాలు చేసిన ॐ) दै, కానీ ६००9 ९&८= = నీవు 
24292 ००6४ పనికి మాలిపించగల మహాపాపిఏ. 8 58:50 సత్యే 
కించి మరొక నరకం వుంతే బాగుండేది. నికో కలిసి 2०8 ४ 
తిరగగలంతటి సమాన పాపి యిక్క_డ మాలో ఎవరూ తేరు, 

దేనదూక ; రాజా, ఎందుకీ నరకాన నిలిచి. పొపాత్య్ములు 
పడుతున్న యాతనలన్నీ పడుతావు ? రథమెక్కు., వెళ్ళిపోదాం, 
బాధాకరమెన గత కాలాన్ని తిరిగి గుర్తుకు తెచ్చుకోకు, 

సోమకుడు : దేవదూతా, నీ రథాన్ని తిప్పుకొనిపోవయ్యా! 
నెను రాగయ్యా 3९098 1 ఈ దురదృష్టవంతుడై న (బ్రాహ్మణు 
నితో బాటుగా నాకుకూడా యిదే తగినరో క తియ ఆభూం౦ 
కారముతో కే పెక్కి_ పోయి &5 (పకిషలనుకోరి కన్న తండి 
కూడా నేను నా క న్నయ్యను మంటలపాలు చేశానే! నాది మెతక 
గుండెయని నిందిస్తున్నవారి నోణ్చమూసి, నా హృదయ వజ 
కాఠిన్యాన్ని లోకానికి (ప్రదర్శిదామని, కరుణనూ, రాజధర్మాస్సీ, 
పితృ भमत 9) మం क्म ५ బుగి చేసుకొ న్నానే 1 च 

8; 
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మొదలు చేసికొని నేటినరకూ లోలోపల కుమిలి కుమిలిపోయా 
(పతిరోజూ, ప్రతిగంటా. [208 & 5 290० హృదయాగ్ని జ్వాలలకు 
తపించి తపించిపోయాను. మానవ శరీరంనుండి బయటపడిన 
తర్వాత యిస్పుడుకూడా, నాయీ ये) మండిపోతున్నబ్లు 
వుంది. 

ॐ © కపటాలు ఎరుగనివాడు. కల్మషం అంటనివాడి 
మాయమర్మాలు తెలియనివాడు. సుకుమారుడు. నన్ను (పేమించే 
ల నేను |సేమించినవహా 2९ కాగా కగు, 
లేకలేక కలిగినవాడే. నేనేదో ఆటబొమ్మ నిస్తున్నాననుకొన్నాడు 
కౌబోలు, నన్ను నమ్మి కణకణలాడే మంటను చేతులు చాచి 
ముట్లుకొన్నాడుకదా! మంటల నడుమబడి న్నటుండి ఎర 
పడిపోయినాడు. కళవళ పడిపోయింది ముఖం. మెలికలు తిరిగి 
2००००05 ఒళ్ళు. నన్ను చూచాడు అబ్బ! ఆ చూప్ప। ఏంత్ర 
నిందాగర్భితంగా చూచాడు నాతండ్రి! పాపిని: నరక జా 
నా హృదయజ్వాలకంటె ఎక్కువెమీ కాదు. స్వర్గంలో నాకా 
స్థానం ? దేవతలు పొరబడ్డారేమో ! నా పొపాన్ని మరచిపోయి 
వుంటారు. దేవతలు మరచినా. నేను మరువగలనా ? నూ 
తండ్రి నిప్పును తాకి శూలాలవంటి చూపులతో నా గుం 
కోస చూప ననెన్నటికే నా మరువెగలనా రెయిందగ 
నిరంతరాయంగా, యీ నరకయాతనల वेष्ट हिऽ छः అప్పటికీ 
నా పాపానికి తగినశిక్ష म्र" 65*८8 


(ధర్మదేవత (ప్రవేశిస్తాడు) 


ధర్మము ! రాజా స్వరం నీ కొరకు కాచుకొనివుంది. ఇక 
మరి జాగుచేయకు 
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సోమకుడు ; డెవా, కడుపున కను విడను చంపుకొన్న 
వానికి అడి కాదయ్యా సొనం, 

५९३० : భూలోకములోనే నీవు నరకాన్ని అనుభవించి 
నావు, సా మక్కు_డే ఆంతరించింది ఎ్రదయంలి |పజ్జ్వ 
రిల్లి న చింతాగ్నిజ్వాలల్లో నీ పాపం భస్మీభూత మైపోయింది. దుష్ట 
కాన గర్వాన, వాత్సల్య గూటేనుంచి పసిబిడ్డను లాగి పట్టు 
కొనిక ళొచసి కూజో పశ్చా తాపపడని యో (బ్రా హ్యణునికే 
యిది తగిన చోటు 

బుత్వికుడు : పోబోకు, రాజా, పోబోకు. ఇప్పటికే ఎన్నో 
చింతలతో పరిత్రపిం తున్నాను. వాటికి తోడు, అసూయను 
కూడ చేగ్చకు. నీ వొక్కడపే స్వర్గానికి పోతే, నాకు మరొక 
నరకం సృష్టించిన వాడవొతావు. ఈ నరకయాతనకంపె అది 
యివ్బిడిగా వుంటుంది. 

సోమికుడు : దౌర్భాగ్యుడా. నీతోనే వుంటాను, ఇద్దరం 
కలిసీ. నరక జ్వాలలకు ఆత్మ బలిదానం చేద్దాము. ధర్మదేవా, యీ 
నరాన్ని నాకు (పసాదిందండి. ॐ బుశ్వికుఏ పాపం నివారణ 


९०५०९२६ &, నన్ను యిక్క_ దే యితనితోబాబు మననివ్యండ, 


८९३८० : తథాస్తు, ఆత్మ శోభావె భనముతోటి దునెదవు 
గాక ¦ దుస్ఫృహుయాళనలనుండి నీ ముఖవర్చస్సు నిన్ను కౌసాడు 
తుంది, నవకాగ్ని నీకు హేమసింహాసన మవుతుంది 

నీడలు : పుణ్యఫలాన్ని పరిత్యజించినావు. రాజాధిరాజా 
నీవు మహానుభావుడవు. నరకాన పాపాత్ముడు కౌనివాడవు నీవె; 
ని మహాత్యాగశ కివలన, నహవాసులమైన యీ వావాత్ముల 
గుండెలలో పుణ్యాగ్నిని వెలిగించవయ్యా | నరకమే ఆంకరించే 


టట్టు, నంకాసీకే ము కిపా ॐ ०८९ & చేయవయ్యా ! నీకు (ప్రబల 
య ५०० వది ८ 
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26 © 6305 యీ ఆధమాధమపాపికి వీ చేయి అందించి. €& 8 
దౌర్భాగ్యమందు వంతుపుచ్చుకో నామరూపాలులెని నరకయాతన 
అగ్నిపర్వత శిఖరం వంటిది. మంటలు కే) యౌ గిఖరాన, 
దుషమేఘం మీద సూర్యరశ్శ్మివలె, మీ యిద్దరు మూర్రులూ నిలిచి 
జాజ్వల్యమానమెన 8 07 ఘోరాతి ఘోంమైన ७:58 27, 
ఎల్ల కాలం ప్రకాశించునుగాక 1 


బాతు 

ఎందరికి కాళ్లు నలగద్రొక్కి.న బాట యిది. అడఎగుందా 
సోయి, బయలును చేరుకొంటుంది. ८७८०१७०८ పోయి సది 
గటుును చేరుకొంటుంది, (ప్రవాహానికి అదరిని తిరిగి =© , 
(न° ప్రాకి కునికిపాట్లు పడే ఒక (గామాన్ని (ప్రఐశి సుంది, పసిమి 
వన్నెకు తిరిగిన ధాన్యపు ఫొలాలగుండా, మామిడితోను నీడల 
గుండా నడిచి, మడుగుచుట్లూ తిరిగి, ఆవూరి పోరంబోకులల్‌ 
అంగలు చాచి నడుసుంది. ఆ పిదప దూరాన కనిపిండే గగన 
చేఖవద అది ఏదో సలముతో కలిసిపోతుంది. ఆ నలం షేరే 

టోనాకు తెలియదు ? 

ఈ బాటలో నాకంటె ముందుగా శ్రీ పురుమలు కొందరు 
వెళ్ళిపోతున్నారు, వారిలో కొందరు నా సహచరులయ్యారు. మరి 
కొందరు వెనుకబడిపోయారు కొద్దిమంది ముసుగు పెనుకోని 
యిక కొద్దిమంది ముఖంమీద కప్పు లేకుండా వున్నారు, కడపలకు 
నీళ్ల నింపుకొని కొందరు తిరిగి వస్తున్నారు 
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పొదుకుంకిందిి గప్పర గప్పర చీకటి మొదలె ౦ది 
కొంచంసేపు మందేమో యీ చాటి నో ఒక్ళు_డిదే ననిపించింది 
కాని యిప్పుడు, నేనీబాటలో ఒక్క_సారిమట్టు కే నడిచిపోతానేమో 


ఇది ముందుకుపోయే దారీమాాతమే; వెనకకు పోమేది 
కాదు. మామిడితొపు మిదుగా మడుగు ఆంచుగ, నది ०५ 5५538 
గోశాల పక్కగా, వెనుకకు మళ్ళీ నడిచి, నా కెప్పటినుంచో 
పరిచితమైన చోటుచేరుకొని, “ఇదిగో, తిరిగి వచ్చేశాను”, అని 
ఇక్కసారై నా అనేవీలులేదు, 

ఈ గోధుమవన్నె సాయంకాంతిలో. కాస్సేపు వెను దిరిగి 
నూస్తాను, మరి ఎందరితోనో కలిసి నడిచిన యీ (త్రోవ, మాసి 
పోయిన కాలి గు ర్తులలయతో కల్పించిన గీతంవలె వుంటుంది 


తిరుగుబోతులు వచ్చారు, పోయారు, (ప్రతి ఒక్క_ని జీవిత్ర 
కథ యీ బాటమిద మ్ముడింపబిడి, దుమ్ముమీది కాలిగుర్తువలె 
తారట్లాడుతూ వుంటుంది. ఇటువంటి గుర్తులు యీ కొననుం 
కొసఐరకు, తూర్చుదిక్కు.న వున్న బంగరు[ద ర్వాజాలనద్ద నుంచి 
పడమటి దిక్కు.నవున్న బంగరు డర్వాజాల వరకు, > 2380 
కొని వుంటాయి, 


బాటా, ఓ బాటా ! వందరో నలగద్రొక్కిన బాటా ! దుమ్ము 
శేగే సీ నిశ్శబ్దమందు అనేకయుగాల కథను దాచిపెట్టుకోకే ! 


సీ గుండెకడ నా చెవివెటి వున్నాను గుసగునలాడి సీవృ 
నాకు ఆ కథనంతా చెప్పవూ ?”, అని అడుగుతాను 
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కాని బాట బదులు మాట్లాడదు. నల్లటి రాత్రి తెరోకేసి 
చూపిస్తుంది, 

“బాటా, ఓ బాటా! ఎందరో నలగదొక్కిన బాటా! 
సీ మీద తిరుగాడినవాళ్ల లెక్కకు మించిపోయారు. వాళ్ళ ఆలోచ 
నలూ కోరికలూ లెక్కకు మించి పోయినవి. అవి అన్నీ ఏమై. 
పోయాయి २१, అని అడుగుతాను, 

బాట మౌనవతాన్ని విడిచి పెట్టదు. |ప్రొద్దుపొడిచే దిక్కు.నూ 
शि ८3 (&> కు),.సూ చూపిసు ది. 

(పోద్ది ౦కే ది గా ०2) 9 

“ణాటా, ఓ బాటా 1 ఎందరో నలగ।దొక్కి.న భాటా | 
ఒకప్పుడు నీ యెదమీద పూలజల్లువలె పడిన పాదాలు ఇంకొ 
పున్నాయా 2?” అని అడుగుతాను, 

తన తుదిని తా నెరుగునా యో బాట? వాడిన పూలూ, 
సడిచేయని రాగాలూ ఏ చోటు చేరుకొన్నాయో, చావనే చావని 
బాధ యెక్కడ నక్షత్రకాంతినుండి నక్ష్రకాంతివరకు నోరు విచ్చు 
కొంటుందో, ఆ చోటు తెలుసునా యీ బాటకు ? 


ముసక ఎలంగం 


కిటికీకి అమర్స్చివున్న అడ్ద్డంగుండా చూసు, సక్క_యింటిలో 
(ప్రతిదీ కను*ండేది, ఆయింటి జీవిత్రచి[త్రం పూ ర్రిఅయినదికొదు, 
రేఖలు రేఖలుగా, చుకు_ల్లు చుక్కలుగా సగంమట్టు కే వేసి, సగం 
వూహకు వదలి పెట్టిన చత్రం, 
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పుస్తకాలను చదువుకొంటూ చదువుకొంటూ, వనమాలి 
ఒకరోజున కశ్ళెత్సి కిటికీగుండా చూచాడు. చూచి చూచి పాత్ర 
బడిపోయిన € ५८०००९३ చీతఫలకం మీద రెండు కొత్తఆకృతులు 
కనిపించాయి యీ రోజు. 2.ॐ &, 65 2 52०5588. రెండవ స్ర్తీ 
పసిది. ఇరవై ఏళ్ళలోపు వయసు వుంటుంది. 
కిటికీ దగ్గర కూర్చుని, ఆ ముసలిడి పసిదానితల దువ్వు 
తున్నది, మోటు(వేళ్ళను ప్రయోగించి, పిల్ల డాని కళ్ళమ్మట నీళ్లు 
తెప్పిస్తున్నది - 
మరొకరోజాన, ఆపిల్ల ఒంటరిగా కనిపించింది. ఆప్పుడు 
సంజె చికటి వ్యాపిస్తూవుంది, మసక మనకి వెలుగులో, కళ్ళు 
రా ५ ति దో ఛా యా శ్రప = ణా Cee! సూ 
= ప్పిపు్టేటబ్లు, కక ఛ యా చిత్రపటపు అద్దాన్ని ४ (2563 
వుంది. 
కిటికీ ఆద్దంగుండా, వనమాలికి రోజూ ఆ పిల్లచేసే పను 
లస్నీ కనిపించేవి, వక్క.లు పొడి చేసేది, పాతబడిపోయిన 
మేజోళ్ళను కుపేది. స్నానంచేసివచ్చి తల వెండ్రుకలను ఆరబెట్లు 
గా €ॐ €> 
(° 256. 
దుప్పట్లూ కంబళ్లూ తెచ్చి ७८ 58. 
€~ ne) 
మధ్యాహ్నృమయ్యేనరికి, మగవాళ్ల యిల్లు వదలి వెళ్ళిపోయే 
వాళ్లు. ఆడవాళ్లు కునుకుతీసేవాభ్ల, లేకుంటే పేక ఆడేవాన్ల, 
కప్పుమీది తెల్లటి పావురా పిట్లలు కూడా కాస్సేపు కునికిపాటు 
c౧ €> ("~ 
పజ 
ఒక్కొ_కప్పుడు ఆ చిన్నది బాల్క. సీలో కూర్చుని, ఒడిలోని 
వు_స్తకాన్ని చదువుకొంటూ వుంటుంది. వేరొకప్పుడు ప్ప స్తకం 
ముద కాగితాన్ని పరచి జాబు |వ్రాసుకొంటూ వుంటుంది, వదులు 
ముడివేసి కొన్నందుచేత, వెండ్రుకలు గాలిలో ఎగురుతూ పడుతూ 
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వుండేవి. తన 24790258 మర్మాలను కాగితానికి గుసగుసమని 
వూదుతున్నట్లుగా ఆమె (क దానిమీద నెమ్మదిగా మెల్లగా 
కదులుతూ వుండేవి, 

ఒక రోజున కొంచెం|[వాసి, కలంతోటి కాస్సేపు ఆడుకొన 
సాగింది. చేపట్టు గోడమీద (వ్రాలి కూర్చుని, మామిడి 205 
సెరికి తింటున్నది కాకి. 

ఇంతలో ఒక కారుమబ్బు మెల్లగా మునికాళ్ళమీద నడచి 
వచ్చి కలలు గంటూవున్న శశిరేఖను మరుగుచేసినట్ల యింది, నడి 
వయసులోని & ఒకతె లోపలికి వచ్చింది, తలమీద వెండ్రుకలు 
పలచబడిపోయి, నొసట గాబమయినగితలు యేర్చడి వున్నాయి, 
ఆమె వచ్చి, పూ _ర్హిచేయని జాబుని లాకొ-ని పోయింది. 


ఆ పిల బాల్క నీవద్గకు రావటం నూనివేసింది, పగటి 
పూటా, రొ।త్రిపూటా వీగరగా అరుపులు వినవచ్చేవి 2€° 7 
వాన ఆ యింటిని ముక్కలు ముక్క_లయ్యటట్టు కూల్చి వేయ 
టోతున్నదా, అనిపించేది 


ఒకనాటి సాయంత్రం వనమాలికి తిరిగీ ఆపిల్ల దర్శనం 
లభించింది. బాల్కనీలో నిలుచుని, గుడిగంటల (మోతను వింటు 
న్నది, చాలసేపయిన పిమ్మట, మోకాళ్ళమీదపడి, (चेष्टत మొదలు 
పెట్టింది, ८०९४ छ 2) వెళ్ళిపొయింది, 


ఆ యువతికి ठ $ (52, వనమాలి దానిని రాత్రిపూట టపా 
చేశాడు, చేశాడేకాని జాబు అమెకు చేరకుంపే బాగుండునని 
దేవుని (పొర్గించ సాగాడు. తెల్లవారిన తర్వాత కిటికీ అద్దం 
గుండా చూచేందుకు కూడ అతనికి ధెర్యం లేకపోయింది, 
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రోజే అతను నగరాన్ని విడిచి వెళ్ళిపోయాడు, 
ఎక్కడకి పోయాడో ఎవరికీ తెలియదు. శెలవులతర్వాత కళాశాల 
తెరిచారు. అతను తిరిగి రాకతప్ప లేదు కిటికీగుండా ఆ యింటి 
వైపు చూచాడు. అది అంసే ఎంత యిషమో. అంత భయం 
కూడా. ఒకచూపులోనే తెలిసివచ్చింది, ఆయింటిలోనా వాళ్ళందరూ 
వెళ్లిపోయారని 
తనబల్ల మీద పడివున్న జాబులలో ఒకదానిదస్తూరీ ఎవరిదో 
తనకు తెలియనివారిది. “పెగా క్రీ చేతి (ప్రాతలాగుంది. టపా 
గుర్తుబట్టి, యూ యింటి చుట్టు (పక్క_లనుంచే వచ్చిందని తెలిసింది, 
చాలాసేపు వనమాలి ఆ జాబును విప్పకుండానే ఆలోచిం 
చాడు. వెలుతురు కెదురుగా దానిని యె తిపటి చూచాడు. పెకవరు 
లచనిది. అందుచేత, లోపలి నల్లగితలు కనిపిస్తున్నవి. తన 
కిటికీ అఆద్దంగుండా మునుపు తనకు కనిపిస్తూ వచ్చిన ६०५8 
యో (వాత కూడా గజిబిజిగా ఆస్సషంగా వుంది. 
చించి చూద్దామని అనుకొన్నాడు. కొని మనసు మార్చు 
కొని ఒక పెకైలో పెట్టి తాళం వేశాడు వనమాలి, “ఎన్నటికీ దీనిని 
విప్పకుండానే వుంచుతాన్స్కు” అని తనలో తాను శపధం తీశా 


ठ °=) ప్రణయం 


(రాహువు రాక్షసుడు. శావిలిని భయంకరంగా కామిం 
చాడు. ఆమెను రేయిందిగహ్లా వెన్నాడు తుంటాడు. ఏడాదికొక 
తూరి నిస్సత్తునతో ४ 88 అతనికి సూర్మిగా లొంగిపోతుంది. 
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నన్ను ఏవగించుకొంటావు. అయితేనేమి? నీవు నాబ దీవి 
ఏీవటి చేతులచుటూ కామనునే సంకెలను నేను తగిలించాను 
& €> 
దాని గలగల ధ్వని ॐ © <© 22329 2 0६. 


రేయికానీ, పగలుకానీ, ఎక్కడికి పోయినాగాని ॐ. 
నీడవలె వెన్నాడివస్తాను. నన్ను తప్పించుకొనిపో లేవు. 


అసలే నల్పని మోమునాది, మననులోని దిగులుచేత్ర కటిః 
నల్ల నై పోయింది, దానిని ఎప్పటికీ నీవు దర్శిస్తూ వుండవలసిందే 
నా శాసతో నీ అవయవాలను తపింపజేస్తాను, ఢంకామిది 2,22.५6 
వంటి యీ నా హృదయ స్పందనల కింద, (త్రొక్కు.డుపడి భయా 
నికి సీ పాలిళ్ల గజగజలాడి, కుంచుకొని కుదించుకొని పోతాయి 


రాత్రి లోలోతులలో, బరువెక్కిన మనసు కనుక నిదుర 
రాక, కలవరపడి కంపమెత్తి కూర్చుని వుంటావు తుష్టియేలేన 
८ 085, సీముఖ సౌందర్యాన్ని (త్రాగుతూవుండే నా కళ్ళను కను 
గొంటావు. ఇంతలో చూపులు మార్చి. మిన్నులకశేసి చూసావు. 
మబ్బులమీద నలనల్ల గా గీయబడివున్న పాలిన నా ముఖం నీకో 
కనిపిస్తుంది. పరమ వికారమైన పీడకలనలె నిన్ను వేధించి, 
బాధించి, అంటిపట్టుకొని కనిపిస్తూంటాను. పస్తులతోమాడిన విచ్చ 
గాని అస్థిపంజరంవలె, నీముందు నిలుచుని, గిరగిర తిరిగే 
కన్నీళ్ళతో బిచ్చమడుగుతాను. పిశాచాలనలె మాన మిద్దరం కలిని 
ఎడతెగని రాశ్రిని వెళ్ళుబుచ్చుదాము, 

జల ప్రళయం వుప్పతిల్లి లోకాలన్నీ మాయమైతే, వుల్లోల 
కల్గోలమైన సముద్ర మధ్యాన నీవూ నేనూ మట్టుకే జత కలిసి 
నట్లుగావుంది. నా బాహు బంధంనుండి తప్పించుకొని పోజూస్తావు 
నీవు, కాని నేను నిన్ను మరింత అదిమి అదిమి పట్టుకొంటాను, 


०3 


నా ఆకలి € इ१ 0 వంటిది. యుగయుగాలు గడిచినా, అది 
అణువంతకూడ తగ్గిపోదు, 


బ్రతుకు వెనుకనే చావు. ఆశ వెనుకనే భీతి వున్నవి 
(ప్రణయిసివలె, పగలు గడచిన వెంటనే రేయిబయలుదేరుతుంది 
నీడలేని జ్యోతియేదీలేదు. ఇదే ప్రకృతి ధర్మమె వున్నది 
సౌందర్యం వెనుకనే రాహువు కలకాలం వెన్నంటి పోతుంటాడు, 


వ్రాణమూ, మనస్సు 


| నా కిటికీ (ప్రక్కనుంచి ० (छो ఒకటి పోతుంది 
బళ్ళు కిరకిరలాడుతూ, బరువులను మో ని పోతుంటాయి, 
పల్లెటూరి కుర పిల్లలు ఏవేవో మోసికొని వస్తారు. బజారులో 
అమ్ముకొని సాయంకాలానికి వు తిచేతులతో, ముసిముసి నవ్వు 
అతి మరలి పోతుంటారు కోని, స్త్రీ పురుషులు పోయే 
యీ త్రోవను విడిచి నామస్సు ఏంతో దూరమై పోతుంది. 
ఒకదానితో వేరొకటి విరోధించే అలోచనలు చెడరగొట్లిన 
జీవితభాగం, ఒకదానితో మరొకటి ఘరణపడే (పయత్నాలు 
చీల్చివేసిన జీవితభాగం ఇప్పుడు తెరచాటుగా పోయింది నేడు 
దేహం జబ్బుపడగ్యా మనస్సులో కోరికలన్నీ అంతరించాయి 
సముద్రాన వువ్వెత్తుగాలేచే అలల ఆగ ఛోగాలను చూచి, 
సీటిలో లోతులలో నున్న గట్టి భూమి విషయం మనము తరచుగా 
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మరచి పోతుంటాము. కొని యీ అలలు క్షణకాలం ఆగినప్పుడు, 
సము!ద్రాన మనకు కనుపించే భాగానికీ, కనుపించని భాగానికీ, 
వుపరిత లానికీ ల్రోలోతులకూ నడుమ ఐక్యత బయలుపడుతుంది, 


జీవితముకూడ సముద్రము వంటిది. నా జీవిత ఉపరిత్రలపు 
రొదలన్నీ సద్దు మణగిసోయిన వెంటనే, నేను లోలోతులు 
తరచితరచి చూడ గల్లుతాను. ఈ లోతుల క్రిందనే, సర్వ(పపంచానికి 
ఆధారమైన గట్టిభూమి తగులుతుంది. 


నేను తిరుగుబోతునై. వుండినంతకాలం, దారిప్రక్క. చెట్టును 
పరీక్షగా చూచే అవకాశమే లేకపోయింది. నేడు, పదుగురు 
పోయే |క్రోవను విడచిపెటాను., కాబట్లి దానితో యిషాగోషి చేయ 

5 &> ర (५.४। అ 
గలిగాను, 


ఆ మలీచెట్టు నా ముఖానికేసి చూచి చూచి హఠాత్తుగా 
కలవరపడింది. “బోధిసరచుకోలేదూ నీపుళో అని నన్ను అడుగు 
తున్నట్టుగా వుంది, 

“నేను అంతా బోధపరచుకొన్నానులే, నీపు పిచారపడకు” 
అని నేను దాని బాధను ఓదార్చ ప్రయత్నించాను. 

కొంతసేపు అది నెమ్మదిగా వుండింది. కాని యింతలో 
తిరిగి కలవరపడి, ఆకులను కదిలిస్తూ మెదిలిస్తూ వణుకుతూ గల 
గల మనిపించసాగింది, 


“అవునవును, నేను సీ २७४१8. లక్షలాది ఏళ్ళుగా, 
భూలోకమనే క్రీడారంగాన, నీలో కలిసినేను సూర్యరశ్మిని దోసిళ్ళతో 
పట్టి (कत. భూదేవి పావిళ్ళనుండి పొంగెత్రిన పాలవంటి 
జీవ (ప్రవాహాన్ని నీతో కలసి నేను జుర్రాను” అంటూ ఆ వట 
వృకొన్ని సముదాయించాను. 
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ఇది 289० ठ छ. ఆచెట్టు తిరిగీ గాలిగొంతుకతో, 
“అవను, అవును, అవును,” అని ముమ్మారులు పలికింది, 

నా ఒంటిలో నెత్తురు నలుదిక్కు. లకు (పసరించే టప్పుడు 
నా గుండెలో టకటకలాడే శబ్దంలాంటిదే యీ గాలిగొంతు. సడీ 
చప్పుడూ లేకుండానే, చీకటివెనుక వెలుగూ, వెలుగువెనుక 
చీకటీ సరిభమించేటప్పుడు జనించే శబ్బంనంటిదే యీ ఆకుల గల 
గల శబ్దం, 88 (ప్రపంచమూ మాట్లాడుకొనే భాష యిదే. “నేను 
జీవిస్తున్నాను మనం జీవిస్తున్నాము.* 

ఈ వార్తలో ఎంతో సంతోషం యిమిడివుంది, ఈ సంతో ష 
స్పర్శకు మహావిశ్వంలోని (ప్రతి అణువు పులకరించి పోతుంది, 

ఇప్పుడు మర్రిచెట్టుతో నేను ఆ భాషలోనే మాట్లాడు 
తున్నాను, ఆనంతోషాన్నే పంచుకొని అనుభవిస్తున్నాను. 

“సీవు జీవించి వున్నావా ?” అని ఆ చెట్టు నన్ను అడుగు 
తంది. 

“జీవించేవున్నాను నేను, నేన్త అని నేను బదులు చెపు 
తాను, 

అసలు యీ చెట్టుతో నాకు చెలిమి కలిసింది వసంత 
కాలంలో. అప్పుడు దీని అకులు మెత్తగా, నున్నగా, పచ్చగా మిల 
మిల లాడుతూ 29०८ &. 

ఎండ వాటిగుండాదూరి, పచ్చికను చేరుకొనేది. నేలమీడి 
సీడలతోో నేస్తం కలిపేది, 

అంతలో తొలకరులు మొదలై నవి. పెన వచ్చేపోయే 
మబ్బులతో బాటు, ఆకులు ముదిరి పోసాగినవి* ముదిరిముదిరి, నడు 
ఆవి సక్వమైన ముసలివారి బుద్ధివలె, దట్టపడిపో యిసవి. మరి 
యిప్పుడు ఎండ వాటిగుండా దూరిపోకేదు. ఒకానొకప్పుడు యీ 
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చెటు నిరుపేదల ००००७०९7 పిలవలె వుండేది. కాని, 25 

ఒళ్ళంతా నగలతో బరువెక్కిన (శ్రీమంతుని యిలాలువలె వుంది 
2525 ४९7 అలలుఅలలుగా వూ పుతూ. “ఇటుకలూ, గచ్చూ 
చేసిన బందిభానాలో అణగి మణగి शि छ? నావలె అరుబయ 
టకు రాకూడదూ నీవు ?** అని అంటుంది, 

“కారణం లేకపోలేదు, మానవులం మేము. చిత్రమైన 
జీవులం. రెండు (ప్రపందాలను గురించి మేము (४८ చూపవలసి 
వుంటుంది. ఒకటి లోపలి (పపంచం, రెండవది వెలుపలి (పపంచం” 
అన్నానునేను, 

“నిజంగానా ? అయితే లోపలి (పసంచం ఎక్కడ వుంది.?” 
అని అడిగింది చెట్టు, 

“నాలోపల ” అని జవాబిచ్చాను, 

9 చేస్తుంటావు అక్కడ ॐ ?” అని (పళ్నిం 
చింది చెటు! 

“సృషిసూ కల్పిసూ వుంటాను,” అని జవావిచ్చాను. 

ఇట్లాంటి పరిమితులకు లోణడి వున్నావుకద్యా మరి 
ఎవ. నీవు సృష్టించ గలుగుతున్నావు 2” అని ప్రశ్నించింది 
చె టు, 

“సరు వున్నదనుకో దానికి గట్టు వున్నాయి, అవే నీటికి 
పరిమితులుకొని యూ సరిమితులను చిల్చుకొని € (పవహించడం 
లేదూ? (ప్రవహించినడి అవుతున్న దికాదూ ? అదేతీరుగా, అట్లాంటి 
పరిమితులను చీల్చుకొని నాలో భావాలు ప్రవహిస్తూ వుంటాయి, 
చివరకు, అవి సృషిగా మారుతాయి. వేరువేరు పరిమితులలో 
చిక్కు.కొన్న వసువు ఒకే వసువు కావచ్చు. కాని అది ఒక 
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నారి మణిగా మారుతుంది. మరొకసారి చెట్టుగా మారుతుంది *” 
అని ఏవరించి చెప్పాను, 

నాకు వుంటూవున్న పరిమితులను గురించి మరింత వివరించి 
చెప్పమని అడిగింది చెట్లు 


కు మనస్స పరిమితి, దానిలోపల చిక్కుకొన్నది > ठ 
నసరే, డానినిసేను సృష్టిస్తాను. అని జవాబుచెప్పాను 


ఆ నీ సృషి, ఏపాటిది ? అది ఏంతో స్వల్స మెనది 
ఆంతేకాదు_దానికి కంచెలవంటి పరిమితులు వుంటాయి. ఆలాంటిీ 
దాని కిన్నీ, సూర్య ४०८७०5०९ వాటి కిస్నీ యెలాంటి పోలిక 
వుంటుంది?” అని అడిగింది చెట్లు, 

“పోలికలేకపోవచ్చు. నా సృష్టిని కొలిచే కొలమానాలకూ, 
సూర్య చం।ద్రాదులనుకొలిచే కొలమానాలకూ సంబంధంలేదు. అవి. 
వేర్వేరు సూర్యచం(ద్రాదులు వెలుపలి ;పపంచానికి సంబంధీంచినవి, 
నాసృష్టి లోపలి (ప్రపంచానికి సంబంధించినది,” అని చెప్పాను. 

“అయితే దానినెలా కొలుసొవు సీవు?,” అని అడిగిందిచెట్టు, 

“సుఖ దుఃఖాల కొలమానముతో కొలుసాను.” అన్నాను 

“పడమటి గాలి వచ్చి 389 యిల్లు కట్టుకొని ఏవేవో 
గుస గుస లాడుతుంది. అప్పుడు నా (ప్రాణం సంతోషంతో 
కంపించిపోతుంది, కాని నీవు చెప్పేది నాకేమీ బోధపడలేదు,” 
అన్నది చెట్టు 

“మరి నేనేమి చేయను? నా వీణాతం(తులలో పడమటి గాలి 
వచ్చి తగుల్కొ-న్నప్పుడు, పరిపరివిధాలై న రమణీయ వస్తువులుగా 
మారిపోతుంది. ఏ తెలియని ఆకాశాలలో యీకొ త్త సృష్టి వీస్తుందో 
గాని నేనెరుగను. కాని, అంతు పొంతులేని దుఃఖపు మిన్ను ఒకటి 


(५: 


॥ 
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వుందని అనుకొంటాను, దానినికొలవడానికే వీలులేదు, ఆదుఃఖపు 
ఆకాశాన యిది వీస్తుందేమో ననిపిస్తుంది,” అన్నాను. 
“నీవు చిత్రమైన జీవివి, మాకు ఒకే ఒక ఆకాశం, ఒరే 
క [ప్రపంచం పృుంపే, నీకేమో రెండు రెండు వునాయి. నిపు 
ठ >) ८ తాత్సర్యం రబంతరూడా ణకు ని 45536 ऊ 4 , 
అన్నది చెట్టు 
బో ధపడినా. పడకున్నా వచ్చేదీ పోయేదీ లేదు,” అనా 
78, 
ड, ॐ ३ మాటల తాత్సర్యం 5 &* ८25५ 0८"? 
అని అడిగింది చెటు, 
“సీ మాటలు గుమికూడి నా మనస్సులోపలికి మూక పు 
డిగా దూరిపోతున్నాయి. అక్కడ పొటికి మరొకరూపు వస్తున్నది 
కొన్ని చిత్ర మై న వూనాలుగానూ, కొన్ని పాటలుగానూ మారి 


పోతున్నాయి, పీమాటలు.” అన్నాను १४, 
మర్రిచెట్టు కొమ్మలను అన్నిటినీ పెకెత్తి, “కా ९) 
వూరుకోవయ్యా, పుణ్యముంటుంది. చూస్తే పీవు ఆలోచనల 


పుట్టవూ, మాటలగుటవూ లాగున్నావు, అన్నది. 


చెటు చెప్పింది అక్షరాలనిజమే, “మాటాడకుండా వుండి 
పోదామని యిటు నీదగరకు వచాను, కాని అలవాటు బల'మెనది 
నిశ్శబ్దంలోకూడ నేను మాట్లాడుతుంటాను. కొందరు నిద్రలో లేచి 
నడిచేవాళ్ళులేరూ? ఆలాగు," అని చెప్పాను 


మందపు మొదుచూపలతో ఆ చెటును చూడసాగాను. 
సూర్యరళ్ళి అనే పవీణమీద, గాయకుని చేతి(వైళ్ళవలె, నున్నని 
ఆకులు గబగబ జరిగిపోతున్న వి 
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~) చూస్తున్నదానికీ నేను ఆలోచిస్తున్న దానికీ అం 3 
యెక్కడ?" అని నా మనస్సు ఉన్నటుండి హఠాత్తుగా నన్ను 
ప్రశ్న వేసిం ది 

“296 (४)  అన్నావతాస్నప. §+ 66550०9 5०8 
పడివుండలేవు?,“ అని నేను నా మనస్సును కసిరికొట్టాను, 

మాటలన్నీ ఆపుచేసి, తరగా గడచిపోతున్న పగలను 
చూస్తూవుండిపోయాను : 

“అంతా బోధపడిందా నీకు?” అని చెట్టు అడిగింది నన్ను* 

“ఆహాోః। బోధపరచుకొన్నాను,” అని జవాబు చెప్పాను, 


ఆ మరుసటిరోజున, నా మనస్సు నన్ను అడిగింది. “సన్న 

మ(ర్రిచెటుకు కళ్ళు అప్పగించి, ఆంతా బోధపరచుకొన్నానని 

నితో &ॐ చెప్పినా వె, ఎమిటయ్యా సీకు చోధపడింది? కాస్త 
నాకుచెప్పు” అని 

“ఆలోచనలు రేపిన పొగలో పాణాగ్ని అ సృషమె 
పోయింది. అది తిరిగి భగుమని (పజ్యరిల్లి తే బాగుండుననిపించింది 
అందుకోసమే పచ్చిక నూ వృకొస్నీ € (४ ००००८००9. అని 
చెప్పాను. 

“మరి నీవేమి చూడగలిగావు?.” అని నామస్సు తిరిగీ 
నన్ను అడిగింది, 

“నాయీ (ప్రాణాగ్ని ఎన్నో రూపాలు ధరిస్తుంది. పసరు 
నిండిన ఆకులుగా వాసనలు చిమ్మేపూవులుగా, వన్నెముదిరిన 
పళ్ళుగా లక్షోవలక్షల రూపాలు ధరిస్తో సంతోషిస్తూంది. కౌబట్టి 
మ(ర్రిచెట్టును వరీక్షగాచూచి, ఆ శ్చర్యపసడి నేనిట్లా అన్నాను, “వృక్ష 
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రాజమా, యీ భూమిసె (ప్రాణం మొటమొదటిసారి జన్మించి 
నప్పుడు, సంతోషపు ठं ఒకటి వినవచ్చింది. ఆదేకేక, యీ 
నాడు సీ రెమ్మలలో వినిపిస్తూ వుంది. ఆతొలియుగాలనాటి కప 
టములేనినవ్వు సీ ఆకులలో మిలమిలలాడుతూ వుంది. ఆ తొలి 
(పాణశ క్రి నాలో కదులుతున్నట్లు, మెదలు తున్నట్లు 2) ०९. 
८३९5८ అది యిప్పటివరకు అజగి కడలమెదలలేక 
పోయింది. కాని “బయటికి వచ్చి ఎండనూ, గారిసీ అనుభవించు. 
కుంచెనూ రంగునూకూడా తెచ్చుకో. అని నీవేదానిని పిలిచావు,” 
అని చెప్పాను, 


నామనస్సు కొంశకాలం వూరశకే వుండింది. తర్వాత, 
నావైపు తిరిగి, “నీ వెంత సేపటికీ (ప్రాణం గురించే మాట్లాడు 
తావేకానీ నీ వాడుకకు ఎంతో [శ్రమపడి నేనుసేకరించిన పరికరాలను 
గురించి తలవనే తలవవు,” అని దిగులుతో అంది. 


“వాటిగురించి నేను మాట్లాడ వలసిన అవనరం వుండా. 
తమనుగురించి తామే అవి విగరగా మాటాడుకోగలవు. వౌటి 
కురు అ భూమి మూలుగుతూపుంది పర్చులు బర్చులుగా అవి 
మిన్నంటుతూవున్నాయి యింకా ఎంతఎతుకు గుట్ట పడతాయి? ఈ 
(ప్రశ్నకు జవాబు మర్రిచెటు ఆకుల మీద 25): 07 (వాసివుంది,” 
అన్నాను నేను 


“సిజంగానా? ఏమిటో అజవాబు?” అని అడిగింది నన్ను 
నా మనస్సు, 


“పాణమనేది లేన డు, అంతా వటిమోత; అంతా 
వికారపదార్గపు బరువు, కొని పాణమనేది తాకిన వెను 
వెంటనే, వస్తువుతో వస్తువు చేరుతుంది. చేరి, సుందర పదార్థ 
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మవుతుంది, రుజువు కావలెనంచే, మంర్రిచెట్టును చూడు” అని 
చెప్పాను, 

చరిత్ర అనేది మొదలు కాని తొలినాళ్ళలో, పాణం ని(ద్ర 
నుండి మేలొ_ని, (పయాణం మొదలు పెట్టింది. కదలిక లేని 
వస్తు (ప్రపంచానికి (పయాణం కట్టింది, 

దీనికి అలుపు సొలుసులేదు. రాజకుమారునికి వుచిత్రమన 
దుస్తులు దీనివి. చెక్కు.చెదర లేదు, మాసిపోలేదు 

ఈ జ్యేష్టమాసపు (పొద్దుటిపూట, ఆనాటి (ప్రాణశ కి మ 
చెట్టులో నాకు కనిసిస్తూ వు ని రెమ్మలుకొమ్మలు వూగుతూ 
వుంచే, “నమ స్టే. నేస్తం,” అని నస్ను హెచ్చరించుకొన్నట్లుగా 
వుంటుంది. 

“యువరాజా, ఎడారి రాక్షసునితో నీవు పోట్లాడుతున్నావు 
కదా, అంతా అనుకూలంగానే వుందా నీకు?", అని అడుగుతాను 
నెను. 

“ఫరవాలేదు, నీ చుటూ చూచుకో ఒకసారి” అంటుంది 
ఆ చెట్టు 

కను చుట్టూ చూదుకొంటాను, కొన్ని ఫొలాలు గరికతో 
పచ్చబారి, కొన్ని వరినారుతో ఊగుతూ వున్నాయి. వాటికి ఎగు 
వగా, ఫల వృకొలతో నిండిన ఆడవి వి స్పరించుకొని వుండి, 
భూమీ, ఆకాశమూ కలిసికొనేచోటు యీ ఆడవి మూలాన కసీ 
పించడంలేదు, 

యువరాజా, నీవు ధీరుడివి, ససివాడివే కావచ్చు, కొనీ 
రక్క_సిలో హోరాహోరీ పోట్లాడు తున్నావు. నాడు మహా బల 
శాలి, మహ్మాక్రూరుడు. చూడడానికి యింత द లేవు నీవు. సీ 
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అమ్ముల పొదిలో బాణాలు ఎన్నో లేవు. రక్కుసికి రకరకాల 
దిటువె న ఆయుధాలు, తళతళ మెరిసి కవచం व्यिः) ०००, కాని, 
ప దిక్కు-న చూచినాగాని, సీ పచ్చ జండా గాలిలొ ఆదు 
తున్నాయి. రక్కసి గొంతుకమీడ కాలుపెట్టాపు. రాళ్టికాడ 
ఓటమిని ఓప్పుకొన్నాయి, నీ ముందు చానినవలె. దుమ్మూయూరీ 
సలాము కొట్టుతున్నది."” అన్నాను. 


“ఇదంతా ఎక్కడ కసిపీంచింది నికు?” అని ఆదిగింది 


చెటు. 
&> 


“సీ యుద్దాలు శౌంతిపలె వుంటాయి. సీపు చేసే పనులు 
తీరికలాగుంటాయి. నీవు పొందిన గెలుపు అణకుప ६. 
పిసుంది. కంటికి కనరాని సీ యుద్ధాల యెతుగడల నేమి, నీ 
విజయ రహస్యాల నేమి నేర్చుకొనేందుకు ధ్యానపరులు నీవద్దకు 
యిందుచేతనే వసుంటారు. (పాణమనేది ఏ ఏ పనులు ఎట్లా 
ఎట్లా చేస్తూ వుంటుందో మాకు నేర్పడానికి, అడవులలో సీపు 
బడులుపెట్టావు. అలసినవారు, సొలసినవారు నీ నీడ వచ్చి 
వుంటారు. ఉత్సాహం కోల్ఫోయినవారు నీ సలహా కోసం 
వస్తారు,” అన్నాను, 


వట వృక్షంలోని ప్రాణశకి, నానూటిలు విని సంతోషిం 
చింది. “ఎడారి రక్కసితో నేను పోట్లాడుతున్నమాట నిజమే. 
కాని నాకొక తమ్ముడు వున్నాడు, వాడు ఏ యుద్దానికి పోయాడో 
నాకు తెలియదు, అతనిని గురించే కదూ నీవు యింతకుముందు 
మాట్లాడుతూ వుండింది?” అని అడిగింది. 


“అవును. ఆ నీతమ్ముణే మేము మనస్సు అంటుంటాము” 
అన్నాను 
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“నాకైనా తీరుబిడి వుంటుందేమో కాని, 248 అదేమీ 
లేదు, 49 ప్రి అనే మాసే తెలియదు. అకని కబురేమెనా తెలుసా 
2 &9?” అని అడిగింది ఆ చెట్టులోని (ప్రాణశ క్రి, 


“శెలియకేమి ? (బ్రతీకేందుకు నీవు పోరుసల్పుతూ 
వృుంసే వాడు లాభానికి ఫోటాడు కున్నాడు ఎక్కడో త్యాగానికి 
మరొక ఫపొటాట జరుగుతూంది. జడమెన దానికో నీవు పొటాడు 
తున్నావు లేమికో అతడు హసోటాడు తున్నాడు లోభముకో 
వెరొకరు పోటాడు తున్నారు, హోరు ఘోరమవుతూవుంది 
జయాపజయాలు ఏవరివో చెప్ప వీలులేదు. ఈ సందేహాలలో 
సైనికులకు వుత్సాహాన్ని 88४ )० २9 నీ పచ్చ జండాలు, “ప్రాణా 
నికే జయమదెగాక” అనే జీవ సంగీతం (క్రమక్రమంగా వుచ్చ 
స్థాయిలోకి వెళ్ళుతూవుంది. బిగరె, విగరె, చివరకు అది పగిలి 
పోతుందేమోనని భయం కలుగుతూవుంది. కౌని సుడులు తిరిగే 
యీ సంగీతానికం"టె బిగ్గరగా ४090०८4 :' అంటూ సీ వీణ 
అరచి చెబుతూవుంది, నా వీణా తం|క్రులనుండే యావశక్‌ (वः 
మూలధ్యని బయలుదేరుతూ వుంది, అన్ని వెర్రిమొ(రీ రాగాలు 
చిట్ట చివరకు యీ ధ్వనిలో అణగి మణగిపోతాొయి, అప్పుడు 
పరమ సుందరమైన ఎంతో (శ్రావ్యమైన, నిత్యమైన పాట విన 
వస్తుంది. పూవులు పూసేటట్టు 22 పండేటట్టు, యిచ్చి పుచ్చు 
కోవడమనేది మామూలు వ్యవహారమవుతుంది, అని నీ వీణ 
పలుకుతుంది,” అన్నాను నేను 


భితుకుడు 


బుదునికొరకు యో భికెపాత్రను చేబట్లి వచ్చాను, 
చేతో)_ం౦డి, పొరులారా, నిదర లేవండి. “హా వున్నది © = 
సరే, బుచ్చుకోండి.” భికుకుని గొంతుక రాజధథధానీ నగరమెన 
(శావస్తి వీధులలో కంచుగంటవలె [మోగసాగింది 

తూర్చుదిక్కు.న తొలి వెలుగు మీలమిల మంటూవుండి 
కాని యింకౌ నగరమంతా ని|ద్రలో ముసి ఇప్పుడిప్పుడే 
కోకిలలు కహూ(, కుహూ సంగీతాలు మొదలు పెట్టినవి 
“మేలో_౦డి. వినండి, మేఘాలు తమకున్న దానినంతటిసీ 
భూమికి యిచ్చి చేస్తున్నవి. ఉన్నది వదులుకోవడం కంబ మిన్న 
లేనేలేదు”? అని ఆ గొంతు ఆరచి చెప్పుతూ వుంది. 

రాజరాజు ఆలకించాడు. ఆధికార పటాటోపమంతా పనికి 
మాలినటిదని (గహించాడు, (ప్రపంచాన్ని విడిచి పెటి ననే 
కోరిక, వున్నటుండి ధనికులలో వ్యాపించింది, ఎందుకో తెలియ 
కుండా ఒక యువతి వెక్కి. టెక యేడునుూ కన్నీరు ఓీడుసూ 
వుంది, భూలోక సుఖాలూ, భోగాలూ 586, తునిగిపోయిన 
పూలమాలవలె కనిపించసాగినవి, 

కిటికీలు బారుగా తెరచుకొంటున్నవి. పూ_ర్టీగా విరిగిపోని 
వేకువ చీకటి పురుషులు కళ్ళతొ చిల్చిచూస్తున్నారు సన్యాసి 
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కనుపిస్తు १९८६, ఒంటరిగా ఏధులబడ్‌ హోత న్నాడు. జంగారు 


ముద్దలసూ. నగలు నొణేలనూ పట్టుకొని వచ్చారు వర్తకులు. ఇవి 
అర్చిద్దామనుకొన్నారు వరకులు, ఆయన నారిని తిప్పి పంపు 
తున్నాడు. శూన్య భికెపాత్రను యె త్తిపటుకొని, “వినండి, 
ఫౌరులారా, వినండి, మీకు వును దానిలో పుత్రు_ 


०९ సం 
అయ్యగారికి 529 0०95098" " అంటున్నాడు, 


రాజాధిరాజుకూడా ఆపవిమానపడి, వచ్చిసదారీనే తిరిగి 
పోయాడు. కోట్లకు పడగలెత్తిన వర్హ్తకులూ, భూమికి భర్తలై న 
సంపన్నులూ అనమానపడి వచ్చినదారినే తిరిగిపోయారు. అయ్య 
గారికి అర్హమైన భిక్షను వేసినవారే లేరు. ఈ భిక్షుకుడెవడో 
చిత్రమైన భికుకుడు, (वर 2 నగరపు సిరులస్నీ తన పాదాల 
ముందు రాశిపడినా, వొటిని ఆయన ముట్టనేలేదు. 

సంపన్నుల వీధులను విడిచిపెట్టి, ఆయన చీకటిగొందిని 
చేరుకొన్నాడు. దారిద్ర్యము పరచిన నీడలో మునిగిన సందులో 
ప్రవేశించాడు. పిలుపును విని, బంకమట్టి గుడిసెనుండి ఒక 
ప్రీ దియటికి ఇచ్చింది. ఆయన పాదాలనుండి ధూళిని తొలగిం 
०९. ఆయనను 56: 2 2 ०८22 చెప్పింది. తలుపు 
చాటు చేసికొని, చిరుగులు పడిపోయిన తన కట్లు బిటలను విప్పి, 
ఆయన చేతులలోకి విసరి వేసింది తనకున్న యావదా సినీ 
అర్చించింది. వివస్త్రమై, తలుపు చాటున నిలచి పోయింది 
సన్యాసి ముఖం జ్యాలవిలె వెలిగింది, 

“ధన్యవు, ६४ ధన్యవు : రాజాధిరాజు యిన్వగలిగిన 
దానికంటి యెంతొ అదనం యిచ్చావు.ి అన్నాడు, 

చిరుగులు పడిపోయిన ఆ వుడుపలను &ॐ > 
రొమ్మున హత్తుకొని, అయ్యగారికి అర్చించడానికి బయలుదేరి 
పోయాడు. 


९50९8००२, నిత్య నూతనుడూ 


రాత్రి ఎంత ప్రొద్దుపో యింది 7 జవాబులేదు. 5०० ©, 
ॐ * ०७०९ పద్మవ్యూహానబడి, కాలమే గుదద నట్టుగా దారి 
తెలియక తికమకలుపడి తడుముకొంటూ వుంది, చనిపోయిన 
రక్కసి కనులొట్టవలె, కొండ దిగువ చికటి కటిక నల్ల ८६२०६. 
మబ్బులు ఆకసాన్ని ఎక్కి త్రొక్కుతూ, పహూపిరి ఆడకుండా 
వుక్కిరి బిక్కిరి చేస్తున్నవి. అక్కడక్కడ వున్న కరకురాళ్ళూ, 
బొరియలూ పిశాచలోకానికి సంబంధించినట్లుగా భయం కొలుపు 
తున్నవి, నిశాదేనత దేహావయవాలు నల్లనివి ముక్కలు ముక్క. 
లుగా చీలి తునిగి ఆ రాళ్ళనిండా, బొరియలనిండా, పడివున్నట్లుగా 
వుంది. ఆకాశాన అగ్గిపిండ మొకటి కోపాన కళ్లు వురిమి పురిమి 
००० 22१ & ०६, ఇంకా 2826 కాని (గ్రహపు కెంపుకన్నా 
అది ? లేకుంపే. అతి పురాతనమైన ఆకరి చాచిన నెత్తురు 
లొలికే నాలుకా ? జ్యరం అతిశయించి గుణం వచ్చినప్పటివలె, 
ఏవేవో వస్తు సముదాయాలు గొంతు కీచుపోయేటట్లు పిచ్చి కేకలు 
సెట్టి గిరగిర తిరిగిపోతున్నఏ, ఏమిటో ఆవి! తల తిరిగి, 
బాధ్యతలు మరచిన అధికారమనే భవంతినుండి విరిగి పడిన 
ఛాగాలో, ఇంకి కనుమరగి పోయిన నది'పై 2508 25 €, పాములు 
పుట్టలు బెట్టిన దేవాలయపు శిధిలాలో, ఏమిటో ఆవి \ 
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హఠాత్తుగా చెవులను బ్రద్దలుచేసే ఘోరమైన భయంకర 
శబ్దం } 

నురుసులు |క్రకు.._తూ దూకిపడుతున్న మహ్మప్రవాహపు 
విసురుకు గుహలన్నీ కూలిపోతున్నాయా కా చ్చు వాతబడిన 
మహారణ్యం లేపే ఏడుపులా' ఏదోభయంకరమెన ४०: ఏమిటో 
తెలియని ఆగడవబిడలోనే వేరొక ధ్యని మరింత త్రగుకుతిలో విన 
వసును ది అగ్ని పర్వతం పగిలిన హడావుడిలో ९20.) [८259 
(ప్రవహించేటట్లు, ఆ హెచ్చు గడబిడలో యీ తగుశ్రుతి వినవ 
న్నది, ఈ సులచేత ద్వేషాలచేత పలికే మాటలు ఒకటిగా కలిసీ, 
దుష శబ (ప్రవాహాన సంగమిస్తున్నవి. ४6 (గంధంనుండి 
చినిగిపోయిన పుటలవలె స్రీ పురుషులు ఆటూ యిటూ నడయా 
తున్నారు. ముఖాలమిద భయం పచ్చ ముద్రలు పొడిచినటయింది 
०56 ఓ ఒక), పరుపర డికోపాను 5४० తప్పి. (ప్రక్క 
వాడిని కొట్టు తున్నాడు, వాళ్లిద్దరూ ఆడ విపసరాలవలె 
పోట్లాడుతూ కౌట్లాడుతూ వున్నారు. “తాము చేసేదేమిటో తామే 
యెరుగని మన విడలకు దుర్గతి |పా పిసుంది,” ఆని ఒక & 
ఏడునూ కేకలు పెటుతూవుంది, కాధి మరొక ఆడది సిగు విడిచి, 
గుడలు విప్పివేసికొని, పిచ్చి నవ్వుతో సతమతమె, “లోకంలో 
(386 పనికిమాలిపోయింది, లోకముతో మనకేటికి?” అంటూ 
అరచి ८:5१ 29 ०6. 


పర్యత శిఖరాన పేరుకొన్న कऽ, ధావళ్యాన, 
భక్తుడు కూర్చుని వున్నాడు. 8 {© 52089 కళ్ళు అతనిఏ, వెలుగు 
రవంతై నా కనిపిస్తుందేమోనని, కారు నల్ల సీ ఆకాశానికేసి దీక్షగా 
చూస్తున్నాడు. మబ్బులు ముసురుకొంటున్నవి. చీకటిలో రాత్రి 
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+ కూతలు హడలుగొట్టుతున్నవి. ఆ సమయాన, 
“ళయపడకండి సోదరులారా, భయపడకం3, మానవుని నిజమెన 
శ క్రీముందు, ఘనతముందు వఎదురు నిలువగలిగనది ఏదీ లేదు.” 
అంటున్నాడు, 
కొండ దిగువన వున్నవాళ్లు యిది విన్నారు. “మూర్హుడా 
సీ మాటలు విని మేము మోసపోము. పసరాలు మనకు యిచ్చి 
పోయిన దేహశకికి వున్న బలం మరి దేనికీలేదు,”” అంటున్నారు, 
హింసలవాలై , బాధలు పడుతున్నప్పుడు, “అ © [ख 
పరాయణా ! దీనబాంధవా ! > तै प्छ) > 0०62” అని గోల 
ली 
१ (పక్కనే వున్నాను, సోదరులారా” అని జవాబు 
వస్తుంది. చీకటిలో (గ్రుడ్డివారై , ఒకరినొకరు తేరిసారజూచుకొని, 
“ఆ గొంతుమాయ. భయంవల్ల మనం (భమపడుతున్నాము. 
నసును సంతోష పెట్టుకోవడానికి యీ|భ్రమను మనమే కల్పించు 
కొన్నాము * అంటారు. “వఎండమావివంటి దానిని, (భ్రమలను 
కూడా తన అదుపులోకి తెచ్చుకొనేందుకు, మానవుడు కలకాలం 
పోరు సల్పగలడు”, అని కూడా అంటారు, 


మబ్బులు విడిపోయినవి, వేగుచుక్క_ పొడిచింది. 
భూదేవి సంతోషాన నిట్టూర్పు విడిచింది. “బయలుదేరడానికి యిదే 
అదను,” అంటాడు భ కుడు, 

బంగారు ద్రవకునే రంగుతో ఉషస్సు అనే చిత్రకారుడు 
ఆకాశానికి రంగులు వేస్తున్నాడు. లోక జీవనమనే చెట్టు నుతి 
వేళ్ణకూడా ప్రాణముతో సంతోషముతో కంపిస్తున్నవి, “బయలు 


చేరడానికి యిదే అదను.” అని (ప్రతి ఒక్కని చెవిలో ఏదో 
గొంతుక ఎవరిదో గుసగుసగా వూది చెప్పుతుంది, 


కనికా యో (పయాణం ११, అస్త ప్రష్నీసారు. 


50० 65 ०6 €० ఫలించడంకోనం,” అని 
జవాబు. ఈ గుసగుస మాటలను ఆ గుంపు బిగరగా (ప్రతిధ్వనిస్తుంది. 
రహాస్యాలు బట్టబయలు అవుతాయి. గుసగునలు మహాోధ్యనులు 
ఆవుతాయి, పురుషులు ఆకౌశంవైపు కళ్ల అప్పగిస్తారు, స్రీలు 
'మోకళల్లుతారు. బాలబాలికలు చప్పట్లు చరుస్తూ, శేరింతాలు కొట్టు 
తారు. దివ్య తేజస్సుతో మిలమిలలాడే ఆ ఒక్క. ముఖాన్ని 
అందరూ తేరిపార జూస్తారు, చూచి, “నమస్తే నమస్తే మహా 
ఛాయాకా 1. అని అరుసారు 


గంగానదీ తీరాలనుండి, నె లునదీ మెదానాలనుండి, టిబెటు 
దేశానగల మహాపర్వత్ర లోయలనుండి, ఒక్క 6-1-8०, అన్ని 
దిక్కు.లనుండి యాత్రికులు బయలుదేరారు. నగరాల ద్యారాలను 
దాటి (పవహిాంచుతున్నారు. పర్వతాల నెక్కు. తున్నారు. రథా 
లతో, కాలినడకన, గురాలమీద, ఏనుగులమీద పోతున్నారు, 
శింసాఫిణాలమీద బలేలమీద 9०८४25९ తళలతళలాడుతుం"కే 
రాజు మహోవె భవాన పోతున్నాడు. చిరుగులను తాల్చి బిచ్చగాళ్ళు 
పోతున్నారు. అనేక మతాలను నమ్మేవాభ్ల్ర వున్నారు. గురువు 
లున్నారు, శిష్యులున్నారు. కన్యలూ గృహిాణులూ, _ బిడ్డల 
తల్లులూ. వేశ్యలూ వున్నారు, (గుడివాళ్ళు, కబోదివాళ్లు, కుంటి 
వాళ్ళూ వున్నారు. బజారులో నిలిచి మతాన్ని తెగనమ్మే మరి 
(పచారకులు వున్నారు 
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వీరి నందరినీ వాంఛాసిద్దికి కొనిపోతున్నాడు భ ६८२. 

వాంఛాసిది | 

అంతే ఏమిటి ? వీళ్ళు 5 55:59 కుళ్ళినవాళ్ళు (1 
గురించి కొందరు దౌర్జన్యాన్ని గురించి కొందరు. అత్యాశను 
గురించి కొందరు ఆశలు పెట్టుకొని వున్నారు. ఆ నిజమెన ఆశ 
లకు ముసుగు కప్పి, యీ పవిత్రమైన పదాన్ని ఆశ్రయించారు, 


బాట దుర్గమంగా వుంది. కరకురాళ్ళతో నిండి వుంది. 

మాటా పలుకూ లేకుండా భ క్షుడు ముందు నడుస్తున్నాడు, 
ఆయన వెనుక బలవంతులూ, దుర్భలులూ, యువకులూ, పృద్దులూ, 
సంపన్న (ప్రభువులూ, ఆగొన్న కర్గకులూ నడచిపోతున్నారు. 
పోయి, పోయి. అలసి పోయారు, నాయకుని మీద అపనమ్మకం 
బయలుదేరింది. తాము వేస్తున్న ప్రతి అడుగునూ లెక్కించు 
కొంటున్నారు. 

“ఇంకా యెంతదూరం ए అని కోపాన ఆడుగుతున్నారు. 
భక్సుడు ఏదోకీ రనను పాడుకొంటున్నాడు. వారికి జవాబు చెప్పనే 
లేదు, పిచ్చికోపాన. కనుబొమలు ముడి వేస్తున్నారు. తిరిగి పోదా 
మను కొంటుస్నారు. కౌని వెనుక వస్తున్నవా తో ఫులసల్ల తమను 
తమ “పరాశలవల్ల ముందుకు పడి నడచి పోతున్నారు, 

నిద్రపోరు. నిమ్మళపడరు, ఇతరులకంచె ముందు, మును 
ముందు వుండవలెనస, లేకుంటే తనకు రాగల సౌమ్ము చేజారి 
పోగలదని. ప్రతివాడూ మిగతవారికో పోటీపడుతున్నాడు 

రోజులు గడిచేకొదికీ వారి ముఖాలు కఠినమపుతున్నవి. 
మాటలుక త్తి అంచులవలె కోపాన కరకరలాడు తున్నవి 


8: 
రాత్రి. 

దారి (పక్కన యాత్రికులు ఆగారు. దీపాలన్నీ ఆర్చి 
వేశారు. చిన్న కునుకు గాఢనిద్రగా, చివరకు మూర్భగా మారే 
టట్టు చీకటి మరింత చీకటి అయింది, 

ఎవడో ఒకడు ఏగిరిదూకి, భక్కునిమిద విరుచుకొని 
పడ్డాడు, 

“అబద్ధాలకోర్‌, మమ్మల్ని మోసం చేశావు నువ్వు” 
అన్నాడు. 

ఈ మాటలు ఒక నోటినుండి మరొక నోటికి కుప్పించి 
దూకసాగినవి. ఇంత్రలో ఒకడు లేచి, నాయకుని కొట్లివేశా 
అకనిని కొపేందుకు మిగతావారుకూడ బయలు దేరారు. చీక 
టిలో ఆయన ముఖం కనుపించలేదు ఒక్క- మూలుగె నాలళదు 
ఆయన ఒళ్లు గుజ్జు గుజ్జా ఆయింది, 

ఎక్కడో దూరానపోతున్న వాగు చేసే నీగసమైన ధ్వని 
తప్ప్క తక్కి- నదంతానిశ్శ్ళబిమె వుంది, సంపెంగ పూలసువౌ నలను. 
గారి మందం మందంగా కొని తెస్తూవుంది 


భయానికి యాత్రికులు తెల్లమొగాలు వేశారు. ఏడుస్తున్న 
ఆడంగులను మగవాబ్ల श మొరుగుతున్న 
కుక్కను కొరడాలతో కొట్లి కొటి నోరు మూసేటట్లు చేశారు. 
రా(తికి ఆంశేలేనటుంది. చేసిన నేరానికి ఒకరి నొకరు నిందించు 
కొంటున్నారు. పిచ్చివాగుడు వాగుతూ చిందులు (త్రొక్కు. 
తున్నారు. ఒరలనుండి ఖడ్గాలు బయల్సడ బోతున్న వి. ఇంతలో 
ఆకసమంతా వెలుగు వెల్లి విరిసింది. గడబిడ సద్దుమణగి పోయింది, 
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నధింపబడిన నాయకుని శరీరాన్ని తేరిపార జాూస్తున్చారు. ఆడ 
వాళ్లు కీచుపడేటటు ఏడుపులు మొదలు పిటారు. మగవాఖు 
మాలను చేతులక్రో కస్సు కొన్నారు. కొందిరు పారిపోడామిను 
కొన్నారు. కాని తాము చేసిన నేరమూ, కలిగిన భయమూ వారిని 
బందీలుగా చేసినవి, 

“ఎవరయ్యా యిప్పుడు మనకు దారి చూపగలిగిన వారు?” 
అని వౌళ్లు ఓకరి నొకరు (పశ్నించు కొంటున్నారు 

“98588 మనం వధించినామో ఆయనే” అని ఒక నండు 
ముదునలి అన్నాడు, ఆయన తూర్పుదిక్కు.నుండి వచ్చినవాడు 
ఇదిపిని ఎక్కడి వారక్కడ నోరుపడి పోయినట్టు వూర 
కున్నారా. చూపులు దించకొన్నారు. 

“అపనమ్మకం వెలిబుచ్చి ఆయనను మనం గాయపడిచాము 
కోపాన ఆయనను మనం చంపుకొన్నాము. (పేమతో యిప్పుడు 
ఆయనను మనం ఆనుసరిదాము. మ (పతిఒక్కని గుండెలొ 
(బతకడానికే ఆయన చనిపోయాడు, చనిపోయాడా ఆయన 
లేదు, అయనకు చావులేదు, ఆయన అమరుడు”అని ఆ వృద్ధుడు 
చెప్పాడు, ఆందరూ ఒక్కుమ్మడిగా పె కిలేచి, మిన్నులనంే 
మాకో. “లిక్షంబీఏి కీ ర్థకాయుడౌ గాక!” అని అరిచారు, 

“వఏశుద్దపేమ, దివ్యానందమూ, డవిజ్ఞానమూ, తరుగని 
బస్ఫ్నిథులూ పున్న పవిత్ర లయానీకి పోతున్నా మము అని 
యువకులు అన్నారు 

“ఇహ లోకాన్నీ. పరలోకాన్నీ జయిసాం” అని వేన వేల 
కంఠాలు ఆశను వెలిబుచ్చినవఏ, 

ఏ పుట్టలో ఏ పాము వున్నదో: ఎవరెవరి రహస్య వుడే 
శాలు ఏమెనా కాని, వారందరూ చూపిన వుత్సాహం మటుకు 
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ఘనమైనది. యువకులు అ|గగాములై పోతున్నారు. వారికి 
సందేహాలూ (పశ్నలూ లేనేలేవు. అలుహపూ సొలుస్తూ లేనేలేదు 
వందుదేశ ? ఆమరజీఏి వారి మనసులలో కౌంతిని నింపాడు, 


విత్తులు చల్లి వున్న పొలాలనూ, ధాన్యం నిలువచేసివున్న 
కూట్లనూ, అసి పంజరాలు (ప్రాణభీక మూకీగా అడుగుతూ నిలున 
బడివున్నశ్మశానాలనూ దాటుకొని ముందుకుముందుకు పోతున్నారు. 

మండే ఎండలకః వీటలు వారి ఎడతెగని పగటిపూట 
దీక్షతో నడచిపోయారు. సాయంకాలం కావచ్చింది. తూర్పు 
దిక్కు.నుండి వచ్చిన పండు ముదుసలిని పిలిచి, “అదే నా 
వాంఛలు ఫలించే ఆలయం?” అని అడిగారు, 

“కొదుకాదు నేస్తులారా అంచులు మటు ధగధగ 
మెరిసి పోతున్న సాయంకాలపు మేఘం మాత్రమే అది,” 
అన్నాడు, 

చుకు-లు కమ్మగా పొడుతున్న వి వాళ్ళు నిశ్ళబింగా 
నడచి పోతున్నారు ఆఅమరజీఏ కంఠం నినిపించింది “గమ్యం 
९१९९८ 25408,” అసి గుసగుసగా అన్నట్టుంది 


थ వారింది. 

రాత్రిపూట జారిపడిన ముత్యాలు |పతిపచ్చిక పోచమీద 
మీలమిలలాడు తున్నది, 

తూర్చుదిశనుండి వచ్చిన పండుముదునలి, రాత్రి కల 
గన్నాడు, ఏదో పిలుపు ఏన్నాడు 

“మితులారా, యిదే మన గమ్యం, వచ్చేశాం, గమ్యం 
చేరుకొన్నాం,” అన్నాడు, 
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उ. హంఛలు ఫలించే ఆలయం ఏదీ ? దాగివున్న తరుగు 
లేని పెన్నిధులేవీ? బంగరుగని యెక్కడ ? ७०८४० 
మహేంద్రజాల (గంధమేదీ లేదే ? 

అది ఒక పల్లెటూరు. మూపుల మోపులు వేసికొని, ४2 
కొట్టి (దితికే వాళ్లు సంత్రకు వస్తున్నారు. కుమ్మరి చక్రం తిరుగుతూ 
వుంది, నీటి కడవలతో మడుగునుండి స్రీలు తిరిగి వస్తున్నారు 

బాట(ప్రక్కు. సీటివూట ఒకటివుండి. తాటిత్రో పు, దానిలో 
పర్ణశాల. సముద్రాలు దాటుకొని వచ్చిన కవి ఒకడు తంబురాపట్టు 
కొని “తల్లీ, తలుపు తీయవమ్మా”, అని వాడుకొంటున్నాడు. 


ఆ గుడిసెమీద వెలుగు వెల్లి విరిసింది. “తల్లీ ¢ ०2 
తీయవమ్మా”, అనే అద్భుతమైన పాట యాశ్రికుల ¢ घुर 
అలో ప్రతిధ్వనిస్తూ వుంది, 

తలుపులు తెరచుకొన్నాయి. 


పచ్చికమీద కూర్చునివుంది. ఉషస్సు ఒడిలోని వేగుచుక్క. 
నలె, ఆమె సందిట అప్పుడే పుట్టిన పసివాడు వున్నాడు. 

కవిచేతి తంబురా ఆనందపరవశమై |మోగిపోసాగిండి. 
“అనంతుడై న వానికీ, నిత్య నూతనునికీ జయము దిగ్విజయము ! 
మహనీయ మానవాత్మ్యకు జయము దిగ్విజయము!” అని పాడు 
తున్నాడు. 

(ప్రభువూ, భికీకుడూ, పుణ్యాత్ముడూ, పాపాత్యుడూ, పండి 
తుడూ పామరుడూ, మోకరిల్లారు. “ఆనంతుడై న వానికీ, నిత్య 
నూతనునికీ జయము, మానవునికి జయము; మహనీయ మాన 
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వాత్మకు జయము 60९४०8००,” అని మిన్నులంచేటట్టు పాడ 
సొగారు 

తూర్పు సీమనుండి వచ్చిన శతవృద్దు, “దివ్యదృశ్యాన్ని 
చూచాను,” అనుకొన్నాడు. 


[ध 


మా తొలికలయికవేళ (మోగిన బాజాబజంత్రీల సంగీతము 
నాకింకా గుర్తువుంది, 

“దూరమై వుండినది నేడు నిన్ను దరిసెను, ఎవరికీ 
అందక |తప్పించుకొన్నది తానే నేడు నీకు లొంగను,” అని 
అనాడు పొడారు. 

అంతట ఒకనాడు బాజాలస్నీ మూగపడి పోయినవి 

ఎందుచేత ? నేను తెలిసి కొన్నది కొంతమటుకే నిజము 
ఆమె నా సరసలో వున్నదని తెలిసి కొన్నాను కాని యింకౌ 
నాకు దూరమై వున్నదని మరచాను, 

మనము మామూలుగా (పేమికుల కలయికనే చూస్తూ 
వుంటాము. కాని ఆకలయికలో గర్భికమై వున్న ఎడబాటును 
చూడనే చూడము. ఆమె నా హృదయాన చోటుచేసికొన్స ప్పుడే 

కు ఎంతో దూరమె పోయింది 

ఆకాశాన అడులేక ఏలుబడి చేస్తున్న మహోనిశ్శ్ళబము 
హద్దులే లేని శూన్యమువలె మా హృదయాల నడుమ వి 26०४ 
కొన్నది, (గహచక్ర సంగితమే యీ శూన్యమును నింపగలదు 
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కాని, (భమలతో ఎండమావులతో, ఆశలతో ఛయాలతో, 
రోజువారీ |బతుకులోని అల్బ విషయాలతో మేము యీ శూన్యాన్ని 
నింపాము, 

పిండీ ఆరభబోసినట్లుగా వెన్నెలకాచే రాత్రులలో అప్సు 
డస్ఫ్పుడు సన్నని పిల్ల తెమ్మెరలు ఏస్తూ పుంటాయి. బాధపడే 
గుండెతో నేను మేలొని పవ్వళి.చి వుంటాను. ఇప్పుడు నౌ 
ప్రక్కనే పవ్వళించి నిదుకిస్తున్న శ్రీని దూరదు చేసికొంటినే, 
అని పరితపిస్తుంటాను. 

పగలెల్లా పనిచేసి సాయంకాలానికి ఎవరి పద్దకు తిరిగి 
వస్తానో, ఆమె కూడా అందరివలెనే బంకమట్టి బొమ్మ. మునుపటి 
వలె యిప్పుడు నాకు ఆమె వింకగొల్బుతూలదు. యునుపటివలేె 
నాకు ఆమెవల్లి గొప్ప కృషయోాగమేమీలేదు. కాని అంతులేని 
వింతగొలిపే ఆత్మ ఆమెలో వున్నదని నే నెరుగుదును. ఏ తీరున 
దాని అంతు పట్టగలను 2 గట్టులేని యే వాంఛా ప్రవాహాన 
పోగొట్టుకొన్న నా (ప్రేయసిని, తిరిగి కనుగొన గలను ? 

కొలకరులతో ఆషాఢమాసము బయలుదేరింది. తప్పి 
పోయిన నా (ప్రియురాలికడకు మెఘదూతను సంప్పుడానుని 
కలగంటాను, 

నా హృదయాధి దేవత ఎంతో సమీపమెకూడ యికనంత 
దూరమై పోయింది. నా_పేయసికడకు అనాపాట రె 
కట్టుకొని ఎగిరిపోవును గాక | 


म॑ గాలు 


మా (ప్రథమ సమాగమ దినము ఎప్పుడో గడచిపోయింది, 
అఆషాఢమానప్ప తొలకరి వానలతో, మధుమాసప్పు కమ్మటి 
వాసనలతో, తోపుల నిట్టూర్చులతో, పూవుల లొంగుడాటుతో 


11 
మరొపురాని ఆ దినము ఎన్నడో గడచిపోయింది. తిరిగి దానిని 
చేరుకొనేందుకు దారిలో అడువచ్చి. మీదికి విసుకుగా దూకే కా 
(పవాహాలకు నాపాట ఎదురీది పోవును గాక: 


ఈ రోజున, ఆకాసము భూమిమీదికి వంగి, “నేను సీ 
వాడను”, అని ఏంతో మృదువుగా గుసగుసలాడింది, 
“ఇది ఏలాగున వీలుపడుతుఎడి? నీవు ఏంక పెద్దవాడివో 
ను అంత చిన్నదాన్ని”, అని భూమి చెప్పింది, 


“తెలియదా యేమి సీకు? ఇటుచూడు నా వైపు. ఆంతు 


లేని నా సనాన్ని మబ్బుల పరదాలతొ తగింగి చేశాన్మ” అని 
८ (> 
ఆకాశము బిదులు పలీకింది. 


“లెక్క_కు మిక్కు.టమెన చుక్కల వెలుగుతో నీవు ధగ 
ధగ, మిలమిల మెరిసి పోతున్నావు. కొని నాడిని చెప్పుకొనేం 
దుకు నాకు ఒక్కగా నొక్క. వెలుగు రవ్వకూడ లేదు అని 
భూమి చెప్పింది. 

“కారోజు నాకు నెల రొజులేడు, నూరీడు లేడు. తారలులేవు, 
సీ వొక్క.తెవే నాక మగిలి వున్నావు. నీవూ నేనూ మట్టుకేజోడు" 
అని ఆకసము బదులు పలికింది. 

“కస్సీరు పొరలు పొరలుగా వ్యాపించి, నాగుండె గాలికి 
రెపరెప లాడుతున్నది, కొని నీవు కదలక మెదలక కనికరము 
యిసుమంశేని లేక, వున్నావుకదా”, అని భూమి చెప్పింది. 

“కనిపించలేదా ఏమి నీకు? ఇటుచూడు, నీ గుండె 
వలెనే నాదికూడ మైనమువలె మెత్తబారి పోయింది. అందుచేతనే 
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ఈ నా కళ్ళలో కన్నీరు వూటలెత్తుతున్నది. అని ఆకాశము బచులు 
పలికింది, 

భూమిని ఆకసాన్ని కలకాలము వఏడముచేసిన విశాలమైన 
స్టలావకాశాన్ని, అ(శ్రుసంగీతముతో. ఆకాశము నింపివేసింది. 


మన్ను మిన్నుల పెళ్లినాటి మంగళ సంగీతముతో, 
మా యిదర నడుమ పరచుకొన్న శూన్యాన్ని వానలు 2954 
చేసి నింపివేయునుగాక | నా(పియురాలు దెనిని బలిబుచ్చ 
జాలదో అది హఠాత్‌ సంగీత విజృంభణమువలె. బయల్పడును 
గాక ! దూరపు తొ పులవలె గాటమైన నీలివన్నె మేలి ముసుగును 
నాగ్రుయనస నధా ధరించునుగాక | 


కీచురాళ్ళ రొదలచేత వెదురు తోపుల చీ జ 
వణకినప్పుడు, తడిగాలిలో తటతట కొటుకొనే దీపకాంతి హాఠా 
© 75 కొండెక్కి నప్పుడు పాతబడి యిన లోకము వదలి 


(బయసి నా ఒంటరి హృదయానికి తిరిగివచ్చి, దాని చీకటిలో 
వెలుగు నిండునుగాక | 


తార ఆ త్మ రూ త్య 


మూర్భలో ఒళ్లు వశము తప్పినట్లు, ఆకనమునుండి తార 
ఒకటి సముద్రపు నల్లని १४) 855 దూకిపడింది. లక్షోప లక్షలుగా 
వున్న తారలు అన్నీ కలవరపడి, కొయ్యబారి యీ ఆత్మహత్యను 
చూచినవి. తమతోబాటు వుండిన వెలుగురవ్య ఒకటి ఏ తీరున 
కటిక చీకటిలోపడి రూపుచెడి అదృశ్యమైనదో తిలకించినవి. 


అది విసురుగా దురుసుతో సముద్రపు లోలోతులను చిల్పు 
కొని. పాషాణమయమెన గటినేలను చేరుకొన్నది ఇక మరి 
వెలుగనే వెలుగనటుగా ఆరిపోయిన వేనవేల చుక్కలు ఆ 
పాషాణ భూమిమిద ల్లాచెదరుగా పడివున్న వి 


ఇప్పుడే ఇంతకు మునుపే గతించి పోయినదానికీ మతి 
చెడిందా ఏమిటి? ఈ ప్రశ్నకు సమాధానము నా కొక్కనికే 
ఎరుక. అది మిరమిట్లు కొల్పుతూ వెలుగుతూ వుండినప్పుడు 
కూడా దాని మనస్సును యే బాధ తొలువసాగిందో నా కొక్కనికే 
ఎరుక. 


ఎడతెరిపిలేని పిచ్చినవ్వువలన ఆ చుక్క_ ఉక్కిరి బిక్కి-రై 
शि, తన నలుపును దాచిపెటుకొనేందుకే బొగు మంట 
రవ్య నవ్వుతుంది, నవ్వు అతిశయిండే కొరధికీ అది మరింత 
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(८२९९९९० ९७०6. ठ తీరున ఈ చుక్క_కూడ 5९४९ మరింత 
^ ™ గ ఆమ ध 
(పకాశించింది, ముండనం; పట్టలనంకటి బాద కలిగినప్పుడు, 
అది కాంతి సీమనుండి, నల్ల టి చల్లటి జలాలమీదికి దూకిపడింది, 
ఇంకా వెలుగుతున్న చుక్కలు కోటానుకోట్లు పడిపోయిన 
దానిని చూచి, చులకనగా నప్వినవి. 
“మనదేమి పోయింది? దీమీ పోలేదు, ఎప్పటివరనే 
ఇప్పుడుకూడ మిన్నులు మిలమిల లాదుతున్నవి". అన్నవి. 


సతు 


వృదుడు చాషపు':బతుకులలో కొటుమిటాడు తున్నాడు దేశ 
మంతా విలపించసాొగంది “స్వామీ తాములేకుంచే మాగతి ఏమి 
కాను?" అనసాగారు (పజలు, 


జయన గుండే సీరై పోయింది, “అయ్యో, నేను పోయిన 
తర్వాత, వీరి నందరినీ చక్క_జూచే నాథు డెవరు 2” అని छण 
పడ్డాడు, 

జాతి మొత్తం చేసిన |ప్రారనలను దేనతలు మన్నించా 
ఆ సీమలో యీ వృదుడు (> >> నివసించి వుండవలసినదిగా 


ఆజ్ఞాపించారు. మానవునికి చావు వుంటుంది. కాని (పేతం 
చనిపోదు. 
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జాతికి మనశ్శాంతి చేకూరింది. 
ముందు ఎట్టుంటుందోనని ఆలోచిస్తే మన మనస్సు చింతల 
పాలై, వ్యాకుల మపుతుంది. కాని, గడచిపోయిన రోజులమీదనే 
చూపులు నిలిపినప్పుడు, చింతా చీకూ ఏదీలేదు. మనం నిర్వ ర్తించ 
వలసిన బాధ్యతలను అన్నిటినీ అప్పుడు గత కాలంమీద మోపి 
హాయిగా ఉండవచ్చును, అటువంటి సమయాలలో, వర్తమాన 
కాలంలో భూతకాలంకూడ జీవిస్తూ వుంటుంది, 

ఇన్ని = పున్నా, కొందరు ఏమి చేశారంచే, తమకు 
నరెన దారిచూపేందుకు గతాన్ని ఆ(శయించలేదు, తమంత తాము 
ఆలోచించ సాగారు. వృద్ధుని పేతం వారిచెవులు మెలివేసింది, 
ఎముకలు మట్టుకే మిగిలినదాని చేతి(వేళ్ళపట్టు తప్పించుకోలేక 
యాడు, 

జాతిని అంతటినీ యీ (పేతం ఆవహించింది. వివేకులై న 
వారి పసిడిపలుకులు విని. జాతి సంతోషాన, గర్యాన వుబ్బి తబ్బి 
क >०8. తమ ముందుతరాలవాళ్ళు ठ 5 5 -है తామకూడ చేస్తున్నా 
మసీ పరమ పురాతన కాలాన భూమిపై మెదలిన సూక్మాతిసూక్మ 
జీవకణాల ఆచారాలను తాము కొనసాగి స్తున్నామనసీ ఆనుకో 


చుట్టూ గోడలు నిలువుగా, దేశం పెద బందిఖానా అయింది. 


కాని, యీ గోడలు కంటికి కనుపించేవ “కావు, వాటిని ఎక్క. 
తప్పించుకోఐడ మెట్లాగో ఎవ్వరికీ తెలియదు. 

జాతి జాతీ బందీయై, పేతం చెప్పినట్లుగా తూచా తప్స 
కుండా, బానిసవలె పాటుపడసాగింది. పనరాలుకూడ చేయనంతటి 
బండచాకిరీవలన ఒక మేలు కలిగింది. ఎదురుతిరిగే పొగరు 
అణగారిపోయింది; పిరికివాళ్ళయ్యారు. పేత రాజ్యంలో తిండి, 
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గుడ్క ఆరోగ్య వసతులు యివి ఏఎవెనా లేవేమోకాని, శాంతికి 
+. 


రోజులు యిట్లా గడచిపోతున్నవి, జాతికి తృ_ప్తిగా వుంది. 
(పేతం నిర్మించిన కట్టుబాట్లనే ఉక్కు. గుంజకు కట్టివేసిన గొర్రె 
ॐ వలె వుంది. 

ఇంతలో చిక్కులు రాసాగినవి, (పేతం యీ జాతిని 
ఒక్కదానినే పరిపాలిస్తున్నది. ఇడిగాక, ప్రపంచంలో ఎన్నో 
జాతులన్నవి. అక్కడ అభ్యుదయ రధచకాలు జరజర, బీరిబిర 
జరిగిపోతున్నవి. (ऊठ గల ర కదా హాన్ని తీర్చడానికి 
ఒక్కగా నొక్క. నెత్తుటిబొటును కూడ ఖర్చుచెయని జాతులు 

ష్న వున్నవి. వాటి శ క్రిసామర్యాలు ఎదుగే కాని, తరుగు 

అకుండా వున్నవి, కాబటి వాటిలో ప్రాణ కీ అపరిమితంగా 
వున్నది 

ఇది చూశారు వివేకులు. ఎప్పుడో చనిపోయిన కాలానికి 
సంబంధించిన వు స్తకాలు తిరగవేశారు 


“తప్పు మాదికాదుు మన ప్రభువెన (పెతానిదీకాదు* 
సమస్యలదే తప్పు. ఈ చిక్కులకు బుద్దిలేదు, అవి ఎందుకు 
దాపురించాలి ? ఊరకే వుండకూడదూ ?”, అన్నారు ఆ 288 
గలవారు 


జాతి యీ మాటలు ఏన్నది 28, ఏమి చేసింది ‡ ఏీమీ 
చేయలేదు. ఊరట ఫొందింది 

नो ఎవరిదైనా కావచ్చును, కాని కొత్త కొత చిక్కు. 

లకు అడూ ఆపూలేకుండా పోయింది. నిన్న మొన్ననే సముదాల 
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కావలవున్న విదేశీయులు మిడతలదండువలె యీ దేశంమీద 
చమూగి పడారు కోతకువచ్చిన పంటలను > & 52 పోయా 
లాలను దిబూసిగా చేసివెళ్ళారు వాళ్ళు (క్రియాపరులు, శకి 
వంతులు, ముందుచూవృ కలిగనవాళ్ల మరి _బకరాజ్యం వాళ్ళను 
గమనించనేలేదు. ముట్టుకొం'తే మెలపడతామని, వాళ్ళ దారికి 
చూరదూరాన నిలిచా ఎన్న చనిపోయి భూతకాలపు 
పవిత్ర గంథాలను తిరుగవేసి, “ఇహలో ప్యవహారాలను పటించు 
నివారే ధన్యులుు”అని చదివినారు వినేకులు. జాతి యీ మాటలు 
విన్నది. విని, ఏమిచేసింది ? ఏమీ చేయలేదు, సంతోషపడింది 


సంతో డవచ్చునే మో కాని, వాళ్ళ మనస్సులలో ఒక 
(ప్రశ్న బయలుదేరింది, వివేకుల మాటలవల్ల ఆ ప్రశ్న అజగి 
పోలేదు. మనస్సులను కలచి వేయసాగింది. “పొలాల పంటలు 
వూడ్చుకొని పోయారుకదా, యిక పన్నులు చెల్లించడ మెట్లా 2” 

గోరీమిట్టలలో లొడలొడగాలి ఒకటి పోరుపెట్ట సాగింది. 
చనిపోయిన వృద్ధుని నవ్యువలె ఒక జవొబు వినవచ్చింది. 
“మీమీ గౌరవాలతోట్సి గుండె నెత్తురులతోటి, ఆత్యలతోటి 
పన్నులు చెల్లించి వేయండి”, అని చెప్పింది (పేతం, 

(ప్రశ్నలు రాకనే వుండాలికౌని, రావడం మొదలెట్లితే ఒకటీ 
ఆరగా రానేరావు, చారులు బారులుగా వసోయి, 


కాబట్టి మరొ (పశ్న వుదయించింది. “ఈ (పెత్రం కల 
కాలం ఏలుబడి చేయవలసిందేనా १ 


అవ్యలూ, తాత్రలూ నోరు నొక్కుకున్నారు, 


“ఇదేమి (ప్రశ్న ? కని, విని ఎరుగం. అదేమిటి ? (ప్రస్తుత 
పరిపాలనను మార్పబూనడం దుస్కాహసం” అన్నా 
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కౌని యీ జవాబు తలవిరుసు కుర్రవాళ్ళను సమాధాన పెట 
లేకపోయింది; పొగరు హెచ్చింది “పదో విధంగా > उ), 
వెదొలగించి పారేస్తాం” అన్నారు. 

(>& 978 భటులు నవ్వుకొన్నారు చూదాం (ప్రయ 
త్నీంచండి. కంటికి కనుపించని గోడలను పగులగొట్లినప్పుడు 
తెలుస్తుంది బడాయి అని చులకన చెశారు 


ఇంతకూ నిజమేమిటి & ०६, భూతకాలమనేది చచ్చీ 
పోలేదు, (బతికీ వుండలేదు. చావూ, (బతుకూ కాకుండా, అది 
(పేశంగా మారీపోయింది, నిదలో పవున్న దేశాన్ని అది విది 
లించనూ లేదు, దేశం విడిచిపోనూ లేదు, 


పగటిపూట నోరు విప్పనివాళ్ళు ఒకరిద్దరు వున్నారు. నో 
విప్పితే ०८०8 (69; చర్యలు మితిమీరిపోతాయని వారి భయం 
వాళ్ళు రాత్రిపూట (పేతాన్ని ఆవాహన వ్ల స్వామీ! తమరు 
యిక దయచేయకూడదూ ?” ఆని ఆడిగినారు. 

(గుత౦ 59९०6 “మూరులారా ! మీరు నన్ను పొమ్మ 
కోరుకోనిదే, నేను ఎట్టు పోగలను ?” అన్నది 

“వదు వదు, స్వామీ! మీరు వెళ్ళిపోతే మాగతి ఏమి 
కాను? దిక్కు.మాలి పోగలం,. భయమవుతూవుంది”, అన్నారు, 

(పేతం మళ్ళీ నవ్వింది, 


పీ భయమే నా సింహాసన స్తంభం” అన్నది, 


८९ ८० త్రి 


నా యెదురు రొమ్మునవున్న దేవలోకపు పూలమాల వాడి 
పోతూవుంది. నా ముఖవర్శస్సు పాలిపోతూవుంది నా పుణ్య 
ఫలం పూర్తి ऋ ఈ వశే నేను స్వర్గంనుండి వెళ్ళి 
వల, 


దేవతలారా, మీలో ఒకడనై నేను లక్షయేచ్ల వెళ్ళబుచ్చి 
నాను, నేడు మనము యెడమై పోనున్నాము. ఇట్టి తరుణాన, 
మీలో రవంత సానుభూతి, రవంత కంటితడి మెదలుతుందే మోనని 
మీ కళ్ళ లోలేోతులను పరీక్షించి చూస్తున్నాను. అటువంటిది 
ఎమీ కానరాకున్నది, ఆనంద ధామమైన స్వర్గము దయా దాక్షి 
క్యాలు మాని, వుపేక చూపుతున్నది. నా బోటివారు, నా తోటివారు 
వందలాదిగా, వున్నటుండి ఒక్కుమ్మడిగా భూలోకపు ఆంతు 
లేని జననమరణ (పవాహాన వుల్క.లవలె డిపోతూవుంటే 
దేవలోకము చూస్తూనే వున్నది. కాని దాని గుండెలో రవంత్ర 
కదలికకూడా లేదు. కడు చిన్నని రెమ్మ పోయినప్పటికీ, అశ్వత 
వృక్షం బాధపడుతుంది. కాని ము వెళ్ళి పోతుంటే స్వర్గానికి 
చీమకుట్లినట్లుకూడాలేదు. మేనకా, నీది ఏమీపోనట్లుగా ఎంత 
నిరిచారంగా నృత్యం చేసున్నావే ‡ 2४८९४ సీ సుందర వక 
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స్సలాన (వాలివున్న వీణ, నాకొక వీడో..లు పాటనై నా 
పాడదుకదూ $ 


హాయిగా వర్దిల్లండి, దేవతలారా మీ పసివాళ్ళకు అమృత 
పాయనసౌొలు పెట్టంది, సుఖించండి. హాయిగా (పొద్దుపుచ్చండి, 
సుందర న ర్హకులారా: క్రూరమైన |ప్రణయతాసము మీ నయన 
కౌంఠతిని యిసుమంకేని మందగింస జేయదుగాక : మీకు కోరికలు 
లేవు, లేమిలేదు, దిగులులేదు,. మానసో దేకాలు లేవు. భూలోకాన, 
నా హృదయేశ్వరిని కనుగొంటాను. (క్రొత్త పెళ్ళికూతురు ధరించే 
రోజావన్నె మేలిముసుగుతోటి గంధపు పొడి మతువాసనల నీనే 
శుభ దుఖవర్చస్సుతోటి ఒకనాడు ఏప్పుడో ఆమె నాయింటికి 
०6. నా సుఖదుఃభఖాలను పందుకొంటుంది, రాత్రి సదుమణగి 
నప్పుడు ఎప్పుడో వింతకలగా యీ స్వర్గం నాకు గుద్ర్తువస్తుంది. 
మెలకువ వస్తుంది. ఏదో కోరికలు ఏవో కౌమనలు నాలో మెదల 
సాగుతవఏి, మరింత వింతైన కలను కళ్ళార చూసాను : చీకటిలో 
మునిగిన నా భార్యముఖాన వెన్నెల (ప్రసరిసుంది. నా భార్య తల 
వెండ్రుకలు సుడులు సుడులుగా చుటుుకొని దిండుమీద పరచుకొని 
వుంటాయి. నిద్రలో గాఢంగా వూపిరి తీసున్నందుచేత, ఆమె 
పాలిళ్ళులేస్తూ, పడుతూ పుంటాయి. వంగి నేను ఆమె నోటిని 
ముద్దాడుతాను, 


దిక్కు. మొక్కు.లేక, దీనాతిదీనవై, నిరుపేదవె వున్న 
భూమాతా: నా అత్మ నేడు & 55:59 © (55857०29 ०९. ఆ నాడు 
మనం ఎడబాటు అవుతుండినప్పుడు, సీవు కార్చిన విషాదా(శ్రువులు 
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ఎన్నడో ఎండిపోయినవి. కాని, నేను $ 3१85 మరలివస్తు 
న్నాను. నాకు ఎదురుకోలుగావచ్చి స్వాగత సంగీత మాలపించ 
డానికి నీవు యీ సారి హరా,కువులను ఒలికిసావు కాబోలు! 
224 మునుపు పోగొటు కొన్నావు నన్ను. చాల కౌల మయిన 
తర్వాత యిస్ఫ్సుడు తిరిగి కనుగొన్నావు, మరిముందు, ముందు తిరిగి 
నన్ను పోగొ కొంటానేమోననె భయాన సీ గుండె కంపించ 
సాగుతుంది కౌబో 


రాజకుమారుడు 


రాజ్యాన్ని విడచిపెట్టి, బయలుదేరాడు రాజకుమారుడు. 
నరమానవుడు ఎన్యడూ, ఎప్పుడూ యేలుబడిడేయని దూరసీమను 
కనిపెటవలెనని గుర్రం ఎక్కి. బయలుదేరాడు 

పలెపటులలోనూ పట్నవాసొల నూ రుషులు వుంటూ 
న్నారు. (పేమించుకొంటూ పోట్లాడుకొంటూ జీవిస్తున్నారు. కాని, 
తెలియని (క్రొ ॐ 22:95 వెదికి 23688 2:०6 °; 352 రాజ. 
కుమారుడు పోతున్నాడు 

ఏక్కుడికి 2 ఎందుకు? 


నూతినీరు (ప్రవహించదు. కొండవాగు వెల్లువలు కట్టి, వుర' 
వడి పెటి దురుసుగా, విసురుగా (ప్రవహి సంది. రాజకుమారుణి తన. 
రాజ్యపు పొలిమేరలు దాటనీయకుండా అట్టిపె్టేది ఏది ? ఎడారు. 
అను చీల్చుకొని స్వారి చేయగలడు నిర్భయుడై న రాజకుమారుడు 
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వులోల కల్లోలమెవున్న జలాలను సునాయాసంగా దాటిసోగలడు 
సాహసుడై న రాజకుమారుడు. 


i పర్యాయాలు మానవుడు 8४०5 పుటి, యీ అవ్య 
కథను వింటుంటాడు. చీకటిలో దివ్వె కొటుకోదు. చెంపను 
చేయిపెటుకొని, “కథలో రాజకుమారుణి నేనేనా?” అని (ప్రతి 

వాడూ ఆలోచిసూ కూర్చుంటాడు. 

ఎడారి చిటచివర ఒక మహాసముద్రం వుంది. తుఫా 

ముసురులకో అల కలోలమెపోయిన మహా సముదం. ఆ నము 
[८2 చిన్నారి దీవి. ఆ దీవిగడ్డ సట్టనడుమ రాక్షసుడి కోట, 
ఆ కోటలో ఒక రాజకుమారి చెరపడి, నిద్రపోతూ వుంటుంది. 

రాసులు రాసులుగా పోగుపడివున్న సిరిని వెదుకుతారు కొందరు. 
క్రీ రిని కోరుకొంటారు కొందరు. సుఖాలు వాంఛిస్తారు మరికొందరు. 
కాని వారందరిదీ ఒక తీరు, రాజకుమారునిది మరొక తీరు. రాక్ష 
నుడి కోటలో దూరి. రాజకమారిని చెర విడిపించవలెనను 
కొంటాడు రాజకుమారుడు. సముద్రం చూదామా. ఘూరిసూ వుంది 
పడవలా, లేవు, కౌని రాజకుమారుడికి నిరాశ లేదు. అలలను 
దాటికొనిపోవలెనని గట్లి పటుపటి వున్నాడు. దానికి తిరుగులేదు 


కల్పనా కధలన్నిటికీ యిదే ఆదీ, తుదీ, రాజకుమారి బందీ 
అయింది; సముద్రం అల్ల కల్లోలమైండి; రాక్షసుడు భయంకరుడు, 
ఎవరికీ సొధ్యపడని పనినిచేసి, రక్క-_సి చేతులనుండి ఆ సుందరిని 
రక్షించి తీరుతానని, తీరాన ఒంటరిగా నిలిచి రాజకుమారుడు చేసిన 
శపథమూ = వీటినీ గురించి తల్లి చెపుతుంటే, పిల్ల వాడు నోరు 
తౌరచుకొని, చెవు లప్బగించి వింటాడు, 
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చీకటిలో వానచినుకుల త్రపతవ, కీచురాళ్ళ గోల పిల్ల వాడు 

వింటాడు, విని, “రక్కసి కోటకు యిప్పుడే బయలుదేరుతాను” 
అనుకొంటాడు. 


దూరంనుంచి చూ సే సముద్రం సీలివన్నె కలవలె వుంది 
మరింత దగరకు పోతే, దాగీ తెన్నూ లేని జలరాసి ఎదురౌతుంది 
రాజకుమారుడు గుర్రం మీదనుంచి నేలకు దూకుతాడు, కాని 
ఆశ్చర్యం ! ఆశ్చగ్యం ! కాళ్ల నేలకు ఆనినవెంటనే, గారడీ చేసి 
నట్లుగా, అంతా మారిపోతుంది. ముందున్నది, మహాసముద్రమే 
కాదు. ఒక పట్నం. |(ట్రాము బళ్ల కిరకిరలాడుతూ పోతున్నవి. 
బాటలు కిక్కిరిసిపోయి వున్నవి, 

మరి మన రాజకుమారుగో ¦ ఆయన దిరుసు ఎట్టా 
వున్నదో చూదాం! ఆతను వేసుకొన్న చొక్కా మాసిపోయింది 
కాలిజోళ్లు బురద బురదగా వున్నవి, ఏదో పల్లెటూరునుంచి పెద్ద 
చదువుకోనం పట్నానికి వచ్చిన విద్యార్గి మన రాజకుమారుడు 
నాలుగు రూకలు చేతబడకపోకే, అతను (బతుకు సాగించలేడు 
ఆ నాలుగు రూకలకోసం నానా యిబ్బందులుపడి, నానా చాకిరీ 
చేయక తప్పదు. 


ఇక ఆ రాజకుమారి ఎవరను కొన్నారు: ఇతగాని నూరు 
గింటిపిల్లే ఈ పక్కి-౦టి అమ్మాయి ముఖంపుందే, అది చంపక 
29 53.058 వుందా అంటే లేదు. 

ఆ ఆమ్మాయి తలిదండ్రులు బీదవాళ్లు, వాళ్ల యిప్పుడులేరు. 
అత్త మామలవద్ద పెరుగుతున్నది. 
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మామయ్య ఏరికోరి ఒక సందింధం తెచ్చాడు. కాబోయే 
పెళ్లి కొడుకు బాగా వున్న వాడేకాని ముసలివాడు. పెళ్ళినాటి రాత్రి 
2 కుమా ౮ సక్కి_౦టి అబ్బాయి లిసి పుడాయించింది. 
పక్కింటి అబ్బాయీ పక్కింటి అమ్మాయీ పెళ్ళాదినట్లు కబురు 
వచ్చింది 

ముసలి పెళ్ళి కొడుకు పగసాధించవలెనని పట్టుబట్టి, 
దొంగ కేసు బనాయించాడు. కుర్రవాడు చెరపాలయ్యాడు, 


కొంతకాలం బందిఖానాలోవుండి, ఆ కుర్రవాడు విడుదలై 
వచ్చాడు, 

5०९, ముందు ముందు ఆతను సాగిపోగల జీవిత మార్గం 
అంతుపొంతు లేనిదే కాక, చీకటి మయమైనది. ఎడారిబాటక ంటె 
దీర మైనదే కాక, భయంకరమైనది. తోడెవ్వరూలేక, పోవలసి 
వుంటుంది, చీకటిలోనుండి పదేపడే ఏవేవో కంఠన్వరాలు విన 
వసాయి, కౌని అవి దయ్యాల అరుపులు. నరమాంసం క్రో 
ఆత్రంగా ఆక్రోశిసూ వున్నవి దయ్యాలు, నరమాంసానికి మంచి 
గిరాకీ వుంది 

దారికి అంతులేక పోవచ్చు. కాని (పయాణీకని శ్ర్ర్‌రి 
అంతు వుంది, అందుచేత, యిక ముందుకు పోలేక, ఆతను 
ఆగిఫోతాడు, 


నౌ అనేవాళ్ళు ఏఎవగూలేరు మృత్యుదేవత ఒక్కతే అతని 
మీద చూపు నిలుపుతుంది. ఆ చూపునుంచి అతను తప్పించుకొని 
పో లేడు దగ్గరపడినచావు అతని ముఖాన సూచనగా కనుపించిన 
వెనువెంటనే, మహాద్భుతం జరుగుతుంది. ఆ పట్నం అంత 
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02 పోతుంది. కలలన్నీ కరగిపోతాయి, అతను తిరిగి రాజ 
కుమారుడుగా మారిపోతాడు : ముఖాన రాజకళ తొణికిసలాడు 
తున్నది, తాను రక్కసికోట తలుపులు బదలుచేసి చొచ్చుకొ 
పోయి, రాజకుమారి చేత్తి సంకెళ్ళను ముక్కలు ముక్క_లుచేసి 
వేయవలెనను కొంటాడు 

అన్ని యుగాలలోనూ, తల్లులవద్ద కూర్చుని పసిపిల్లలు 
కథ వింటుంటారు, _ఇల్లూవాకిలీ విడిచివేసిన రాజకునూరుడు 
ఎెడారిలోబడి పోయిపోయి, సప 25:59:८5" మహోకరంగాలకు 
యెదురు ముఖమై నిలిచిన కథ వింటుంటారు, 

ఈ రాజకుమారుడు. చరిత్రలో చాలా వింతవ్య క్రి, చరి[త్ర 
(గంథాలకు బయటకూడ, అతనిది ఏింతకథే. ఆ రాజకుమారుడు, 
न త్వగుగాని లేని, శాశ్వత రాజకుమారుడు. 


ఈక 


పసిపాప పరుగు పరుగున వచ్చి, “అమ్మా: అమా 
నేనేమి తెచ్చానో చూడవే” అని గుక్క. తిప్పుకోకుండా అరచి 
చెప్పుతుంది, 

కళ్ళుకూడ నప్వుతున్నట్టు తళతళ లాడుతున్నవి. చిన్నారి 
చేతిగాజులు ఎర్రటివి నాట్యమాడుతున్నట్లున్నవి. ४८२१९०४५ ४ 
చెప్పుతున్నందుచేత, గాజొాలు గలగల లాడుతున్నని. అమ్మ మెడకు 
చేతులు పెనవేసి, “చూడమ్మా, చూడు! నేనేమి శెద్బానో 
చూడవూ ५१ అని అడుగుతుంది పాప, 
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అది మరేమీ లేదు. ఏదో ‰& ००७०३, నీలిగానూ, పసిమి 
గానూ వుంది. పసిపాప చెవిలో అది ఆకాశాన్ని గురించి, మబ్బుల 
గురించి, గూడు గురించి, పసిపిటల వాగుడుగురించి, ఉదయం 
వేళ కలిగే ఆనందం గురించి, ఆకాశయానం గురించి ఎన్నెన్ని 
మంచిమంచి కథలు చెప్ఫుతుందని ! మినమిసలాడె పాలబుగల 
మీద్‌ ప్పలమీద ९ నున్నని 9 నోనినుంది బూ 
“చూడమ్మా! ననమి తెచ్చానో చూడు అని అంటుంది 


అమ్మ చూడకతప్పదు. చూచి, నవ్వ్యుకొంటుంది, 


“పంత २846 25९०9 5०2 వచా, ర్న అని 
ఆ యీేేను విసరిపారవేసి, యింటిపని చూచుకోవడానికి “४ 
2 & ०68 అమ్మ. 


పాపాయి నేలమీద పడి |[కుంగిపోతుంది రెక్క. విరిగిన 
పిట్టవలె వుంటుంది, కళ్ళలో తొలినవ్యు పోయింది. కాస్సేపు 
ॐ, > కిలేచి ५०5 చేతికి తీసికొంటుంది. నాటినుంచి తాను 
సంపాదించిన నిధి అమ్మకూడా చూడకుండా, ఏఎక్క_డో పదిలంగా 
దాచిపెట్టుకొంటుంది పాపాయి, 


రురూసూ 


పుటిన తర్వాత కొన్ని గంటలకే, ఆమె తొలి కాన్సుదిడ 
చనిపోయింది. రెండన కాన్సుబిడ ఏడాది తిరగకమునుే 
సోయిండి, ^ 
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ఆమె యువతి మను ఆంటిపెటుకొనివున్న దోరకా 
వలె, ఆమె మనస్సు భూమిని అంటిపెటుకొని వుండేది, లోకము 
552 పచ్చని 2625 29 0 है 259, |పాణకళ తొణకిసలాడే వస్తువు 
లంచేనూ, అమెకు అలవిమాలిన (పేమ. 


తమ పూరిపాక వెనుక చిట్లితోట వుండేది. విడను ఎంత 
జా(గ_త్రగా, కంటికి ८:58, తల్లి సాకుతుందో అట్లాగే 
మీనూ, మొక్క_లను పెంచేది. తీగెలు యిప్ఫుడిప్పుడె పూత 
తొడుగుతున్నవి. కాని యింతలో కలకతానుండి వచ్చింది పిలుప్ప, 


చుటుప్రక్యల వుండిన కుక్కలంటే కూడ, మీనూ 
ఎంతో ముదు. అన్నిటిలోకి, భధోంటా అనే చప్పిడిముక్కు._ 
0 ९90 रै ఆమెకు ఆరన (ప్రాణ 29, దాసీ కోసమని సల 
లుసును చేయసాగింది. అది పూ_్థికాక మునుషి, కలకత్తా 
నుండి ఆమెభర్త వచ్చాడు. ఆమెను కలకత్తాలో తమ కొత్త 
యింటికి తీసికొని పోదామని వచ్చాడు. ఆకుక్క- ఎవరిదో 
ఆ యజమాని దానిని మీనూకు యిసొను, తీసికొని పొమ్మన్నాడు, 
కాని మీనూ భర్తకు కుక్కలంటే పడదు, "కుక్కలు మా చెడ్డ 
అల్ల రివి,” ఆన్నాడు మీనూ భర్త 


కొత్త యింటిలో ఒక రాత్రి మీనూకు నిద్ర సట్టనేలేదు. 
ఉదయకాంతి సన్నసన్నగా దూరినప్ప్ఫటికీ, మీనూ యింకా పడక 
మీద దొర్లుతూనే వుంది. మోచేతి వూతంమీద లేచి, కిటికీలోనుంచి 
చూచింది, కిటికీ ఎత్తుకు పెరిగి, పూవులు పెల్లుగా పూసిన చంపక 
వృక్షం కనుపించింది. మెత్తని మత్తువాసనలు తన వై పుకు తేలి 
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తేలి వస్తున్నవి. ^, మీనూ 1 కులాసొగా వున్నావా 2?" అసి 
అడుగుతున్న ట్లున్న వి. 


త్రముయింటికీ (పక్కిం౦టికీ నడుమ ०००८७ 9550 & 5? పుంది 
యీచంసపక వృక్షం. ०८८5250 ఆకలి వెస్తున్నట్లుగా నిక్కి నిక్‌ 
ఫోతూవుంది, (పకృతిమాతకు పుట్టిన మూగబిడ్డ యత. తాసు 
వుంటున్న చోటు తనకు అనువుకానిది అయినందుచేత, దిగాలు 
పడి వుంది 


మీనూ ఆలన్యంగా స్నిద్రలెస్తుంది. మరి ంతసేపు నిద 
సున తర్వాత్ర లేచి, చంపక 29 2१ చూచింది. పూవన్న 
మాసే 5८७. “ఏమైనాయో అన్నిపూలు ఒక్కసారిగా 1” 
అనుకొన్నది. 


నీపిలను 28४, ఆ చెటును పిలంగా చూడమని 
పాదుకు సీళ్ళు పడుతుండమని చెప్పింది. కౌనీ, పూలజాడై కాగ 
రాలేదు, అవి ఏమవుతున్నాయో శెలిసికోవడానికి మీనూకు మరి 
కొన్ని రోజులు పట్టింది, 

అరవిరిసిన తామరపూవువలె వుంది ఉదయ సంధ్య 
ఆ వేళకు చెటుదగరకు (బ్రాహ్మణుడొకడు, చేత బుటపటుుకొని 
వచ్చినాడు. సర్కారుకు ముటవలసిన పన్నుపెకాన్నీ పనూలు 


చేయడానికి వచ్చిన వుద్యోగివలె, అతడు ఆ చెటును రెండు 
చేతులా పట్టి విదిలించి వేశా 


“త్వరగా కిందికిపోయి, ఆయనగారిని యిటు రమ్మని 
చెప్పు,” అని మీనూ తన పని పిల్లను పంపింది. 


(బ్రాహ్మణుడు వచ్చాడు. ఆమె నమస్కరించింది, “స్వామీ 
ఎవరికోసమండీ వూవులు రాలుస్తున్నారు ? అని అకిగింది 
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“భగవంతుడి కింకర్యానికి,”” అన్నాడు 

ఆ భగవంతుడే యూ పూలను నాకు కానుకగా యిచ్చి 
వెశాడసి తెలియదా ఎమి, తమకు २१५, అని అడిగింది. 

“సీకా £” అన్నాడు, 

“అవును, నాకే, తాను ఒకసారి యిచ్చిన దానిని తిరిగి 
తీసికొని పోతాడా దేవుడు २, అని అడిగింది, 

(బాహ్మణుడు విసుగుసడి వెళ్ళిపోయాడు. 

మరురోజు (పొదుట్క, తిరిగి తయారు. చెట్లును వూపుతూ 
పూలు రొలుస్తున్నాడు కన్నీళ్ల పటుకొని, తన పనిపిలను పిలిచి 
“నేను చూడలేనే యీ అఘాయిత్యం : ఇక యీ గదిలో పడు 
కోను,” అని చెప్పింది మీనూ 


మీనూ పడకను పక్కగదికి మార్చారు. ఈ గది కిటికీ 

రాయ్‌ చౌదరీగారి భవంతికి ఎదురుగా వుంది 
అబ్బ, ఎంత ముద్దుగా వున్నాడో ఆ హెప! కాస్సేపు 

లో పెట్టుకో? వ్యండి ఏమండీ 1” అని ఒకరోజు మీనూ 
తన భర్త నడిగింది, 

“వాళ్ళ (శ్రీమంతులు. నేను రోజుగడవని గుమాసాను. 
మన యింటికి తీసికొనిపోనిస్తారా పాపను, వాళ్ళు?” అన్నాడు 

“అంత విడూరంగా మాట్లాడతా రేమిటండీ ? పిల్లల 223. 
యంలో ఆ స్టిపాస్తుల क ఏక్కడ వుంటాయి ? పసి 
పాపకు ఏ స్రీ ఒడియైనాకాని, సింహాసనమే కాదటండీ?” అనింది 
మీనూ. 
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భర్త పోయివచ్చాడు. “పెద్దవాళ్ళ దర్శనమే కాలేదు” 
అన్నాడు, 

ఆ మఠురోజున పనిపిల్లను పిలిచి, “చూడవే ఆ పాపాయి 
ఒంటరిగా బిక్కుబిక్కుమంటూ తోటలో ఆడు కొంటున్నాడు, 
పరుగెత్తుకొనిపోయి, యో మిఠాయి యిచ్చిరా,” అని పంపి 
22906 మినూ, 

సాయంకొలంచేళ, విచారం నిండిన ముఖం పెట్టుకొని, 
వచ్చాడు భర్త, 

“వాళ్ళకు మనమీద అలవిమాలిన కోసం వచ్చింది.” 
అన్నాడు, 

“అదేమి ? ఏమిచేశాము మనము ?,” అని అడిగింది 
మీనూ, 

“మన పనిపిల్ల వాళ్ళ తోటలోకి యింకొకసారి కాలు 
బెట్టికే, పోలీసులను పిలువనంపుతారట్క"” అన్నాడు, 

“మీనూ కళ్ళలో ^ కమ్మినవఏ.” అవును, అరమయిండి* 
పసివాడి చేతినుండి మిఠాయి లాగివేశారు, చెంప ఛెటీళ్ళినేటట్లు 
కొట్టారు, ఇక్కడే యింకొక్కక్షణం వున్నా, నాకు చావు మూడు 
తుంది. మరొకచోటికి తీసుకొనిపౌండి, నన్ను” అన్నది మీనూ 
వెక్కి వెక్కి. ఎడుస్తూ, 


> £. 


చిననాటినుండి అతను పద్యాలు (వ్రాస్తున్నాడు. ఏంతో 
{४57 తన పు సకపు అంచులకు రంగులు 2:35 న్నాడు. ఎర్ర 
సిరాతో పద్యాలు (వాసకొన్నాడు ఇంకా ఎక్కున (శ్రద్దల్‌ 
రంగులు వేసిన అటమీద తన పేరు చెక్కుకొన్నాడు 
పత్రికలకు పంపాడు తాను (వాసివ పద్యాలు. సంపినవన్నీ 
చెక్కుచెదరకుండా తిరిగి వచ్చేవి, 
९७0९ డబ్బు సమకూరిన వెంటనే, సొంత్ర షక్రికను 
నెలకొల్ఫుకొందామని నీశ్చయించుకొన్నాడు, 
తండ్రి చనిపోయిన త్రర్వాత, బంధువులందరూ చేరి 
అబ్బాయో మా మాటవిని, పద్యాల (వ్రాస్తూ కౌలం వృధా చేయ 
వద్దు. ఏదో మంచి నౌకరీ ప్రయత్నిస్తే వస్తుంది” అని సలహా 
చెపారు, 
విని, తాను అపహెళనగా నవ్వాడు, (వాతకోతలు జోరుగా 
సొగించాడు. వరుసగా మూడు పు సకొలు అచ్చు 23 ०००० छण 
23 &६ 256९ 23 నక ० 24०5९45 కోడనే (పశ ०25७2९० కురుసుందని 
కీరిపతిషలు వస్తాయని ఎప్పటికప్పుడు ఆశించేవాడు. కాని 
ముమ్మారూ ఆశాభంగమయింది 


శశ 
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న పుసకాలను చదివి మెచ్చుకొన్న పాఠకుడు ఒకే 
ఒక్కడు సొంత మునల్దుడు, హాడు పసివాడు ఆప్పుడే అక్షరా 
భాసం పూ_రి అయింది, 365 అందిన అద్బువాత ఎదినా కాని 
కూడ బలుకొ-ని చదవాలని ఎంతో కోరిక పడేవాడు 


ఒకానొక రోజున, పుస్తకం పట్టుకొని, మామయ్యదగ్గరకు 
పరుగెతుకొని వచ్చి, రొప్పుతూ, రోజుతూ “మామయ్యా 
[1 
మానుయ్యా! నీ పేరు అచ్చుపడింది. 9306. మామయ్యా” 
అన్నాడు. 


ad 


మామయ్య మందహోసంచేసి. ६८०4 బుగమీద ముదుగా 
కొటాడు, అరనుండి పు_సిక ముదట పుట 24४, ఇది 
చదవగలవేమో చూదాం, చదివి చూడవోయ్‌,” ౪ న్నాడు, 


అక్షరాలు కూడబలుక్కొని చదివాడు అళ్ళుడు. మర్ఫీ 
మామయ్య పేరే. అరలో మరో పుస్తకం వుంది. దానిమీదకూడ 
మామయ్య 22 


మూడు పు స్పకాలమీడ మామయ్య పేరు అచ్చుపడి వుండ 
డము చూచి, అ సీల్ల వాడి మేప్పుకు హదు చేకిపోయింది 
“మామయ్యా, అబ్బ: 9 పేరు ఎన్నెన్ని పు స్తకాలమీఏ పుందను 
కొన్నావ్‌ మామయ్యా! నూరు, ఇరవై నాలుగు, నలభై ఏడు పు స్త 
కొలమీద 206 మామయ్యా,” అన్నాడు, 

ఆనందం అతిశయించగా, మామయ్య కళ్లు లెపరెప ఆర్చి 
నాడు. పిల్లవాడు పుస్తకాలను జవిరి ఎత్తుకొని, ఆయింట పనిజేసే 
ముసలిదానికి చూపడానికి వెళ్ళిపోయాడు 
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మామయ్య నాటకం (వాశాడు. ఆయన మిత్రులందరూ 
ఆ నాటకాన్ని ఆడించేవాడు సులభంగా దొరుకుతాడని చెప్పారు. 
తన' పేరూ, తన నాటకంపేరూ ఊరంతా టముకు వేసినట్టు కల 
గన్నాడు. 


ఆదివారంనాడు తన మి(త్రుడొకడు నాటకాలాడించెవాని 
వదకు బయలుదేరిపోయాడు. ఈ నాటకంగురించి అతగాని 
అభిప్రాయమేమిటో ెలిసికోవాలని వెళ్ళాడు. మిత్రుడు తిరిగి 
వచ్చవరకు, మామయ్య ముళ్ళమీద వున్నట్లు వున్నాడు, > 2 ॐ) 
తుందో ఏమోననే చింతలో పడి వున్నాడేమో, అల్లుడు కనిపెటిన 
ఆటను ఆయన మొదట్లో గమనించనేలేదు. ఆ వూరిలోవున్న 

దణాలయాన యీ పిల్లవాడు శన పేరులోని అక్షరాలకు సరి 
హోయేఅచులు సంపాదించాడు. ఆరలోని (పతి పుస్తకాన్ని తెరచి 
తొలి పటమిద తనరు ముద్రించుకొ దు. మామయ్య చూ 
అబ్బు కపడవలెనని ఆ పిల్లవాడు వుద్దేశించాడు 


మామయ్య నిజంగా అబ్బుర పడి పో యాడు, పిల్లవాడు పీదొో 
వూపిరి నలపని పనిలో పడివుండడం చూచి, ఎమిటది అని అడి 
గాడు, తాను చేస్తున్న ఘనకార్యాన్ని మామయ్యకు సగర్వంగా 
(పదర్శించాడు. మూడు పు_స్ప్వకాలమీదనే కాదు, యింకా యిరవై 
అయిదు పు సకౌలమీద పిల్లవాడి పరు అమృపడివుంది 


మామయ్యకు ఒస్ల తెలియనంత కోసం వచ్చింది. “వెధవా! 
చదువూ సంధ్యా విడిచిపెటి. పొదు పగల సం ఆడుతున్నావా 
20 అలరి వెధవ !:,”” అని ఎంతో కషంమీద తాను సంపాదించు 
కొన్న అచ్చు అక్షరాలను లాక్కొన్నాడు మామయ్య సదయ మే 
శిధిల మైనబట్టు పసివాడు దీర్గాలు తీస్తూ ఏడుపు మొదలెట్టాడు 
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ముసలి పనిమనిషి గదిగబ వచ్చి, "ఏమైంది, బాబూ ! 
ఏమైంది, తండ్రీ 1” అని అడిగింది, 

“నా పేరు. @४८, && ८ = =» పేర” అన్నాడు. అమ్మ 
వచ్చించి. “నా బంగారు కొండగదూ! నా వరాల మూటగదూ। 
ఏమైంది తండ్రీ, ఏమైందిరా ?” అని అడిగింది, 

ఏడుపు (ప్రతి హెచ్చింది, “నా పేరు_ఊో(ం, ९८ - ऊ 
చేరు” అని అనగలిగాడు, 

పనిమనిషి మిఠాయి పట్టుకొనిబచ్చి యిచ్చింది. వాటిని 
విసరికొట్టాడు. “నా చేరు నా పేరుకు ఘోష పెట్రాడు, 

అమ్మ మళ్ళీ పచ్చి, “ఐమి తెచ్చానో ८235 మా 
అబ్బాయిగారికి యింజన్‌ తెచ్చాను, యింజన్‌” అని బుజ్జగించ 
, ४5०0६, 

కురాడు దానిని (పక్కకు నెట్టి “నా పేరు_ చానోయె, నా 
దిెరు=” అసి వాపోతున్నాడు. 

మామయ్య స్నేహితుడు తిరిగివచ్చాడు. "అతను ఒప్పుకొ 
లేదోయ్‌. ఏంచేద్దాం 2” అన్నాడు, 

మాకుయ్య కాస్సేపు మాట్లాడలేదు ఇంతలో “నాకు వున్న 
దంతా ఖర్చుచేసి, నా నాటకాన్ని నేనే ఆడిసొను” అన్నాడు. 

“ఇవాళ 285 బార్‌ సెమిసై నల్‌ ఆడుతున్నారు. చూద్దాం, 
వస్తావా?“ అని అడిగాడు ఆ మిత్రుడు. 

“రాలేను. జ్వరం ` వచ్చినట్లుగా వుంది” అన్నాడు 
మామయ్య. సె టవేళ అమ్మనచ్చి, టీ తయారుగా ॐ 9.28 
చెప్పింది, తనకు టీ వద్దన్నాడు మామయ్య, సాయంకాలం భాక్య 
వచ్చి, “మీరు రాసిన కొత్త కథ చదివి వినిపించరూ १ అని 
ఆడిగింది, తనకు శలన్గొప్పిగా వుందన్నాడు మామయ్య. చిన్నారి 


141 


అల్లుడు వచ్చి, “మామయ్యా ! నా పేరు తిరిగి యిచ్చి వేయవయోకి” 
ఆని గడమాయించి అడిగాడు. చెంపపెప్తే మామయ్య యిలినే 
జవిెదబు. 


మననుకెక్కిన రోకో 


అమెకు చివరి ఘడియలు నమీపించాయా, అనిపించి౦ది* 
నానా హంగామా చేసింది. నానా గల్లంతు రేపింది, ఆముకు >¢ 
నచ్చలేను. కనుపించని హృదయభారాలతో సతమత మవుతున్నది. 
ఆస్థాన వైద్యుడు ఏదో మందు యివ్వబోగా, దానినొక పక్కకు 
నెట్టి వేసింది, 

రాజుగారు ఆమె వున్నచోటికి ఆదరాబదాదరొ నడచి 
వచ్చాడు. ఆమె పన్యశించివున్న శయ్యకు ఒక్క పక నిలిచి, 
నంగి “ఏమిటి సంగతి ? ఎందుకు యిట్లా బాధపడు తున్నావు ? 
ఏమి కావలెనో చెప్పు, చిటికెలో సమకూరుస్తాను,” అన్నాడో' 

జవాబు చెప్పబోయింది, కాని గొంతులో ఏదో అడ్డుపడి 
53& యింది, 

“వదలి పెట్టండి = నన్ను మీరందరూ విడిచి 2. 
నౌ యిష్ట 588 మాట్లాడాలి,” ఆని చెప్పింది. , 

ఇష్టసభి వచ్చింది. ఆమే చేయిపట్టుకొని, ० ‰& చెప్పవల 
సింది ఏంతో వుంది,” అన్నది రాణి, 


6 4 99 అ 
అంతా చెప్పండి, అన్నది ఇష్టసఖి, 
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“అయితే విను. ఏడులోగిభ్ల వున్న యీ మహాభవనాన 
ఒక నాడు వేరొక రాణి వుండేది! మూడులోగిభ్ల్ర ఆమె పరమై 
వుండేవి, క్రమేణ ఒకటి చేజారి పోయింది. తరా(త ఒక్కు_"టే 
మిగిలింది. చివరకు ఆరాణి వెళ్ళిపోయింది. రోజులు గడువసాగినై. 
ఆ రాణికూడ నా మనసునుంచి తొలగి పో ముంది 


| 


९७९ ४ © పండుగనాడు, చేను నెమలిపలి కీ యెక్కి. వీధులలో 
తిరుగుతున్నాను నాపలకి ముందు సంగీత్షవేదిక పోసాగింది 
రాజోత్సవపు ఆగభోగాలు పటాటోపాలు నన్ను మైమరపించా 


“దార్నిప్రక్క_ నదిగట్టువద్ద, చల్లటి చెట్టునీడలో ఒక గుడిసె 
కనిపించింది. ఆ గుడిసె చుట్టూదడి. ८८५२०८8 అల్లి విల్లిగా ఎగ 
(దాకిపోతున్న అసరాజిత పుష్పలత, తలవాకిలి మెట్లముందు 

०४, చక్ర చిహ్నాల ముగులు, నాకు చత్రం పటిన పరిచారికను 
పిలిచి, “బొమ్మలాగున్నయిల్లు ఆది ఎవరిది ए అని అదిగాను, 
అదా ? తొలి రాణీగారిది” అని జవౌబిచ్చింది. 

సాయంకాల మయేనరికి భవంతికి తిరిగినచ్చాను. దీపాలు 
కూడ వెలిగించలేదు. ఊరకే కూర్చునివుండిపోయాను, రాజుగారు 
వచ్చారు. వచ్చి, “ఎమిటి సంగతి? ఏందుకిట్రా బాధపడు 
తున్నావు? ఏమి కావలెనో చెప్పు, చిటికెలో కూరుసాను 1” 
అన్నాడు 
“క్క మహా భవంతిలో నివసించనలెనని లేదు” అని 
చెప్పాను " ` 
“సరే, అయితే కొ త యిలు కటిసాను. దంతపు గోడ 
లతో, పాల నురుగువంటి శంఖచూరపు గచ్చుత్‌ ఆణిముత్యా 
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లతో అల్లి కచేసిన తామరపూవుల ఆంచులతో యింద్రభననం వలె 
కట్టిస్తాను సరేనా 2 అన్నాడు రొజు, 


“ఉద్యానవనంలో చిట్టచివర ఏదో మూల ఒక హూరిగుడిసె 
వేయించి ०००८९०८. అదే నాకు इ ॐ © 0 €” అన్నాను, 


“నిజంగానా? అయితే, స౦:” నన్నాడు రాజు, 


గుడిసె చేశారు. పూలగుత్తినుండి గిల్లి చేసిన పూవుగతి 
ఎట్లావుంటుందో యో గుడిసెకూడ అట్లాగే వుంది. తయారియిందో 
లేదో, యింతలోనే అదివాడి, ముడుచుకొని పోసాగింది. కొంత 
కాలం ఆక్కడ ఉంటూవచ్చాను. అకుడ వున్నంతకాలం ఎంతో 
జవమాదం అనుభవనించేదాన్ని. ఆవమానం. 


కొన్నాళ్ళకు గంగాస్నానం పండుగ వచ్చింది. 

అంత 835; € వందమంది వెంటరాగా, నదిలో తల 
స్నానం చేద్దామని బయలుదేరాను. మాకొటిలోతు నీళ్ళలో కూడ 
నెమలి పల్లకీ నడిచింది. తిరిగి వస్తున్నాము, పల్లకీ తలుపును 
కొద్దీగా తెరిచి, చూడసాగాను. 

ఎర్రంచు సాదాచీర కట్టుకొని, గాజులుతస్స మరే ఆశర 
ణాలు లేని &, ఎవరామె ? నదిలో జలకమాడి, కడ వనింపుకొంటూ 
వుంది. తడి వెండ్రుకలు ఎండకు మిలమిల లాడుతున్నవి. పుష్ప 
నై వేద్యంవలె ఎంతో పరిశుద్ధంగా వుంది 

“ఎవరావిడ? ఏ ఆలయంలో పూజ ठ 3०६२” అని అడి 
గాను, చిరునవ్వు నవ్వుకొంటూ, ఛత్రగాహి, “తొలి (రాణీని 
మరచిపోయారా, అమ్మగారూ?” ఆని జవొబిచ్చింది, 
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భవంతికి తిరిగి వచ్చాము. ఒంటరిగా మార్పుని వుండి 
పోయాను. ఎవ్వరితోనూ నోరువిప్పి మాట్లాడలేదు, రాజుగారు 
వచ్చారు. వచ్చి, “ఏమిటి సంగతి? ఎందుకు 22) యిట్లా 
బాధపడుతున్నా వు 2 మి చెప్పు. చిబకే २5 24 २ॐ१ ९9 
సాను అన్నాడు 

“ప్రతిరోజూ పొద్దున్నే లేచి నదికి నడచిచెళ్ళి, మట్టి కడ 
ॐ& 9 నింపి చంకను బెటుకొని తిరిగ ०5258 ४.९ 
అన్నాను 

“నిజంగానా! అయితే సరే” నన్నాడు రాజు 

నేను పోయినంతమేర్కా నదివరకూ భటులు కౌర్బున్నారు, 
రాక పోకలన్నీ అగిపోయాయి. బాటలు నిర్ణనాలై నాయి. 

० (© ०७९ పత్తి చీర ధరించి. చేతులకు సొదా గాజులు 
పెట్టుకొన్నాను, నదిలో జలకమాడి, కడవనింపి, చంకను బెట్టు 
కొన్నాను. భవంతిని చేరుకొనేనరికి నాపని అయిపోయింది, కడ 
వను నేలకు విసిరికొటాను ముక్కలు ,- తుంది 
ఎంతో అవమానం అనుభవించసొగాను ~ అనమాసం, 


మళ్ళీ కొన్ని రోజులకు మరో పండుగ వచ్చింది, 

పండుగ రెపుగద్దనంగా ఆ రాత్రి రాత్రంలా నగకం దియట 
శిబిరం వేసికొని, పూరిమ వెన్నెలలో, తెల్లవారే వరకు, ఆట 
పాటలతో గడిపాము 


ఈ వినోదాలను పూ రిగా అనుభవించి. పటపుసేనుగు 
అంధారీలో కూర్చుని, భవంతికి తిరిగి వస్తూవున్నాను, అడవి 
దారిలో ఒక కుర్రవాడెవరోగాని నన్నుదాటిపోయాడు. ఒంటిగా 
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పోతున్నాడు. తలకు పూల 8६0 పెట్టుకొన్నాడు. చేతనున్న 
బుట్లలో పళ్ళూ ఫలాలూ, ఆకు కూరలూ, దుంపలూ పట్టుకొని 
పోతున్నాడు. 


"వదు మూటగట్టుతున్న యూ కుర్ర వాలి ४ 2९१७९) 
9 €) 5 యా 
ఎంత అదృష్టనంతురాలో 1” ఆన్నాను. 


“తెలియదా మీకు ? తొలి రాణీగారి కొడుకేనమ్మా ¦ అడవి 
నుంచ, వీడు నుంచి అమ్మగారికి కానుకలు తీసికెళ్ళుతున్నాడు”, 
అన్నది ఛత్రగాహి, 


భవంతికి తిరిగి వచ్చానే కాని, నా మనస్సు పరిపరి విధాల 
ఫోసొగింది. ఏదో పెద్ద దిగులులో పడిపోయాను. 

రాజుగారు పచ్చి “ఏమిటి సంగతి? మళ్ళీ ఏందుకీట్లా బాధ 
పడుతున్నావు १ 9&० ०2८ €? చెప్పు, చిటికెలో సమకూరుస్తాను” 
అన్నాడు, 

(పతిరో జూ నాకు పళ్ళూ వేళ్ళూ ఆకుకూరలూ ॐ 
గూరలు తిననలెనని వుంది, నా కొడుకు స్వయంగా అడవికీ 
తోటకూవెళ్ళి, వాటినన్నిటినీ బుట్టలో పెట్టి తీసుకొనిరావాలి,” 
అన్నాను. 


“నిజంగానా? సరే, అయితే,” అన్నాడు రాజు, 


, నేను బంగరు మంచంమీద కూర్చుని వుండగా, నాకొడుకు 
వచ్చి కోరినవస్నీ తెచ్చియిచ్చాడు. వాడి ఒళ్ళంతా చేమటి. ముఖం 
కోపాన్ల కెంపుదీరివుంది, వాడు తెచ్చిన కానుకను చూడ నై నొ 
చూడలేదు నేను. అడి నా పాదాల కడపడి వుండిపోయింది. ఎంతో 
ఆవనూనం అనుభవించసాగాను = అనమానం. 
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ఆనాటినుంచి నాకశేమయిందో నాకే తెలియదు. ఒంటరిగా 
కూర్చుని వుంటాను. ఎవ్వరూ పలకరించకాడదు. నొ నోరు 
విప్పనే విప్పను. 

“0 సంగతి ? ఇంకొ ఎందుకిట్లా బాధపడుతున్నా వు ८ 
ఏమికావలెనో చెప్పు, చిటికెలో సమకూరుస్తాొను,” అంటాడు రాజు, 


ఏమికావలెనో నాకే తెలియదు కౌబిట్లి ఆయనకు జవాబు 
చెప్పలేను, 

రాజుగారి మనసుకెక్కి.న రాణీని కావచ్చు, కాని నాకు 
నిజంగా ఏది కావలెననివుందో, అది బయటికి చెప్పలేను, చెప్పితే 
తలవంపుగా వుంటుంది. నా రహస్యం నీకు उ) दते; తొలి 
రాణీ పడేబాధ, అనుభవించే దుఃఖం ~ యివే సాకు కొవలసింది,"' 
అన్నది రాణి, ఇష్టసఖి ఆశ్చర్యపోయి, నుచ్చరకొట్లింది, 


C 


“ఆరె, అదేమికోరిక: అకరె!,” అన్నది, 


_ “ఆతొలిరాణిగారి రెల్లు పిల్లన (గో ఏ సంగీతాన్ని ఒలక 
బోస్తూవుంచే, నా చేతి బంగారు వేణువు నాకే దరువుగామారింది. 
ఎంతో १ १९०7९ దానిని చేదాలుస్తూ, ఎంతో భ[దంగా దానిని 
పదిలపరుస్తూ వచ్చాను కాని ఏం లాభం? దానిలోనుండి సంగి 
తాన్ని పుట్టించలేకపో యాను.” అన్నది రాణి, 


దేవతా సుందరి 


రాజకుమారుడికి సెళ్ళియోడు వచ్చింది, అక్కడనుంచి, 
ఇక్కడనుంచి, పెళ్ళి సంబంధాలు రాసొగాయి, 

ోబాహ్హాక దేశపు రాజకుమారి అందాల బరిణ. తెల్ల గులాబి 
పూలమాల లాగుంటుంది,” అంటాడు పెళ్ళిళ్ళ పేరయ్య బుకడుః 

రాజకుమారుడు మఖం మరొకవే పుకు తిప్పుకొంటాడు 

గాంధారదేశవు రాకుమారి చిలకలకొలికి! |దాక్షేపళ్ళ గు ® 
వలె నిండుగా, సుకుమారంగా, చూడముచ్చట కొలుపుతుంది, 
అంటాడు రాజదూత 

వేట పేరుబెట్టి రాజకుమారుడు అడవికి పోతాడు. చాల 
కౌలానికిగాని తిరిగిరాడు. 

“కాంధో జదేశపు రాకుమారి చక్క_నిచుక్క.. |పొదుటిపూ 
అర్థవలయాకృతి గా వంపుదీరిన దిగంతంవలె వుంటాయి ఆమె 


కనుబొమలు. వెలుగునిండిన మంచుదొట్లు ఆమెకళ్లు,” అని ॐ 
సొడు ఒక ఆఅసానికుడు. 


రాజకుమారుడు ఏదో కావ్యం తిరగ వేసాడేగాని తలయె తి 
దూడనె నా చూడడు 


148 

నాకేమీ బోధపడకండా వుంది. మంత్రి కుమారుణ్ణి పిలి 
2050," అంటాడు రాజు. 

29 0 (8 కుమారుడు వచ్చి నమస్కరించి, నిలుచుంటాడు. 

“ఫీవు నా కమారుని చెలుకాడవు. పెళ్ళి పర 985 >^: ४0 
త్రిప్పు కుంటున్నాడే, ఎందుడేత?” అని రాజు (२८१) ००. 

“ప్రభూ, దేవతాసీమగురించి ఏనాడై తే రాజకుమారుడి 
విన్నాగో, ఆనాటినుంచి తాను 2 25: ०९९ తప్ప 2०८४९०४ 
పెళ్ళాడ నని శపదం చేశాడు,” అని మం|త్రికుమా రుడు జవౌటు 
చెప్పాడు. 


me 


దేవతాసీమ గురించి అన్ని విషయాలు కుసంగా 2054 
వలెనని, వయస్సులోనూ, తెలివిలోనూ ముదురుషమాగిన ४०५७० 
గల పండితులను పిలిపించాడు రాజు, వాళ్ళు పుస్తకాలను పార 
జూచి చూచి, “ప్రభూ, దేవలోకం గురించి కావలి స్టే బోరెడం౮ 
(గంథముందికొని, దేవతాసీమ గురించి అక్షరం ముక్కు.యినా 
అది. అన్నారు 

వ_ర్తకులను బలిపించాడు రాజు, “సము(దాలను డాటాము. 
ఎన్నోభూములు చూశాము. మిరియాలకోసం సుగంధ దీపులరూ 
గంధపు చెక్క_లకోసం మళయా దేశానికి పోయాము. కాని దేవశా 
సీమ ఏక్క_డవుందో ఆ దేవుడికే ఎరుక,” అన్నారు, 

మంశ్రికుమారుల్ణి మళ్ళీ పిలిపించాడు రాజు, 

“దేవతాసీమ గురించి అద్బాయికి ఎవరా చెప్పినేవాడు?,"” 
అని |పశ్నించాడు. 
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“ఏవరో తిరుగుబోతు పిచ్చివాడు, (ప్రభూ! పిల్లన్మగోవి 
చేదాల్స్చి అడవులమ్మట తిరుగుతూవుంటాడు. వేటకు వెళ్ళివుండగా 
రాకుమారుడు యిదంతా విన్నాడు ” అని మంత్రికుమారుడు 
చెప్పాడు, 

ఆ తిరుగుబోతును పిలిపించారు. “దేవతాసీమ ఎక్కడ 
వుందో చెప్పవోయ్‌,” అని అడిగాడు రాజు, 


^© 55 రాజ్యపు వుత్తరపు ఫాలిమేరలో, చిత్రగిరి శిఖరం 


దిగువ, కామాయక సరస్సు పక్కన వున్నదే డేవతాసీమ,"” 
అన్నాడు ఆ పిచ్చి (ద్రైమ్మరి. 

“దేవతాకన్యలు కంటికి సొరా అక్కడః?,” అని 
రాజు (ప్రశ్నించాడు 

కంటికె తే కనిపిసారుకొ మనస్సుకు శెలియరారు 
మారువేషాలు తాల్చి సంచరిస్తూ వుంటారు. వదలి వెళ్ళిపోయిన 
తర్వాతనే ఓహో దేవలా కన్యకదా, ఆని సాదా జనం తెలిసి 
గలరు. కాని నాసంగతి వేరు. ఏదో రాగాలాపన 8९4, ఏదో కాంతి 
కిరణం బట్టి నాకు దేవతాకన్య = ०9 అవలీలగా అంతు చిక్కు. 
తుం,” అన్నాడు 

రాజుగారికి చిరాకు పుట్టిండి, “పిచ్చి! వెరి! ఇత గాజ్జి 
పంపి 2994,” అన్నాడు రాజు 

ఇదంతా వీని, రాజకుమారుడు పిచ్చివాడి మాటలలో గురి 
కుదుర్చుకొ న్నాడు, 

వసంతకాలపు పూలు 32842 ఒకదానినొకటి (త్రోస 
కొంటున్నది. ఆడవ ధగధగ మంటూ వుంచి. గురం ఎక్కి రాజ 
కుమారుడు > (४१83 పుగా పోతున్నాడు. “ఎక్కడికి యువరాజా 
పోతున్నారు తమరు?” ఆని ఆడుగుతున్నారు (ప్రజలు, 
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రాజకుమారుని మనస్సు పరధ్యానంలో పడివుంది. అందు 
చేత ఆయన బదులు పలకడ మేలేదు. 


బండ రాళ్ళ మీదినుంచి బుడబుడ ४५2४.) చేసికొంటూ 
కొండవాగు ఒకటి గుహలోదూరి, మరికౌంతిదూరాన ప 
తేట వూటగా మారి (ప్రవహిస్తుంది. డాపులోనే, నిర్హనమెపున్స్న 
దేవాలయమే రాజకుమారుని తం నివాన 4 

ఒక నెలరోజులు గడిచాయి. చెట్ల ఆకుల వన్నె సుదిరెంది, 
అడవిలో వాడినహపూలు రాలి రాసిపడివునాయి. ८. 
నిదురలో రాజకుమారుడు కలగన్నాడు. కలలోఏదో దివ్యసఎగీత్రం 
ఏన్నాడు. విని లేచి కూర్చున్నాడు. “ఎమి మాధుర్య ఎయరాగం: 
అయితే, యీనాడే నా సుందరి (ప్రత్యక్షమవుతుంది. అయిశ్రీరు 
తుంది,” అనుకొన్నాడు, 


తెల్లవారినతోడనే, ఒక్క- వుదుటున గుర్రంమిది 38) 
కూర్చున్నాడు, ఏటిగట్లును అంటి పెటుకొనిపోయాడు. పోయిపో 
కొమాయక సరస్సును చేరుకొన్నాడు ఆ కోనేటిగటున దిశ దిమ్మ 
రుల యింటిపిల్ల తామరపూల (ప్రక్క_కూర్చునివుంది. కడవ నింపు 
కొనివుంది. నల్లటి జుత్తులో 3९4 దిరిసెన పూవు ఆకౌశంలి 
చుక్క_వలె ఒప్పివుంది. 

చూచాడు రాజకుమారుడు. గుగ్రంమీదినుంచి నేలకు 
దూకాడు, “దేవతాకన్యా, నీ సిగలోని పూవు యిసావూ?,” అని 
ఆడిగాడు, 

ఆపిల్లకు జడుపు దడుపులేనీ లేనట్లున్నాయి. లజ, సిగు 
కూడాలేనట్టున్నాయి. మెడవంచి, రాజకుమారుణి తదేకంగా 


UK 
Pe 


గా (& అ్రో ९3, 
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చూడసాగింది. అనలే నల్లని కశ్ళమో, వాటిలో 298०8598 
నీడ వ్యాపించసాగింది, ఒక మబ్బుమీద యింకొక మబ్బు కమ్ము 
కుంటే ఎట్లావుంటుందో, అమె కళ్ళనల్లన అట్లావుంది, సిగనుంచి 
పూవును త్రీసి, “8686.” అని యిచ్చివేసింది, 


“ఏదేవతవో నీవు, చెప్పవూ?,” అని రాజకుమారుడు 
అడిగాడు. ఆమె ముఖంలో ఆశ్చగ్యం తళతశలాడంది, దాని 
తర్వాత, వున్నటుండి మెఘం విచ్చు న్నట్టుగా వానజల్లువంటి 
నవ్వు ప్రారంభమైంది ६5०6 ०5०९ నవ్వు గుండెలలో మారు 
మోగే నవ్వు. తానుకన్న కల యదార్థమయిందని అప్పుడు తెలిసి 
కొన్నాడు రాజకుమారుడు, తాను కలలోవిన్న రాగాలాపనకూ 
యీ నవ్వుకూ भ తేడాలేదు! 


గుర్రం ఎక్కాడు. చేయి చాచాడు. భయముగాని, తొణుకు 
గాని, తొ(ట్రుబాటుగాని లేకుండా, చాచినచేతి వూకాన ^ (८ మెక్కి. 
కూర్చుంది ఆపిల్ల. కడవ వున్నచోటనే వుంది. 


“దేవతా సుందరీ నీ పేరు చెప్పి, మారువేషం తీసి 
వెయ్యవూ?,” ఆని అడిగాడు రాజకుమారుడు, 


కజోరీ అంటారు నన్నందరూ. దిమ్మరులయింటి పి లలం 
మేము, మార వేసాల ఏరగము," అన్నది 


నిర్గనమైవున్న దేవాలయాన్ని చేరుకొన్నారు వచ్చు 
కాని, నీ దివ్యసుందర వదనారవిందం చూపవా, (పెయసీ?” అని 
ఆడిగాడు రాజకుమారుడు 


62६5०८० ॐ €? 0601 మళ్ళీ, తెరిపిలేని జల్లువంటి 
నవ్వు మొదలు పెట్టింది, ఈపొటికి రాజకుమారుడికి నమ్మిక 
° ६7 ఎర్చడింది. 
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“నా కలలోని రాగాలాపనకూ యీ నవ్వుకూ ई "5 5८4. 
దేవసుందరి సాక్షొత్క_రించింది, = &8& 6०४०६, వరించింది, 
నాదె పోయింది,” అనుకొని వువ్బిపోయాడు రాజకుమారుడు, 

0 


రాజుగారికి యీ కబురు తెలిసింది, నిర్ణన చివాలయాసికి 
గుర్రాలు, ఏనుగులు, రధాలు పంపాడు 

"रद మనం నగరికి పోతున్నాం, తెలిసిందా కజోరీ?” 
అన్నాడు రాజకుమారుడు, 
వచ్చిన కడవ గుర్తుకొచ్చింది. ఇల్లు గుర్తుకొచ్చింది. రాజకుమా 
రుడి వెంట తాను బయలుదేరిన సమయానికి అన్నయ్యా. నాన్నా 
వేటకు వెళ్ళివున్నారు. ఈపాటికి తిరిగి వచ్చివుంటారా ? తాను 
లేచివచ్చిన వేళ, తనక ॐ 264 ढ०ॐ§ ०००८६92, 1 నూ 
వుండింది. ఇంకా నేసూనేపుందేమో పిచ్చికల్లి ? దిమ్మరు౨ యింటి 
ఆడపడుచై న కజోరీ చాలాసేపు ఆలోచించి, “నేను నీతో రాలేను” 
అని చెప్పి వేసింది. 

కాని, వినేవాశ్ళివరు? కొమ్ములమోతలో, గురాలు డెక్క_ల 
చప్పుడులో, ఆమె మాటలు మునిగిపోయాయి 

రాచనగరి చేరుకుంది. రాణిగారు కోడలు పిలనుచూ 
“ఇదేమి దేవత, ०००८ ०८2०2, అనీ నో 9297-5 న్నది 

రాకుమారి వచ్చి, వదినను చూచి “ఎత తలవం? 
అనుకొన్నది. చెలిక త్రెవచ్చి, కాబోయే రాణినిచూచి, “దేవతా 
సుందరి. వేసుకొన్న దిరుసుచూడండి, ००९४६ గావుందో,” 
అని గుసగుస లాడింది, 


కజోరీ కళ్ళ చెమ్మగిల్లాయి. కోనేటిగటున తాను పొదిలి 


153 

రాజకుమారుడు అందరినీ 3 ° 6) 2०9 त्स) 92 “డేవతా 
ॐ 25९ మారువేషంలోవుంది నుమాః,” అన్నాడు, 
రోజులు గడిబాయి. వెన్నెల రాతులలో, న్మిదమాని పడక 
మీద కూర్చునేవుంటాడు రాజకుమారుడు. ఏ శుభసమయాన 
దేనతాసుందరి నిజరూపం ధరిస్తుందోనని ఎప్పటి కప్పుడు ఆశతో 
ఎదురు చూస్తుంటాడు. చెదరిన తలజుత్తు దిండుమీద కుప్పబడి 
వుంది. అందరు ష్ర్రీల లాగేవుంది. “ఎప్పుడు, యింకా ఎప్పుడు 
ఆసలు రూసం చూపుతుందో నొ [పేయసి 2,” ఆనుకుంటూ 
పుంటాడు రాజకుమారుడు. 

చెలికాళ్ళూ, చుట్టాలూ అనే మాజలుతలనంపు కలిగిస్తు 
న్నాయి. కోనం , తెప్పిస్తున్నాయి. ఒక రోజుపొద్దున, కజోరి 
నిదలేచి, |ప్రక్క_దిగి 'వెళ్ళపోబోతున్నది. రాజకుమారుడు ఆమె 
చేయిసట్టు కొని. “ఈవేళ సీ అసలు రూపు బయలు పెమేంతవరకూ 
నిన్ను వదలను, శతెలిసిందా?,” ఆని కటువుగా అన్నాడు. 

ఆమెకు యిప్పుడు వచ్చింది నవ్వుకాదు ~ ఏడుపు. 

“ఈ మారువేషంతోటి నన్ను కలకాలం మోసగిసొమను 
కొంటున్నావా? ఇక వీలుపడదు,” ఆన్నాడు, 
ఉనిజమే. త్వరగా ముగింపుకు వస్తుందిలెండి,' అన్నది. 

“అయితే, రేపు పచ్చే పౌరిమనాటికి స్రీ డెవ్యసుం 
నారవిందం అందరికీ కనువిందు కలిగించాలి. > 2० ० ०29 2, 
అన్నాడు. 

రాకాచం[ద్రుడు ఆకాశపు నటకొప్పుకు ఎక్కి వస్తున్నాడు, 
రాచనగరిలోని గాలిమీదుగా సంగిత ధ్వనులు జోగుతూ తూగుతూ 
శతేలిపోతున్నవి. రాజకుమారుడు పెళ్ళికుమారుడుగా ముస్పొబై , 
పూలమాల చేతబట్టుకొని తన మందిరాసికి విచ్చేశాడు, 
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కుందపుష్పాలు నేలమీద ఎగాదిగా పకివున్నాయి, ఎెన్నెల 
బాట ఒకటి గచ్చుమీద పరచుకొనివుంది. 

డేవతావధువేది ? కజోరీ ఎమైంది? ఎటుపో యింది ? 
ఎక్క_డాలేదు. వెళ్ళిపోయింది. 

పశ్చిమాన చందమామను దిగజారిపోయాదు. 0०8 రెక్కలు 
కట్టుకొని ఎగిరిపోతూవుంది, రాజకుమారుని శయ్యా మందిరం 
చుట్టాలతో, చెలికొళ్ళతో కిక్కి.రిసపోయింది. దేవతా వధువేది? 

“దేవతాసుందరి కంటికి కనుపించినా, మనస్సునకు తెలిసి 
రాదు. వెళ్ళిపోయిన తర్వాతనే ఓ దేవతాసుందరికడా ఆని 
తెలుసుకుంటాము. పోయిన తర్వాత చేసేదేమి? అయిపోయింది... 
పోయింది...” అని రాజకుమారుడు వాళ్లకందరికీ వివరించి 
చెప్పి, నిటూర్పు విడిచాడు. 

€ 


రాక్ర 
ఎర్పాట్లు జోరుగా సాగిపోతున్నాయి. ఇవంతా దేనికోసమో 
అని ఆలోచించవలెనంటే, క్షణమైనా తీరికలేకున్నది, 
ఇంత పని తొందరలో వుండికూడ, “ఎవరై నా రాటోతు 
న్నారా ఏమిటి?,” అని నేను నా మనస్సును ఆడిగాను. 


“తమాయించవయ్యా, తమాయించు. ఎంతపనివుందిీ. 
ఏమికతా। क्त చూడాలి, ఆక్రమించాలి. కావలసిన వస్తువు 
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లన్నీ సేకరించుకోవాలి. ఇల్లు కట్టించాలి, ఇంత పనివుంపే, పనికి 
మాలిన (ప్రశ్నలువేసి చిరాకు పుట్టిస్తావెందుకు? ఊరకుండవయ్యా”, 
అన్నది నా మనస్సు. 

నోరు మూసికోని. తిరిగి పనిలో పడిపోయాను, శజాగాను 
చూచి, ఆక్రమించి, వస్తువులు సేకరించి, యిట్లు కట్టినతర్వాత 
నా (ప్రశ్నకు సమాధానం నస్తుందిలే. అనుకొని ఊర టపొం౦దాను, 

పోనుపోను, జాగా 9 స్పరించుకొనిపో తూవుంది, వస్తువులు 
పోగుపడుతూవున్నాయి కట్టడం పైకి పైవైకి లేస్తూవుంది. “మరి 
యిప్పుడె నా నా ప్రశ్నను చిత గిస్తావా?”, అని అడిగాను, 

“కమూయించు బాబూ. తొందరపడకు. నాకింకౌ పనితెమల 
డంలేదు.” అన్నది నా మనస్సు. 

“అదేమి: ఇంకా జాగాకావాలా? ఇంకౌ గదులుపెట్టాలా? 
ఇంకా ఘనంగా వుండాలా కట్టడం?" ఆని అడిగాను నేను, 

^> ०८४ }- ठठं ००, అన్నది మనస్సు. 

“ఉన్నది చాలదా ఏమిటి?.” ఆన్నాను నేను, 

“ఇది చాలదులేవయ్యా. నీకు తెలియదు” అన్నది మనస్సు. 

“చేనికి సరిపోదు? ఎవరు వుంటారు యిందులో 2” 
అన్నాను 559. 

“ఇప్పుడు కాదు. ముందుముందు చెప్పుతానులే :” అన్నది 
మనస్సు. 

“నీవు ఎవరిని గురించో మాట్లాడుతున్నావు - ఆయనకు 
యిది చాలదంటున్నావు - ఎవరాయన, మహాకొయుడా ఏమిటి?,” 
ఆని అడిగాను, 

“మరేమిటనుకొన్నావు?,” అన్నది మనస్సు. 
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९.४ ^- € €< ६.५ ‰- $ యింధభజాగా उ) ८.1} కొ త్ర 
थ| 
(^ చే = ५८ 2 Wn कं Mr 
పుత్సాహంతో తిరిగి పనిచేయసాశాను. తిసదానికి _సిదురపోవ 
సే ^ : pp 
టానికికూడ తీరుబాటు కదు. నన్నుదూచిస (5८४४ । 
“© & గదిని 4 3 £ 
స్ట 
६5०९०. 


* 


కాని అప్పుడప్పుడు అనుపూనం క తిపోటుషరె ౧ 

rn] , ध 
పోతుంది. ఈ హడావుడి అంతా ఎందుకో. మనను 2944 
దేమో: నేను వేసిన (వశ్నకునేరుగా జవాబు యిన్వశుందా, వని 
వున్న దనే సాకుతో, తప్పించుకొని लि 2325५ దేమో! అనుఘానం 
మెదిరితేసరీ, వక 9 
ఏవరో నడచిరాబోతున్నట్లు. శ్రద్దగా ఆలకిసొను. ఈ కటిడం 

[ad ४) ‘1 ५) mu 

००००९85 ఆపి, గదులలో దీపాలు వేరిగించపలెనని, యింకా 
సామానులు సేకరించడం మాని, కొ త్తకరకు మాయని పూలతో 


మాల కటవలెనని నాకు అనిపిస్తుంది. 


~^ a యు ~ ०८५ ज 1 ^ ~~ 
కాని నాకు అంత తెగింపులేదు. ००७८०, మన wy 
ay శ ఇ + १, త్రూ १५ वः 
నౌరు ०४९२००8. © ००००९०१४.) „ ©» &£& ७ ` € ८442042, 


कि 
కొలబదలతోబాటు కొలుసూ, అంచనాలు వెస్తూ విలువలు కటుతూ 
(a) = ५ 3 


వుంటుంది. “ఇంకా కావాలి, ఇకెంలో ००6४ छ" ॐ“, అంటూనే 
వుంటుంది >>>) ९5 కప్పుడు. 
“ఎందుకు యింకొ ఎందుకు?,” అని అడుగుతాను నేను. 
“ఆయనకు యిది చాలనే చాలదు,” అంటుంది మనస్సు, 
“ఎవనరంత ఘనుడు?,” అంటాను నేను, 
జవాబు చెప్పదు. 
అదే ప్రశ్న మళ్ళీ వేస్తేచాలు, నా మనస్సు శారాలు మిరి 
యాలు నూరి, కన్సు బుస్సుమంటుంది, “ఎందుకు చెప్పాలి నీకు? 


15+ 
ఊరూ పేరూలేదు వింతలలో దాకొ-నివున్నాడు ఎవరూ 
ఎరుగరు కాబహే వి(ర్రివీగుతున్నాడు _ అలాంటి అబ్లేయుణి 
అనామకుణ్రి మాయాజీవనిని గురించి చిలిపి తులిపి (ప్రశ్నలు వేస్తూ 
కూర్చుని నా దుంపతెంచుచున్నావు కంటికి సృష్టంగా కనుపించే 
దానిమీద శ్రద్ధ చూపకుండా, ఆగోచరులణి గురించి కిందుమీదొతా 
వెందుకు? సన్నాహాలు చూడు, ०० 5:06 ०९०७० छ వున్నాయి, 
ఇటుచూడు, గుట్టబడివున్నాయి. సంభారాలూ సామ్మగులూ నిర్మా 
8923966 >+ గడదిడ ఏసురు, వూపూ!: దంత కషపడి సాధిస్తు 
న్నాం. ఈ సాధనలో ప్రతి దానీసీ నీవు చూడగలవు, తాకగలవు, 
అనుభవించగలవు. ఊహలతో ఫనిలేదు. కొండ గురులనూ 
కనుసెగలనూ మామూలు మాటలలోకి మార్చుక్‌ వలసినపనిలేదు. 
ఇంత పనివపుండికదా, (ప్రశ్నలువస్తూ వున్నాపెం?,” అన్నది మనస్సు 


విన్నాను, బుద్ధివచ్చింది. మనస్సు చెప్పిన (పతిపలుకూ 
బంగారు తునక, రోజువారీ పనిలో తిరిగి వడిపోయాను. రాళ్ళు 
మోస్తూ, సున్నం కలుపుతూ, కాలం వెళ్ళబుచ్చాను, 

ఇలా గడిచిందికౌలం, ఆకాశం కనిపించే మేరవరకూ 
యింటిజాగా వి స్తరించుకోసాగింది. ९6२ అంతస్తు ‰& కప్పువేస్తు 
న్నారు. ఆ సఇయాన, ఒకానొకరోజున, వాన కౌరుమబ్బులు 
సలచబిడి, వున్నివలె తెల్లగా 8605 , ఎక్క-డో దూరానవున్న 
పర్వత సరస్సునుంచి, సెలవు (ప్రకటనను తీసికొని, వచ్చిందిగాలి, 
పూలశేనె వాసనతగిలి యిటూ అటూ యెగిరే శతేనెబీగలవలె పగటి 
పూటా, రాత్రిపూటా నిమిషాలు గడచిపోతున్న 2, ॐ 2 తిచూశాను 
ఎ౧తో ఎత్తునవున్న ఆకౌశం నౌ కట్టడం మీదికివంగిచూచి, అన 
హేళనగా బిగ్గరగా నవ్వసాగింది, 
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నా మనస్సు మనస్సులో లేదు, కలకపదివునాను. దీని 
భావమేమిటో తెలుప వలసినదని కనుపించిన (ప్రతిఒక్క_రిసీ అడి 
గాను. పుక్కిటి పురాణాలకు కొలక్షేపాలకు ఎవరికీ శీరుచాటులేదు, 

ఎవరో ఒక తిరుగుబోతు చెటుబోదెకు వీపాన్బి కూర్చుని 
వున్నాడు గజివిజిగావున్న తల వెంటుకలకు పూలమొగిలఅదండ 
చుట్లుకొన్నా 8, అతని డిగాను 

దు 

: స్వ్యాగత్ర సంగీతమయ్యా, ©< ५२? , అన్నాడు బులు 

తెలిసిపోయినటు. 
మాటలకు ఎమిటొ తా ९ ©? “న్వ్యాగత్రమా? € ००० ठै 

సమయం ఆనన్న మైన దన్నమాట?” అన్నాను. 

వెంటనే, ధూళిరెపుతున్న కట్టుపనిలో దూకిసచ్దాను, 

“పని ఆపివెయండ్కి” అన్నాను, 

మనస్సు నామాటలకు అడువచ్చింది, “ఇదేమిటి? మనమంతా 
సోమరిపోతలని పేరుపడతాం! జాగ త: అని ాచ్చరించిం 

అనేవాళ్ళను అననీ,.” అన్నాను సను. 

మనస్సు ఆశ్చర్యానికి మితిలేదు. “ఏమిటి నీవ్యసహోరం 
యిట్లావుంది? సందేశం అందిందా ఏమి నీకు?,” అని అడిగింది 

“అందుకొన్నాను”, అని చెప్పాను, 

“ఏమని వచ్చింది నందేశం?,” అని అడిగింది మనస్సు, 

४ ‰- డేవుంది వున్న చిక్కు.యావత్తు, ఎమని తెలియ 
చెప్పను? ఫలానా ఫలానా అని నికరంగా _చెప్పలేకున్నాను. 
అయినా, సందేశం రానేవచ్చింది. ఏంతో దూరానవున్న పర్వత 
సరస్సునుంచి, కాంతి వెల్లువల బాటమీదుగా, అంచలపిండు దడి 
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छ9§ వచ్చింది. ఆవి యిక్క_డిశకే విచ్చేశాయి. తమగమ్యానికి 
వచ్చేశాయి. 

కాని మనస్సు యింకా నమ్మలేదు. “అంతా చాగానేవుంది. 
కాని ఆ మహామహుడు రధమెక్కి. వసొడుకదా? మరి ఆ రధపు 
బక్క.ం ఆకాశాన్ని అంటెటంత ఎత్తున వుంటుండాయెనే, వది 
అడి కనుపించదే? తూర్యఘోషఏదీ? ఎదీవినిపించదు, ఏదీ కని 
పించదు,” అని ఆకేపించింది, 


మనస్సు మాట్లాడుతూనేవుంది. ఇంతలోనే గారడీవాని 
గీటురాయి తాకిడికి మారినట్లుగా, ఆకౌశం బంగరు వన్నెకు తిరి 
గింది. దాని శుద్ధకాంతి మిలమిలలాడే ఆలలుగా పొంగిపోయింది, 


“గందేశహరుడు అఆరుదెంచినాడు,'” ఆంటూ అన్ని 
గొంతులూ ఏక(శుతిలో పలికాయి. 

అగోచరమైన డానికి నమస్కార పూర్వకంగా నేను తల 
వంచాను. “ఇదేనా ఏర్పా మైన ముహూ ర్హం?,” అని ఆడిగాను. 


“ఇదే ముహూర్తం ఇదే,” అని అన్నికడలనుంచి జనాబు 
వ చ్చింది, 


మనస్సు కలవరపడసాగింది. “ఏమిచేయాలి యిప్పుడు? 
ఆరవ అంతస్తుమీద యిప్పుడేకదా కప్పువేసింది! పూ_ర్థికావలసింది 


మరెం తెనావుందికదా, ఏమిచేతును?.” అని చింతించసాగింది. 


° @8९ 2 88 2 05 ०९. నేలమట్లం చేసివేయండి ” అని 
పిడుగుమోతవలేె వచ్చింది జవాబు, 


“అదేమి? ఎందుకు కూల్చివేయాలి?,” అని ఆడిగింది 
మనస్సు. ఆశ్చర్యం పటిలేక, 
(Fe) 
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